
16 OLDAL

S Z U L O T IC A  
O IA J JOVIN TBC •

CUdáhtTatal 8- 8«
8 * 1 0 .  B-BS

Á ra  17a dinár
bmam«m  8» n im —

ar^yciievre 165 dini» 
ogj bÓDApr* 55 din—

«•Ofltaalk
— ad»a m », b44f9a tv

XXX. ÉVFOLYAM SZUBOTICA. 1929. OKTOBER 2
_ _ _ ____________  SZERDA

Tudományos céljai vannak a Graf Zeppelin 
északsarki expedíciójának 

N ansen na^y optim izm ussal néz az exp ed íció  eredm énye elé

268 . SZÁM

Berlinből jelentik: Fritjof Nansen, a Graf Zeppelin 
1930-ra tervbevett északsarki expedíciójának vezetője 
érdekesen nyilatkozott az expedíció e'őkészülctciről.

A Graf zeppelin északsarki exped , lójának 
célja elsősorban a földrajzi viszonyok, a szá­
razföld ós a tenger megoszlásának a tanulmá­

nyozása.
Főleg a tenger mélységét fogják mérni és ezt a leve­
gőből fogják végezni úgynevezett visszhangmérő se­
gítségével.

Fontos térképeket Is készítenek a léghajó fe­
délzetéről eszközölt fényképfelvételek segítsé­

gével a sarkvidékről.
Nagy jelentőségük lesz a meteorológiai megfigyelések­
nek, tekintve, hogy az északi földteke időjárási viszo­
nyaira a sarkvidéknek van a legnagyobb befolyása.

A Graf Zeppelin expedíciója tulajdonképpen 
csak o!őí£é"zi:ése lesz a sarkvidék rendszeres 
felkutatására tervezett további expedícióknak.

Az ut ki'átásairól Nansen a legnagyobb optimizmussal
nyilatkozott.

Nansen szerint a Graf Zeppelinnek vl'ájkörüll 
utján sokkal nagyobb nehézség;' kd  kellett 

megküzdeni, mint a sarkvidéken.
Az északi sarkon ugyanis nincsen szél. nincsenek he­
gyek, a hőmérséklet állandó és a nappalok és éjszakák 
sem váltakoznak, mert az expedíció időpontúban, áp­
rilisban és májusban a sarkon állandóan nappal van.

Arra a kérdésre, hogy átrcptilik-e az északi sarkot 
is, Nansen azt válaszo'ta. hogy a cél szempont óból 
ez teljesen mellékes; lehetséges, hogy átrepülik a sar­
kot, de valószínűbb, hogy nem.

Nagyszabású erődítményeket építenek 
Franciaország egész határvonalán

P ain levé  h adügym in iszter válasza egy in terpellációra  
a nagyszabású erőditéai m unkálatokról

Párisból jelentik: Painlevé hadügyminiszter hétfőn 
Írásban válaszolt Louis Pollin baloldali republikánus 
képviselőnek a francia határ és főleg a keleti határ 
megerősítése ügyében beterjesztett interpellációjára. 
Painlevé válaszában részletesen ismertette a határmeiiti 
erődítmény: vonal tervét. Eszerint

a francia határ egész hosszában teljes erővel 
folynak a védelmi munkálatok. 

Vasútvonalakat építenek, földalatti telefonkábeleket 
fektetnek le és a raktárakban vegyi anyagoka' és tü­
zérségi muníciót gyűjtenek.

A hátú menti erődítményeket a legmodernebb 
felszereléssel látják el,

igy elsősorban az elszászi erődítményeket. Az crödbési

munkálatok egyelőre Metz környékén folynak, később 
azonban az egész határra ki fognak terjedni. A már 
meglevő erődítményeket modernizálják, ezenkívül úja­
kat építenek.

1930 nyara előtt el fog készülni azoknak a 
blokkházaknak és kazamatáknak a fele, ame­

lyek a Rajnavonal védelmére szükségesek,
Biszász-Lotharingia északi frontján pedig a legszük­
ségesebb védelmi munkálatok 1939 télé előtt fognak 
elkészülni.

Az összes határerő'litményi munkálatok hoz­
závetőlegesen 2.5—3 milliárd frankba kerülnek 

és építésük az eddigi tervek szerint megközelítőleg öt
évig fog tartani.

a munkanélküliség elleni intézkedéseket, vala­
mint a konzervatív párt által megalkotott re­
akciós szakszervezeti törvény reformját fog­

ják tárgyalni.
Ezenkívül a kormány meg fogja kísérelni, hogy egész­
ségesebb alapra helyezze a nehézségek közé jutott bá­
nyaipart.

Alig fejezte be Morrison elnöki megnyitóját, a 
munkáspárt belső ellenzéke

a független munkáspárt azonnal oiienzivába 
lépett.

Miss Dorcthy Jewson volt képviselőnő, a dolgozók 
nyomorúságára való hivatkozással

határozati javaslatot nyújtott be a nagyobb 
vagyonok megadóztatásáról.

Utána Mcxton, a független munkáspárt elnöke támadta
élesen a kormányt, azt vetve a szemére, hogy 

a kormányt terheli a felelősség a különböző 
Iparágakban, igy elsősorban a gyapotiparban

végrehajtott bércsökkkeniésckért.
A független munkáspártnak még több szónoka be­

szélt és támadta a belügyminisztert, azután nagy több« 
séggel elvetetette Miss Dorothy Jewson határozati ja­
vaslatát.

A kongresszuson ezután
több szónok hevesen bírálta a kormánynak a
munkanélküliekkel szemben követett magatar­

tását.
Davis, a bányászszövetség kiküldötte panaszko­

dott, hogy a munkaközvetítő hivatalok a munkanél­
külieket lcalázó módon ellenőrzik állításaik valódisága 
tekintetében és

a szocialista kormány semmivel sem jobb 
konzervatív elődjénél.

Campeil Stephen papképviselő kijelentette, hogy 
amit Clynes belügyminiszter az ellenzék padjairól a 
munkanélküliek üldöztetéséről szóvátett. azt most a 
nntnkáskormány változatlanul fentartja. A munkásügyi 
minisztérium nem teljesiti kötelességét és az alkalma­
zást kereső munkásokkal úgy bánik, mint a gonosz­
tevőkkel,

Clynes belügyminiszter válaszában türelmet kért 
és utalt arra, hr.gy a sok százezer igényt nem lehet 
egyszerre kielégíteni, egyszersmind elnézést kért Miss 
Bonlleld munkaügyi miniszter számára, aki betegsége 
miatt nem védekezhetik személyesen.

Az angol kormány részletes programot 
terjesztett előamunkáspártkongresszusán
A baloldali ellenzék élesen tám adta'a munkáspártot — A független munkáspárt­
nak a nagyobb vagyonok megadoztatúsara irányuló ja\ aslatat a kongresszus elvetette

Macdonald a külpolitikai sikerek után demokratikus reformokat 
hirdet a belpolitikában

Japán sulyos feltétele i a flotta- 
leszerelési konferencián  
Takorabe admirális négy pontja

Londonból jelentik: Tokióban a legfelsőbb hadita­
nács megállapította Japán tengerészeti leszerelési po­
litikáját, amelynek alapelveit Takarabo admirális a kő­
vetkezőkben körvonalozta:

1. Japán hozzdidrul az elavult hadi halók kicseré­
lésének elhalasztásához, de ellenzi a hajógyárak telje- 
sitöbépességénck csökkentését.

2. Hetven százalékos arányt követel a cirkáló- 
flotta tekintetében, beleértve a tízezer tonnás elsőosz- 
tályu cirkálókat is.

3. Ellenzi a tcngeralattldrók betiltását és erre néz­
ve teljes egyenlőséget követel a saját részére.

Londonból jelentik: A munkáspárt brightonl évi 
közgyűlésén közel ezer kiküldött vett részt A kor­
mánynak minden tagja mcgjc.ent a kongresszuson, a 
távollevő AíccdonoW, valamint Snnwdcn kincstárt kan­
cellár kivételével, aki valószínűleg csütörtökön fog 
megérkezni Brightonba. Az ülésterem bejáratánál de­
tektívek igazoltatnak mindenkit, eset eges kotnmun s a 
tüntetések megakadályozására, ennek ellenére azonban 
hétfőn délután

egy ismeretlen egyén a karzaton botrányt 
rendezett

s állandóan ezt kiabálta:
— Bocsássdfok szabadon a meerutl ésszeeskOvó- 

két és a kommunista bányászokat! Le ezzel a rothadt 
szoc'dldcmokrata kormánnyal! .

A botrányokozót végül is teremszolgák vezették ki.
A konferenciát Herbert Morrison e'nök. közleke­

désügyi miniszter nyitotta meg nagyobb beszéddel, 
»melynek keretében behatóan méltatta a munkáspárt 
választási győzelmét és az egyes miniszterek egyéni 
teljesítményeit. Kijelentette, hogy

a kormónynak, mint kisebbségi kormánynak 
súlyos nehéz tőgekkel kell megküzdenie, de 
azért nem fogja végső céljait szem elől tévesz­
teni és mesolkuvás nélkül küzd egy uj társa­
dalmi rendért. A tengeri leszerelés kérdésé­

ben hallrttlan nehézségek mutatkoznak, 
de a miniszterelnök türelemmel, kitartással és diplo- 
ináclni ügyességgel remélhetőleg diadalmaskodni fog 
a nehézségek fölött is.

Felolvasták ezután Mardnnald miniszterelnöknek a 
kongresszushoz intézett kiáltványát, amelyben

M.mdonald kijelenti, hogy a fényes külpoliti­
kai sikerek utón, amelyeket a munkáspárti 
kormány H íjában, Genfb:n és a flotíalcszcre- 
lés kérdésében ért cl, most elé. kezelt az Ide- 

í je, hogy a »hazai fronton« szintén fi 'tározóit 
demokratikus haladást kell tenni.

' Bejelenti a miniszterelnök, hogy a parlament őszi 
1 ülésszakában a lakáskérdést, a szociális biztosítás re­

formját.

4. Követeli a kereskedelmi hajók hadicélokra való 
átalakításának korlátozását.

Államválság Litvániában
Woldemaras volt miniszterelnök meg 
akarja akadályozni az nj kormány mű­

ködését
Kovnóból jelentik: Woldemaras volt miniszterelnök 

úgy látszik mégsem akar teljesen visszavonulni a poli­
tikai élettől, miután elejtette külföldi utjának tervét és 
elielyott Woldemaras a litván fasiszták szervezetének 
az élére állt és úgy látszik, a volt mltnsztcrelnök arra 
akarja felhasználni a fasiszta szervezetet, hogy nehéz­
ségeket támasszon az ul kormánynak.

Woldemaras nyilatkozott az egyik kovnói lap 
szerkesztőjének és élesen kritizálta Smetona köztársa­
sági elnök működését. A volt miniszterelnök kijelen- 

■ tette, hogy lemondását saját pártjának palotaforradal- 
.nta okozta.
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A tiszazugi méregkeverőket 
novemberben állítják bíróság elé

Tizenegy tárgyalás lesz a monstrebiinp őrben — E ddig negyvenhat, hullát 
exhumáltak és negyvenöt esetben kétségtelenül m egállapították a mérgezést

áldozataBudapestről jelentik: A nagyrévi .csendőrség az 
Ismeretes méregkeverési üggyel kapcsolatban letar­
tóztatta és a szolnoki ügyészség fogházába szállította 
Sillye Dénesné, B. Takács Lajosné és Győző Lajosná 
nagyrévi asszonyokat, akikot már régebben férjeik 
megmérgezéséve! gyanúsítottak, később azonban el­
bocsátották őket a csendörségröl. Most megtörtént 
az exhumálás és a leérkezett bírósági vegyészeti véle­
mény kétségtelenül megállapította, hogy férjeik mér­
gezés következtében haltak meg.

dúlták, akit elengedtek a fogházból, mert 
sirját nem találták meg. Ismeretlen tettesek ellopták 
a sírkeresztet és letaposták a sirhantokat. Most már 
pontosan és hitelesen megállapították, hogy melyik 
a keresett sir és most már ki fog derülni, hogy bü- 
nös-e B. Szabó Mária.

Eddig összesen negyvenhat hullát exhumáltak, a 
leletek közül egyetlenegy volt negatív, A többi két­
ségtelen. hogy mérgezés következtében halt meg.

A tiszazugi méregkevci'ők tömegpercben tehát 
még folyik a vizsgálat, de a szolnoki ügyészség fog­
házában már ülnek olyan méregkeverő asszonyok.Sülyc Dénes 1924 március 16-án halt meg, — a

halottkérni vélemény szerint — tüdőgyulladásban. A , . . . . . . .  , , .....• j akiknek ügyében a vizsgalat teljesen befejeződött.
ízek az asszonyok úgy a csendőrség, mint a vizs-vegyészi vélemény szerint olyan nagymennyiségű ar- , 

zen volt a hullájában, amire még alig volt példa a i 
fcr.
li
ami kétségtelenül mutatja, hogy Sillye Dénesnek da 
rabokban adták be a mérgezésre használt légykövet 
és a halálnak szinte gutaiitésszeriien kellett bekövet­
keznie. B. Takács Lajos 1911 november 15-én halt 
meg, a halottkém jelentése szerint szivszélhüdés kö­
vetkeztében. A felesége azóta már be is vallotta, hogy 
a gyilkosságot ö követte el. Győző Lajos a tahi leg­
első gazdája volt és feleségének letartóztatása a nagy- 
»•évi mérgezési ügy egyik legnagyobb meg'epetése.

Az eddigi letartóztatásokat a napokban újabbak 
követik és a bírósági vegyészeti hivatal pozitív véle­
ménye után azonnal Szolnokra szállítják a gyanúsí­
tottakat. Most kilenc hulla részei vannak megvizsgá­
lás alatt, de még állandóan folynak az exhumálások. 
Hétfőn Nagyréven íelásták Szijj Gcrzron hulláját, akit 
ez év március 9-én mérgezett meg a felesége, valamint 
Szeli Éva hulláját, akit a sógorasszonya, Széli Jo- 
Zseíné mérgezett meg. Ugyancsak exhumálták Setét 
László holttestét, akit 1923 március 17-én »etettek 
meg« és akinek megölésével Kovács Imrénct gyanúsít­
ják, aki már egyszer bent volt a szolnoki fogházban, 
de akkor bizonyítékok hiányában elbocsátották.

Kedden dr. Nádas vizsgálóbíró jelenlétében d-r. Ka- 
nilz és dr. Orsós törvényszéki orvosok három hullát 
exhumáltak: özvegy Molnár Lajosnét, aki 19.24 április 
19-én halt meg, Kálmán Jánost, aki 1928 márcins 12-én 
hunyt el és Cscrvenka Jánosnét. aki 1917 április 13-án

c n  \ ' U l l  u  /  l l d  I I » L ili,  ( . 7 / 4 / / t  I l i i  S « I  X  » M i t  / / U U U  u  i . . . . . .  ..... , .  ... , .. ... . i , ,  i
■rlminológléban. A szakértő a beküldött kis hullarész-I előtt beismerték Ívűinket, az áldozatok h u -
öl 9.1 mibgram poralaku arzént tudott előállítani, '/“ ,^n  kimutahák a gytlko o arcon., a t mik is tér- 
mi lm „ v  « « iv e  D é n e sn e k  d a -  he o vallomást tettek. Ezeknek a mvcgl,everő nok-

r.ck az ügyében a vizsgálatot lezártak.
A kiderített méregkevarési esetik nagy számára

való tekintettel, de meg azért is, me * egyes ügyek­
ben a vizsgálat részűit lezárult, r 'sz in t rövidesen be-i 
fejeződik, nvg más ügyekben sok'.'g el fog még h u - ' 
zódni, nem leimt egy ffit'!rv -'áár-oa tárgyalni v n 'a -1 
m/nnyl hanem részletei k m é'"V II: a bíróság
elé a gyilkos asszonyokat. Tizenegy főtárgyaiéit fog 
tartani a l'szariif/j niércTh "verők ((gyében a szolnoki 
törvényszék és az e ’só fő'dryyálás november máso­
dik felében , fog lezajlani S^o’nokon. Négy asszony 
bűnügyében' a vádirat is. elkészült és november má­
sodik felében semmi akadálya sem lesz annak, hogy 
e.z a négy. asszotfv a bíróság előtt, foteljén büne’ért. 
A négy asszony közül egyik sojíí -felel egyrendbcli 
gyilkosságért;. hanem m fnéegy’k e f több hozzátartozó­
idnak megölésével vé.áolldli. A főtárgyalás e'nfike dr. 
Tuchs Gyula lesz, a Szolnoki törvényszék elnöke, aki 
annakidején a csongrádi bombppert tárgyalta.

A tiszazugi bűnesetekkel kapcsolatban felmerült 
az a gyann, hogv Fazekasnérmk. a hirhedt mgyrévi 

1 bábaasszonynak több más községben Is voltek klienséi, 
ó -  és Ujkécskén máris többen tettek fe’te’entóst. 
amelyben gyanús halálesetekről tesznek emll'ést. A 
nyomo-ést több alföldi helységre kiterjesztették. A 
feljelentők félve őrzik meg, ink,.(jgnitó'pkat és ,4sokan 
az ce.ves községek cejm 'őrjégf épületeinek kerítésénte őrségi

halt meg; Az utóhH megölésével B. Szabó Máriát vá- keresztül do’üójt he a f^Ijcfept'st

KIVÁNDORLÓK KÖZÖTIHAMBURGBAN
CSALFA REMÉNYEK, DÉLIBÁBOS VÁGYAK A ÓÉLAMERIKÁBA 

VEZETŐ UTÓN
Hamburg, szeptember. !

A vonaf ' ..... itnas gyárkémínyek kormosfalu há­
zald zöldelö mezők között rohan. A kerekek ütemesen j 
zugnak hódító, áhnositó zenét azok fülébe, akik m ész-! 
szí útról jöttek, de akik előtt még sok száz kilométer 
ut, sok kicsi, meg nagy állomás van, amíg ütjük vég­
pontjához érnek.

Sötét ruháiba öltözött, kerekkalapu, csizmás, erős ' 
férfiak, baboskendős, napbafnitótt asszonyok bóbiskol- ! 
nak a gyorsvonat kemény padjain. A kerekek zakatol- : 
va gurulnak át egy kisebb állomás váltóin, a kocsi- 
éles kattogással párszor megrázódik, a fáradt emberek ! 
riadtan tekintenek ki az ablakon, de a tűnő távol már ' 
magával ragadta a kis várost, a virágdiszes állom ást.' 
Megint zöld mezők következnek, sárga gabonatáblák, j

Egy tízesztendős fiúcska felkapaszkodik az ablakig.;
— Nézze apám, emiatt még nem arattak, pedig 

mikor volt már Péter-Pál napja.
— Itt meg milyen furcsa kazlakba rakják a szénát! i
A magyar szóra a másik pádról felkel egy fiatal 

lórii, alig esztendős pufók gyerek a karján:
— Csehszlovákiából. . .
— Mi Jugoszláviából jöttünk.
A fiat 1 nagy alapossággal szemflgyre veszi a kö­

téllel átiont nagy vesszökosarakat. amikre kerek, bar- 
naszélii. nyomtatott cédulák vannak ragasztva, meg a 
hasadásig dagadó bevarrt szájú zsákot.

— Aztán Argentínába mennek maguk is? Látom 
a kosarak ró l... Minek annyi ágynemű, csak akadály, 
hosszú útnál a sok holmi? ,

— A sógor irt. hozzak neki is. De nemcsak az van 
henne, hanem zöídségmag, meg virág, meg piros pap- ! 
rika, azt irta, vigyek bőven, az ilyesmit ott drága ’ 
pénzért is nehezen kapni.

A félkocsiban a sok poggyásztól alig lehet mozog­
ni. Fent, lenn. pad alatt, ülések között, mindenütt zsá­
kok, kosarák. ládák. Nogyhasu, vesszöronásos üvegben 
hazai bor. Az clcmózsi.ás szatyorból mézcska'ács-szlv, 

rtncg a kislány haiasbabája kandikál ki.
A túlsó sarokban, szinte elharrikádozva a rengeteg 

holmi között, egy másik család húzódik meg. A férfiak 
kötött papucsokat, kötött mellényt hordanak, az asz- 
szouyok tornyos frizuráján élbe szalad a keményített ‘

fejkendő. A ruhájukra tűzve, piros, kerek gomb, rajta 
egy hajó. s alatta: »Hainbnrg«. . j

A kalauz jö'i, szól valamit, de nem ért le Az egyik 
tolmácsolja, azok közül, akik eddig fel sem figyeltek - 
a beszédre: i

— A jegyét mutassa meg szomszéd, azt kéri. ! 
— Kend talán a közösöknél szolgált a háborúban,' 

hogy németül is tud? ;
— Nem bizony. Német az anyanyelvűm. Bánsági 

sváb vagyok. i
P ár perc múlva félretolják a csomagokat. A fér­

fiak összeülnél:, az asszonyok az elemózsiát rakó g-t- 
ják elő, a gyerekek ámulva nézik a sok csodát, ami 
mellett elviszi eket a vonat.

— Maguk is Argentínába mennek? — kérdezik a í 
németeket.

— Nem. Braziliába. Éjszakra akartunk menni, ott 
rokonaink vannak, de ötödik éve. hiába vártunk a vi- j 
zumra. Most aztán odaátról Írtak, ne váriunk tovább, 
menjünk délre.

— Biz így van ez? Az ember csak megindul sze- I 
rencsét próbálni. A gabonának mifelénk nincsen ára. 
napszámban keveset fizetnek, gyári rumka nem igen í 
akad. Zsollérember volnék, de sok családom van, alig I 
tudtam számukra eleget keresni.

— Nekem volt tizenöt lánc földem, jó esztendő­
ben többet is hozott, mint amennyi nekünk kellett, de 
ckdtam mindent, odaát olcsóbb n fi'ld . . . meg. aziin 1
azt »Karom, hogy a gyerekeim jobb sorban nőjjerc': í 
föl mint t . A mi falunkból tö'.ten vannak odaát. Elő­
ször rosszul mont nekik, de m'ndcgylknek szép ' gaz­
dasága van. K- szer vetnek, l é szer aratnak s a ter­
méséit nem kell olyan nehezen m 'gdo'gozni, mint oit- 
hrn. Ok hívtak magukhoz, irtak, segíteni fognak, mig 
megállunk a magunk lábán . . .

Lassan alkouyod'k, az ég alján piros felhők úsz­
nak. Nehéz köd ereszkedik le. amin a kö-rjréö város 
l mpáinuk fénye c.<~ k erő!' üdve tör keresztül A gye­
rekek álmosak, sorra végp.íckszcttek a padokon, az í 
asszonyok szar ra szóval a gazdaságról beszélnek,
: mit otthagytak, meg hegy utazás előtt sebtiben mi- ' 
lyen olcsón kótyavetyélték el a holmit.

A férfiak a kis jagyzökönyvet húzzák elő, a címe- !

két mutogatják egymásnak. Idő bőven van rá, meghány. 
tergatják az otthon! dolgokat, miért hagyták ott szülő­
földjüket s miért indultak neki a bizonytalanságnak, az 
ismeretlenbe, az Óceánon túlra, szerencsét próbálni, uj 
hazát keresni.

Esytk óra Így telik a másik után, egyik állomás 
követi a m ásikat A magyar családok magukra marad­
nak, az utasok nem zavarják őket. Kivándorlók. Tud­
ják, hogy harminc-negyvenórás gyorsvonati ut fára­
dalmai, vámvizsgálat, átszállás, utlevélkontroll izgal­
mai vannak mögöttük s még éjszakánként is gyötti 
őket a siker, a boldogulás reményének láza, a bizony­
talanság szorongása s még a hamburgi pár napos pi­
henés ideje alatt sem tudják önfeledt, nyugodalmas 
álomra hajtani fejüket . . .

A távolban feltűnik Hamburg. A villanylámpák fé­
nye még gyengén pislákol, de a türelmetlenség nem 
hagyja őket nyugodni. Leszedik a poggyászt, felöltöz­
tetik a gyerekeket.

— Csak aztán nehogy elmaradjunk egymástól, 
mert itt igazán nem ismeri ki magát az ember

— Azt mondta az ügynök, hogy várnak, ránk . . . 
Eddig még úgy volt, ahogy mondta, talán most sem 
lesz másként . . .

És ezzel cdaállfiak az ajtóhoz, készen a leszállás­
ra Miár nem érdekli őket semmisem, sem a hatalmas 
hidak, amelyen keresztülrohan a vonat, sem a hatalmas 
háztömbök, sem a csatornák, meg az Elba Csillogó 
vize, sem a roppant raktárházak, sem az óriási város 
nyüzsgő forgalma, sem az, hogy egy félóra mniva 
nyugodtan lepihenhetnek, rendes ágyon nyújtózhatnak 
végig, csak az jár az eszükben, hogy ütjük első része 
véget ért, megérkeztek Hamburgba, itt a nagy viz, 
amelyen túl a remények és ígéretek földje vár reájuk 
s hogy itt áll már a hajó, amely néhány nap múlva sí k 
száz sorsíársukkal együtt viszi őket az Óceánon túlra 
— Amerikába . . .

Bodó Pál
..... . ■ ------

O ltárteritőt lop ott,
hogy betakarhassa gyerm ek ét

Tárgyalás a szuboticai törvényszéken
A szuboticai törvényszéken kedden tárgyalta dr, 

Vasziljevics Ljuba tanácselnök büntetötanácsa a lopás 
bűntettével vádolt Dancsó Mária huszonnégyéves öz­
vegy martonosi napezámo .asszony bűnügyét. Dancsó 
A'.ái'iát az ügyészség azzal vádolta, hogy 1928. év te­
lén Sztarakanizsán ellopott a római katholikus tem- 
p'omból hét o'tárteritőt, azután a gyóntatószékből két 
pokrócot, továbbá'- az apácazándából egy vánkost és 
két kendőt. A tárgyaláson a közvádat Gajics Bogdán 
áilanrügyész képviselte, a  vádlott asszony pedig védő 
nélkül jelent meg.

A vádlott asszony két kisgyermeke közül az 
egyiket magával hozta a tárgyalásra, miután nem volt 
akire bízza.

Dr. Vasziljevics tanácselnök megnyitva a tárgya­
lást, közöké a vádlottal a vádat, majd megkérdezte 
tőle, hogy bűnösnek érzi-e magát. A fiatal asszony, 
aki sűrűn tekintgetett alvó gyermekére, csendes han­
gon felelte:

— Az o! tártért tőket nem loptam el. Az oltárról 
semmit sem vittem el, hanem a gyóntatószékből vit­
tem el két pokrócot. Azután elvittem a zárdából egy 
vánkost és két kendőt.

Az elnök kérdéseire elmondta, hogy télen lett öz­
vegy és az ura halála után a legnagyobb nyomóiba 
jutott. Kemény hideg tél volt és azért lopta el a gyón­
tatószékből a pokrócokat, hogy legyen mivel takar­
gatni gyermekét. A zárdából akkor vitte el a párnát 
és a két kendőt, amikor a növendékek reggeli misén 
voltak.

A biróság ezután Picsor Antalt, a sztarakanizs: i 
római katholikus templom sekrestyését hallgatta ki. 
i'icsor kijelentette, hogy az esetről csak annyit tud, 
hogy a templom oltáráról elveszett a terítő. Néhiiny 
nappal később a gyóntatószékből tűnt el két pokróc. 
A két pokróc százötven dinárt érhetett.

Az elnök megkérdezte a tanútól, hogy tudja-e, 
hogy kivitte el ezeket a tárgyakat.

— Nem tudom — felelte a tanú — de a két pok­
rócot visszakaptuk.

Az elnök ezzel a bizonyítási eljárást befejezte és 
Gajics Bogdán államiig;,-ész elmondta vádbeszédét. Az­
zal kezdte, hogy a vádat, amely lopás bűntettére szól. 
megváltoztatja és csak lopás vétségével vádolja az 
asszonyt. Ezután azt mondotta, hogy a tárgyaláson 
nem derült ki az, hogy a vádlott asszony a templomból 
e'lopott volna valamit, viszont az kitűnt, hogy egy na­
gyon szegény asszonyról van szó, aki a kemény télen 
vált özveggyé és maradt két gyermekkel. Mindezek­
nél fogva kérte a bíróságot, hogy az ügy elbírálásánál 
vegyék íigye'etr.be az enyhítő körülményeket és al- 
i-alim k ehb.-it az esetben a 92-ik szakaszt

A b rósdg az asszonyt bűnösnek mondta ki lopás 
vétségében és nyolcnapi fogházra Ítélte. Az Ítéletben 
az ügyész megnyugodott. Az elitéit asszony kijelen­
tette, ltoegy ő sem íelebboz az ítélet ellen és így az 
jogerőssé vált
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Az osztrák alkotmányreform lényege­
sem módosítani fogja a választójogot is
A n em zetgyű lési m andátum ok számát 1 6 5 -rő l százra csök k en tik  — Bom ba- 
m erén y lete t követtek  el egy osztrák községben  a szocialista k eresk ed elm i 

alkalm azottak üdü lőotthona ellen
Bécsből jelentik: A mlinsztertanács hétfőn délután 

Schober kancellár elnökletével ülést tartott, amelyen
négytagú kormánybizottságot alukifoétak, 
amelynek az lesz a feladata, hogy megszöve­

gezze az alkotmány reformjavaslatot.
Ennek a bizottságnak a tagjai Schober kancellár, 
Var.aoin helyetteskanccllár, Schumy belügyminiszter

' választanak listarcndszerrcl, még pedig olymódon, 
hogy minden választó két szavazatot ad le, egyet a 
helyi kerületi Jelöltre, egyet pedig az országos listára. 

Peyerbachi jelentés szerint hétfőre virradó éjszaka 
bombát helyeztek cl a szó bilis a keresi.ódéi­

ra! alka i u z 1 álak lld.filőoft':<zv'.iá1, 
amely a főtéren a Fehér Rózsa-szállodában van el­
helyezve. A bomba felrobbant s a szállodát, valam int'

Schumy
belügyminiszter

Dr. Slaina 
Igazságügymlnlszter

és Slama igazságügyminiszter. A bizottság a reform­
tervezetet a minisztertanács elé terjeszti jóváhagyás 
végett és utána az alkotmánymódositó törvényjavaslat 
azonnal a páriámén elé kerül.

A parlament folyosóin kedd délelőtt olyan hírek 
terjedtek el, hogy

a kormány az alkotmányreform-tervezetben 
nagyarányú választójogi reformot készít elő.
A nemzetgyűlési mandátumok számát 165-ről 

százra csökkentik.
A választókerületeket újonnan osztják be és nyolcvan 
kerületet állítanak fel, amelyeknek mindegyike egy- 
egy képviselőt választ. Ezenkívül még húsz képviselőt

Vaugoln helyettes kancellár
a szomszédos épületet súlyosan megrongálta, ember­
életben azonban nem esett kár. A szomszédos házban 

' a Heimwehr helyi csoportja székel. A bécsi lapok a 
merényletet a Hciinwehr embereinek tulajdonitják.

A hazaárulók vagyonának lefoglalásáról 
szóló törvény visszamenő hatállyal bir

A törvény mindenkire vonatkozik, akit az államvédelmi törvény 
első szakasza alapján elitéltek

A Sluzbene Novlne szeptember 23-iki számában 
közölte azt az uj törvényt, amely a hazaárulás bűn­
cselekménye esetén az állam kártalanításáról és a tet­
tesek vagyonának elkobzásáról szól. A törvény első pa­
ragrafusában felsorolt bűncselekmények bármelyike 
miatt elitéit személy tartozik megtéríteni az államnak 
r.une'cn közvetlen vagy közvetett kárát, amelyet let­
tével okozott, azonkívül pedig példás elégtételt ta".o- 
z k szolgáltatni az államnak, amit a bíróság határoz 
meg. A törvény második szakasza megállapítja, hogy 
az első szakaszban körülírt kártérítés biztosítására az 
államvédelmi bíróság az ügyész indítványára a vád­
ló,t összes ingó és ingatlan vagyonát zár alá veszi.

Az uj törvénynek ezekhez az intézkedéseihez ér­
dekesen szól hozzá dr. Gradrik Alolz. az államvédelmi : 
I r n 'r 'g  tagja a Politika hasábjain. Az első kéldés — I 
nem la — amely jogászi körökben felmerül ezzel a * 
törvénnyel kapcsolatban, vájjon a törvény bir-e vissza- | 
mer.., hatállyal. Ismeretes ugyanis az az elv, hogy a j 
t e : vények nem bírnak visszamenő hatállyal, azaz nem! 
vonatkoznak azokra az esetekre, amelyeket a törvény 
meghozatala előtt követtek el. Erre a törvényre vo­
natkozólag tehát sokainak az a véleményük, hogy az 
i:jm alkalmazható azokra a személyekre, akik az ál­
lamvédelmi törvény első szakaszába ütköző bűncselek­
ményt szeptember 25-lkc előtt követték cl.

Azonban ez a felfogás nem állhat meg — mondja 
dr. Oradnik államvédelmi bíró. — Mindenekelőtt fi- j 
gyelcmbo kell vennie, hogy az elv, mely szerint a tör­
vényeknek nem lehet visszamenő hatályuk, nem abszo­
lút. Az csak annak az elméletnek keretében bir érvény- 
nyél, amely szerint senki nem csalódható a jogrend­
be vetett hiteken, hogy a polgárok magánjrg. viszo­
nyát rendező törvényeknek megbízhatóknak kell lenni, 
tehát a polgárok már megszerzett, konkrét, szubjektív 
jogait tiszteletben kell tartani. Ezen a kereten kívül ez | 
a jogszabály nem érvényes. Ha a közjogi érdekek na­
gyobbak, ha bizonyos szabályokat a közérdek védel­
mére adtak ki, az uj törvény megváltoztathatja, vagy 
teljesen megsemmisítheti az előbbi törvény alapján 
megszerzett szubjektív jogokat, (például az uzsoratör­
vény.) Ugyanez ál! a juscogensre is, vagyis a kény­
szernormákra, amelyeknek alkalmazást, még az érde­
keitek felelősségével sem lehet kizárni, (például az el- |

év ülés! intézkedések.) Hogy a hazaárulás miatti kár­
térítésről szóló törvénynek megvan a rác'ója és célja 
a kőhéft’ck szempontjából, miután csak az állambizton­
ság érdekében hozott törvény kiegészítése, azt nem kel! 
különösöbben hangsúlyozni. Ebből a szempontból nem 
kétséges, hogy ennek a törvénynek visszaható ere­
je van.

Azonban tekintet nélkül erre, hangsúlyozni kell, 
hogy ez a törvény nem tartalmaz semmiféle uj jog­
szabályt, tudniillik abban az értelemben, hogy meg­
állapítaná, vagy rendezné olyan jogviszonyt, amelyre 
eddig nem volt jogszabály, vagy az más lett volna a 
mostaninál. Hogy vannak bűncselekmények, amelyek 
kártérítési kötelezettséggel járnak, az már a magámon 
rendelkezéseiben meg van állapítva. A törvény első 
s rákásza tehát nem kodifikál ebben a tekintetben sem­
mi újat, csak a polgári törvények rendelkezéseit is­
métli meg, amelynek terjedelmét kiterjeszti annyiban, 
hegy nemcsak a tényleges anyagi kárról intézkedik, 
hanem elrendeli, hogy az államnak pé'dás anyagi elég­
tételt kell aduk tehát az absztrakt, ideális kárt is meg 
kell téríteni. Minthogy tehát a törvény nem tartalmaz 
semmiféle uj jogszabályt a fcntcmVtctt é telemben, nem 
fejez ki semmiféle uj elvet a magánjogi viszonylatban 
és így a visszamenő loghaltHy kérdése tárgytalan.

De abban az esetben is, ha a törvény alkalmazása 
annak visszaható erejétől függne, cl kell fogadni, hogv 
ez a kérdés már magában a törvényben meg van old- , 
va. A törvény első szakasza ugyanis kategorikusan 
1:1r.gállapitja, hogy az államvéde’mi törvény első para­
grafusa alapján elitéit személyek kártérítéssel tartoz­
nak. Tehát csak az a feltétel, hogy elitéit legyen az il- , 
lető- Ezzel a törvényhozó kétségkívül azt mondta ki, 
hogy a törvényt azokra a bűncselekményekre is al- J 
halmazul kell, amelyeket a törvény életbelépte előtt i 
követtek cl. Vallon a visszaható erő kimondása szándé- , 
kában volt-e a törvény szerkesztőjének az irrcvclárs, ; 
mert mikor a törvény grammatikai magyarázata nem ' 
hagy fenn semmi kétséget, akkor a törvényhozó szán- 
déka nem mértékadó, még kevésbé a törvény szerkssz- I 
tőjének véleménye. A törvény magában hordja ma- 1 
gyarázatát.

A visszaható erő tekintetében tehát nem lehet azt [ 
állítani, hogy a törvény nem világos, vagy elégtelen.

Ellenben elégtelen a törvény sok más Irányban Min­
denesetre szükséges volna a törvényt utasítással ki­
egészíteni, amelyben rendezni kellene főleg a lefogla­
lás! eljárást és azokat a szükséges Intézkedéseket, ame­
lyeket a bíróságnak kell alkalmazni a gyanúsított va­
gyonának ideiglenes biztosítása érdekében. Miután a 
bűr.csclckmény elkövetéséről szóló feljelentés nem ad a 
bíróságnak pontos adatokat a gyanúsított vagyonáról, 
szükséges volna elrendelni, hogy a rendőri hatóság k 
terjesszék kJ a vizsgálatot, Ilyen esetekben a gyanú­
sított vagyoni viszonyaira is. Kellene még ery olyan 
rendelkezés is, mely szerint mindenki, aki a zárlatról 
tudomással bir, tartozik büntető szankciók mellett a 
hatóságnak bejelenteni a gyanúsított ingóságait, ame­
lyek nála vannak megőrzés végett (például bankok, le­
téti hivatalok stb.). Úgyszintén szükség volna Intézked­
ni a gondnok költségeinek megfizetéséről, a vagyen 
visszaadásáról felmentés, vagy az eljárás beszüntetése 

I esetére és a határidőről, amelyen belül az állam tar­
tozik követeléséért a pert megindítani.

Dr. Oradnik államvédelmi bíró fejtegetése jogász­
körökben élénk érdeklődést keltett.
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P okollá  lett
Sim on B ösk e é le te

A keszthelyi gazdász főiskolások állandó 
gúnyolódásának középpontja a világszép* 

ségversenv győztese
Budapestről jelentik: Ismeretes, hogy a magyar 

ébredő diákok már több Ízben tüntetést rendeztek az 
európai szépségverseny győztese Simon Bözske ellen, 
aki az amerikai szépség királynővel együtt a Miss 
Universe nevet is elnyerte. Simon Böske egy keszthelyi 
zsidó orvos leánya és a tüntetések szülővárosában még 
mindig nem szűntek meg ellene.

Simon Böske élete, mióta hazajött a világszépség- 
versenyröl, Franciaországból — dicsőség helyett két­
ségbeesett szenvedés. Felelőtlen emberek olyan súlyos 
inzultusok tömegével ejtik kétségbe Simon Böskét és 
családját, hogy édesapja a legkomolyabban foglalkozik 
azzal a gondolattal, hogy elköltözik Keszthelyről, ott­
hagyja házát, vagyonát, mert nem tudja nézni az in­
zultusok sorozatát, amelyeknek híres leánya valóságos 
áldozata.

Az egész világ ünneplése közben Simon Böske és 
családja eleinte nem helyezett nagy súlyt néhány éret­
len fiatalember kellemetlenkedésére, de most, amikor a 
világszépségyórseny hullámai már rég elültek, Keszt­
helyen , újból megkezdődlek a tüntetések és a szép­
ségkirálynő élete szülővárosában már tűrhetetlen kezd 
lenni.

Szeptember első napjaiban az uj tanév kezdetére 
megérkeztek a keszthelyi gazdászati főiskolára a gaz­
dász ifjak, akik eddig sem rejtették véka alá antisze­
mita érzelmeiket. Az esti órákban naponként macska- 
zenét rendeztek is  rendeznek Simon Böskéék ablaka 
alatt és olyan förtelmes nótákat gyártottak, amelyeknek 
sértő szövegét ki sem lehet nyomtatni.

Odáig mentek ezek a vakmerő »tréfák<, hogy fé­
nyes nappal sem mer Simon Böske Keszthelyen az nc- 
cdra menni, mert az Inzultusok egymást követik kö­
rötte és előtte az utcán. A legcsekélyebb megjegyzés, 
amit gúnyos jelzőkkel hangosán kiabálnak utána:

— Miss Hebron!
Ehhez aztán hozzáfűzik saját egyéni antiszemita 

megjegyzéseket, izetlén kiszólásaikat és mindezt a 
gúnyos nevetés, a helyi káröröm sorfala között kel! 
elszenvedni védtelenül Simon Bőskének.

A legkirtosabbak az éjszakák, amikor ittas ifjak 
Slmonék háza előtt.

Természetesen az ébredő diákok garázdá:kodását 
a város lakosságának komolyabb rétegei mélységesen 
e'.itélik, egyenlőre azonban senki sem mer szembeszáll­
ni a garázda ifjakkal.
------- ii— ■irairr. »  »  »  ♦  ♦ a i »

V éget ért a szláv turistaszö­
vetségek  szófia i kongresszusa

Beograd és Prága lesznek a turista-fő- 
szövetség székhelyei

Sz "'fiából Jelentik: Szeptember 25-ikén kezdődött 
meg Szófiában a szláv turista szövetségek kong esz- 
szusa, amely szc 'tember 25-ikélg tartott. A kongresz- 
szuson, amelyen Csehszlovákia, Lengyelország és Bul­
gária képviselői a 1 észtvettek. Jugoszláviát dr. Puv- 
lesz Ignác, a noviszadi Fruskagora turistaegyesület 
elnöke, valamint dr. Obláth Joszip és Frovtln Milán 
ljubljanai delegátusok képviselték.

A kongresszuson Galcsov Nikola szófiai ügyvéd, 
a bolgár turistaszövetség elnöke elnökölt, aki megnyitó 
beszédében isme-tette a szláv turistaszövetségek eddigi 
ihiiköJését és megállapította, hogy valamennyi szövet­
ség szép eredményeket ért el a turisztika fejlesztés« 
körül. A megnyitó ülésen résztvett a szófiai diplomá­
ciai kar is. A kongresszus tizenkét határozati javas­
latot fogadott el. Többek között elhatározták, hogy 
a turista főszövetség székhelye a következő négy év 
alatt Beogradban és Prágában lesz.
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P(?chje volt a szuboticai Fekete Kéznek
Izgalmas detektivtörténet, amelyből hiányzik a költői igazság­

szolgáltatás
, Drága asszonyom, most már épp századszor 
kérdem, még mindig nem gondolta meg magát?

—- Bátran kérdezheti százhuszadszor is, akkor is azt 
mondom, hogy nem és n em ... sőt a legnelyesebben 
teszi barátságunk érdekében is, ha többé nem beszél 
erről, úgy is hiába való minden, . .  nincs az a férik 
akipek a kedvéért megcsalnám a férjem et...

*
Körülbelül ez a párbeszéd volt a bevezetése an­

nak a mulatságos és fordulatokban bővelkedő törté­
netnek, amelyről két nap óta annyi szó esik Szubo- 
facan,

A történetnek egyik hőse ismert szuboticai don- 
juan, akinek neve kalandokkal és váltólejáratokkal 
Kapcsolatban egyformán sűrűn van forgalomban. 

A.-nak kereszteljük itt el, a legnagyobb jóakarattal.
(i. A. kitartóan udvarolt már hónapok óta egy csinos, 
fiatal asszonynak, P. K. nagykereskedő feleségének, 
azonban eredménytelenül. P. K.-né a legridegebben 
visszautasított minden gyöngéd közeledést, donluani 
kifejezéssel élve, hajmeresztőén megingathatatlannak 
bizonyult. Hiába voltak a szép szavak, hiába a rava­
szul kieszelt pletykák, amelyek a férji hűségbe vetett 
bizalmat igyekeztek megrendíteni, nem használt sem­
mi. — Nem és nem — hangzott mindig a válasz, ami 
végül is visszavonulásra késztette volna a kitartó ud- 
varlot, ha történetesen ezeket a nem-eket nem kisérte 
volna észbontó mosoly. Tehát a csábítás rendületlenül 
folyt tovább.

A, városban lassacskán megindult a szóbeszéd. 
P. K-ék és Q. A. sürü egyiittléte, azonkívül 0 , A. is­
mert sikerei csak hozzájárultak a gyanú minderősebb 
megalapozásához. P. K-nének is fülébe jutott már egy 
és más arról, hogy mit beszélnek a kávénónlkék zsur- 
jain, a kávéházi törzsasztalnál és a kaszinói kártya- 
partiknál. Néha a barátnők lekötelezőén jóakaratuak 
és nem mulasztják el, intő tanácsokkal szolgálni a 
nagyobb óvatosságot illetőleg. P. K.-né kétségbeesve 
vett tudomást a szállingózó pletykákról, előbb utóbb 
a férj is tudomást szerez róluk és akkor vége, nincs 
mód az ellenkező bizonyítására. A gyanú örökké ott 
fog élni a férji lélek mélyén. Tenni kell va lam it... 
erre az elhatározásra jutott P. K.-né. Sokáig gondol­
kozott. — Szakítsa meg a barátságot Q.-vel? — ve­
tődött fel az első megoldás — nem, ez nem jó, a do­
log csak gyanusahb lesz. — Kérjem meg, hogy keve­
sebbet mutatkozzék a társaságunkban? — ez sem hasz­
nál semmit, még azt mondanák, hogy már rám unt. 
— Addig addig gondolkozott, amig elszánt lépésre 
határozta el magát. Megmond mindent a férjének, lesz 
ami 1l-z, történni úgy sem történt semmi, nyugodt lé­
lekkel elmondhat mindent.

*
P. K. fáradságtól kimerültén sietett haza zárás 

után. Agyában még kánkántáncot jártak az üzleti gon­
dolatok, amikor leült a vacsorához. Felesége idege­
sen csipegetett a feltálalt rizsottoból. Nem tudta ho­
gyan kezdje el. Aztán mégis csak megszólalt:

— Karcsi. . .  valamit akarok mondani.
A hangja szokatlanul tompa volt. A férjet rossz 

sejtelmek lepték nieg, izgatottan kapta jel a fejét
— N o s,..?  — kérdezte a legrosszabbra is elké­

szülve. Es az asszony beszélni kezdett:
— ...n em  bírom már elviselni, a te kötelességed, 

hogy megvédi tolakodásával szemben. Barátja vagy, 
nyugodtan megmondhatod n ek i...

A férj arca megenyhült.
— Hát csak erről van szó, h m ... h m .. .  Várj 

csak, valahogyan majd elintézzük a dolgot. A gazem- 
hetnek, jobb lesz a zsidótemplom előtt, ott várjon rám. 
kicsoda, de hogy a legjobb barátjával szemben . . .  
sohsem hittem volna. Ez megérdemli, hogy alaposan 
meghiinhődjék. — Rágyújtott egy szivarra és gondo­
lataiba merült.

Felesége kiváncsi várakozással telepedett melléje. 
Vájjon mi fog történni?

— Tudod mit — ütött az asztalra P. K. — és ar­
cán pokoli mosoly jelent meg. — Adj neki randevút... 
Igen . . .  mondd meg neki, hogy én elutazom és . . .  
mondjuk pénteken este várjon rád a Szent Háromság 
szobor e lő tt. . .  Várjon rád kilenc órakor. — Azzal 
elővette az u'ságot és látszólag már napirendre tért 
a dolog felett.

ö-
— Asszonyom százegyedszer. . .  még most sem?
— Maga ellenállhatatlan — csipogott önagyrága — 

most már értem, hogy miért vannak sikerei. Magát 
nem lehet semmivel visszariasztani.

— T ehát. . .
— Igen. Meggondoltam, végeredményben ma más 

világot élünk és bevallom, maga tetszik Is nekem.
— Drágám és m iko r... mikor? — hangzott a tü­

relmetlen kérdés.
— Pénteken elutazik a férjein, kegyen a Szent 

, Háromság szobor e lő tt. . .  este kilenckor. Vagy tudja 
mit? Ne a Szent Háromság előtt, ott sokan felismer­
hetnék, jobb lesz a zsidótcmplom előtt, ott várjon rám. 
Pontosan fél kilenckor,

*
Másnap levői érkezett S. B. nagykereskedő dinére:

»Kedves aram, legyen szives ötvenezer dinárt 
egy borítékba tenni és a borítékol petiteken este 
a Szent Háromság szobor előtt várakozó urnák 
átadni, máskii.'.önben a halál fia. Pén/cken este ki­
lenc órakor. Kiváló tisztelettel FEKETE KÉZ.
S. B. rémülten ejtette ki kezéből a levelet:
— Úristen, mit csináljak? — Megnézte a dátu­

mot. Csütörtök van. Tehát holnap e s te . . .  Hirtelen 
eszébe ötlött valami. Felment az ügyeletre, ott van 
ismerőse. El Is ment, meg is hallgatták és adtak ta­
nácsot is.

— Nincs semmi baj — vigasztalták — majd le­
füleljük, bizza csak ránk. ön természetesen el viszi 
a borítékot, mondanunk sem kell, hogy üresen és át 
is adja az ott várakozó csirkefogónak, feltéve, ha ott 
lesz és nem rossz tréfát akarnak űzni önnel. Ami­
kor pedig szükség lesz ránk, majd ott termünk.

S. B. megnyugodva távozott a rendőrségről.
*

Péntek este.
— Elméssz valahová? — kérdezte P. K., amikor 

látta, hogy felesége vesa, a kabátját és készülődik.
— Átmegyek a Rozáékhoz, amig te is oda le­

szel. Mikor jössz haza?
— Azt hiszem, tízre már elintézem az ügyet 0.- 

vel és akkor hazajövök. Nem megyek érted, mert a 
Rózát ki nem állhatom, ezért úgy mtézd, hogy te is 
itthon légy tizre!

P. K. elment jobbra, P. K.-né pedig balra.
A kereskedő kiváncsi volt, hogy mi történik az­

zal a gazemberrel és elhatározta, hogy meglesi a bok­
rok közül. Magában jóízűen nevetett:

— Nahát, ezt sosem fogja elfelejteni a csirkefogó.
P. K.-né szinte futva sietett a zsidótemplomhoz. 

A lihegéstől alig tudott szóhoz jutni, amikor mellette 
megszólalt valaki:

— Kezelt csókolom. . .
— Jaj, de siettem. Menjünk, mert tízre okvetlen

A noviszadi gazdasági körök uj pályaudvar, 
kereskedelm i kikötő és közraktár létesitését 

követelik
A legröv id eb b  id őn  b elü l fö lép ü l a noviszad i közraktár

Noviszadról jelentik: A noviszadi kereskedelmi, 
gyáripari és iparkamara vasárnapi plenáris ülésén — 
amelyről már beszámoltunk, — foglalkozott Noviszad 
város több nagyfontosságu gazdasági, közlekedési és 
községi problémájával, amelyeknek megoldása nem­
csak városfejlesztési szempontból bir nagy jelentőség­
gel, hanem a gazdasági körök régóta sürgetett köve­
telése.

A noviszadi pályaudvar kibővítése, illetve újjá­
építésének kérdése régi kívánsága a noviszadi gazda­
sági köröknek. A noviszadi pályaudvar több évti­
zeddel ezelőtt épült és az akkori viszonyoknak meg is
felelhetett, de ma már semmiképen sem elégíti ki a sekkel eszközölhető. A kamara a legutóbb a Beograd- 
sokszorosan megnövekedett forgalmat. Az idők felya- i 'ian megtartott országos gazdasági kongresszuson rész­
mán a pályaudvar mocsaras környékén csak jelenték­
telen kibővítéseket eszközöltek, néhány uj sínpárt fek­
tettek le, de mindezek a bővítések ma már elégtele­
neknek bizonyultak és az államvasutak úgy oldották 
meg a kérdést, hogy átmeneti intézkedésképen, a fő- 
pályaudvartól meglehetős távolságra, néhány uj sín­
párt létesítettek, építettek oda egy kis fütöházat és 
ez szolgált teherpályaudvarul. Csakhogy ennél a te­
herpályaudvarnál hiányzik minden technikai berendez­
kedés, igy többek között a szükséges raktárak, ame­
lyek ennél a »teherpályaudvarnál« egyáltalán nincse­
nek. A rakodó túl rövid és rossz állapotban van, nincs 
elegendő számú sínpár és a meglevők is túl rövidek. 
Még 1923-ban lépések történtek a vasutigazgatóság ré­
széről. Iiogv a két pályaudvart megfelelőkig kibő­
vítsék. 1925-ben cl is készültek az errevonatkozó rész­
letes tervek, amelyek a legszükségesebb kibővítéseket 
tartalmazták. Erre a célra a kormány négy millió di­
nárt engedélyezett a közlekedésügyi minisztérium költ­
ségvetésébe, de ezek a munkálatok mindeddig nem 
kezdődtek meg. Napról-napra tarthatatlanabbá válik 
a pályaudvarokon a helyzet, a vasúti személyzet és 
a noviszadi kereskedők is egyformán panaszkodnak a 
mai állapotok elvisellietctlcnsége miatt.

Átmeneti megoldásképén, hogy a tömegcikkeket, 
mint gabonát, fát, szenet, stb. a dunai uszályokból va­
gonokba lehessen berakni, a háború alatt a Dunapar­
ton, szemben a kamenieai szigettel, egy töltés és 
ideiglenes kikötő létesült, amelyet a háború befejezté­
vel a dunai flotilla és a kereskedelmi hajók téli kikö­
tője céljaira vettek Igénybe. Hasonlóképen a főpálya­
udvartól a Dunapartig, a vasúti és a közúti hid kö­
zött slnpárleágazást vezettek, azzal a céllal, hogy azt 
a szükséghez képest, a Kralj Alekszandra csatorna I 
torkotetáig-----*-------*-----------  1

otthon kell lennem és azzal Q. karjába kapaszkodva, 
sietve eltűntek a Trumbicseva uccában ...

*
— Csak nyugalom. . .  nyugalom, ne félj a rend­

őrség a hátad mögött van — biztatta magát S. B., 
amikor a Fekete kéz randevújára igyekezett. A borí­
ték a zsebében húzódott meg, kitömve ujsiigpapiross.il. 
Pár perc alatt odaért. A* közelben senki sem tartóz­
kodott. a Városi kávéházból andalító tangóinuzsika 
szűrődött ki a csípős őszi estébe.

— Na mi az, nincs itt senki? — kérdezte önmagá­
tól szinte csalódottan, attól tartva, hogy rossz tréfa 
középpontjába került. — Várok egy kicsit. Lássa az a 
Fekete kéz, hogy én udvarias ember vagyok. — Le-löl 
sétált a szobor előtt.

— Ahá S. B„ már itt van, de hol az a gazember? 
— monologizált a bokorban várakozó P. K. Köz!)mi 
megzörrent a bokor és S. B. ijedten fordult arrafelé. 
Valami sötét tömeget látott benne mozogni és agyán 
átvillant a gondolat:

— A Fekete kéz — azzal elővette a borítékot és 
benyújtotta a bokorba.

Ebben a pillanatban a túloldali bokorból két de­
fektiv ugrott elö és egykettőre kivonszolták rejtekhe­
lyéből P. K.-t.

— Karcsi! Ennyire sülyedtéll? — kiáltott fel meg­
lepetésében S. B., amikor a gázlámpa gyér fényénél 
barátjára ismert.

P. K. azonban szólni sem tudott, a két detektív 
megragadta karjánál fogva és felvitte a rendőrségre.

— Uraim, tévedés — kiabálta P. K. szinte ma- 
gáukivül. Nagy nehezen kimagyarázhatta magát.

— Kérem, az igaz, hogy én írtam a levelet. . .  de 
az a gazember 0 . megncszelte. fin csak kíváncsiság­
ból jöttem ide, hogy lássam, mi történik azzal a gaz 
csábitóval. Kérem részemről igazán tréfa v o l t . . .

Elbocsájtották a rendőrségről. Komoran ment ha­
za, felesége már várta otthon.

— Na — kérdezte — elintézted vele?
A férj nem tudta, mit mondjon, borzasztóan res- 

telte a dolgot. Végül is csak annyit mondott:
— El. Azt hiszem nem felejti e l . . .
— Azt hiszem, én is — suttogta P. K.-né és uj­

jaival végig szaladt a zongora billentyűin.
Magyary Domokos

A noviszadi Dunaparton az átrakodás! munkála­
tok csak a legnagyobb nehézséggel végezhetők. Hogy 
a gabonakivitelt czidén a dunai utón gyorsabban le­
hessen lebonyolítani és a tűzifát könnyebben lehessen 
a dunai uszályokból a városba szállítani, a noviszadi 
kereskedelmi, gyáripari és iparkamara sürgetésére el­
rendelték, hogy az uszályokban érkezett tömegcikkek 
a Dunaparton, viszont a gabona berakása a téli kikö­
tőben eszközöltessék. Ezek az átrakodás! helyek ter­
mészetesen csak ideiglenesek és minden technikai be­
rendezkedést nélkülöznek. Ennek tulajdonítható, hogy 
a be- és kirakás a Dunaparton csak nagy nehézsé-

letes *és terjedelmes memorandumot dolgozott ki, 
amelyben a követelményeknek megfelelő kereskedel­
mi kikötő építését sürgette, amint azt különben a vá­
rosszabályozási terv is kijelölte, fiz a kereskedelmi ki­
kötő a mai Hadisziget közelében létesülne és szüksé­
gessé lenne, hogy a csatorna torkolatát áthelyezzék, 
úgyhogy a csatorna ezentul magában a kereskedelmi 
kikötőbe torkolna. Ez az újítás megszüntetné a csa­
torna mai erős kanyarulatát is.

A teherforgalom lebonyolítása azért is ütközik 
Noviszadon nagy nehézségekbe, mert nincsenek meg­
felelő közraktárak és ennek megvalósítása érdekében 
a kereskedelmi kamara nyilvános közraktárak létesí­
tését szorgalmazta és közbenjárásának köszönhető, 
hogy noviszadi nagykereskedők mozgalmat indítottak, 
hogy ezeket a közraktárakat magán iniciativáhól meg­
valósítsák. Mindenekelőtt azonban szükség van arra, 
hogy a kormány a nyilvános közraktárakról szóló tör­
vényt elkészítse, mert államunkban csak Dalmáciára 
és Szlovéniára vonatkozólag ál’ fenn az 1883-as évi 
törvény. A kamara ebben az irányban előterjesztést 
tett a kereskedelmi minisztériumhoz.

A noviszadi közraktár halasztást nem tiirő szük­
ségesség. A téli kikötőben ezt az közraktárt már azért 
sem lehetne megvalósítani, mert ott a leiynmviszo- 
nyok nem kedvezőek. A közraktár tehát csak a ke­
reskedelmi kikötők köze’ébcn létesülhetne és mert a 
gazdasági körök nem várhatnak a közraktár létesíté­
sére mindaddig, amig a kereskedelmi kikötő létesíté­
sével összefüggő valamennyi probléma megoldást 
nyerhetne, ezért a városi tanács részéről az a terv 
vetődött, fel, hogy a seivemgyár közelében kell az tij 
közraktárakat létesíteni. Ez a hely rendkívül kedvező, 
mert közvetlen közelében létesülne a központi vám­
raktár is és ezen a területen kerülne lebonyolításra az 
egész noviszadi áruforgalom Is.

ujsiigpapiross.il
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A teherpályaudvar kiépítése tovább már nem odáz­
ható el és a vasúti vezérigazgató maga kijelentette, 
hogy a noviszadt pályaudvar az ország legkevésbé 
megfelelő pályaudvara. Addig is azonban, amig ez az 
uj teherpályaudvar elkészül, ideiglenes intézkedéssel 
segítenek a jelenlegi állapoton és ecélból kotró-mun­
kálatokat végeznek a Duna medrében, hogy ezáltal le­
hetővé tegyék, hogy minél több uszály köthessen ki 
a Dunaparton. Szükséges ezenkívül a Dunapart kijaví­

A Zeppelin a legviharosabb idők 
kemény próbáját is kiállotta

Eckener dr., a Graf Zeppelin parancsnoka szenzációs 
cikkben fe jti ki nézetét a repülés jövőjéről

Berlinből jelentik: Ismeretes, hogy dr. Eckener 1 
Hugó, a Gráf Zeppelin kapitánya íöldkörüli útja alkal­
mával Newyorkban nagy amerikai pénzemberekkel be­
ható tárgyalásokat kezdett az Óceán fölötti repülőjá­
rat állajidósitásáról. Amerikából Németországba haza­
térve, most egyik nagy berlini újság hasábjain hosz- 
szu cikkben fejtette ki nézeteit az Óceán fölötti repü­
lés jövőjéről. Az érdekes cikkben Eckener többek kö­
zött a következőket Írja:

— Egyes külföldi lapok a Zeppelin Óceán feletti 
repüléseiben mást is akarnak látni, mint sportszerűsé­
get. Ezek nagyon tévednek, mert bár a magam részé­
ről semmiféle rekordra nem törekszem, a Graf Zep­
pelin útjait sohasem tekinthetem másképpen, mint 
sportszerű utazást. Lindbtrglt, Chamberlain és K'ilil 
kapitány repülései sportszerű hőstettek, a Zeppelin 
repülései csak sportszerű utazások.

A ml égi jármüveink úgy készültek, hogy sza­
bályszerű légi közlekedést bonyolíthassanak le.

Mostanában az újságokban számtalan cikk jelent meg 
arról, hogy a repülés terén a repülőgépeké, vagy a 
Zeppelineké lesz-e a végső szó. Az én nézetem sze­
rint Ilyen természetű konkurenciáról szó sem lehet 
Annyira nem lehet szó, hegy szívesen látjuk az Óceán 
feletti repülésre alkalmas óriási repülőgépek készí­
tését

— Az Óceán fölötti repülések tekintetében azt 
tapasztaltuk, hogy a még legjobban sikerült repülő­
gépek által végrehajtott repülések sem nyújtanak kel­
lő alapot arra, hogy rendszeres, szabályszerű időkö­
zökben történő utazásokat lehessen rájuk bazirozni. 
Ezzel szemben ' *

a ml Zeppelinünk a legviharosabb Idők ke­
mény próbáját Is kiállották

és mindenkor elérkeztek a kitűzött céllio®.
— A háború alatt a léghajózás óriási léptekkel 

haladt előre. A repülőgépek mint harcf eszközök ter­
mészetesen sokkal eredményesebbnek mutatkoztak, 
mint a kormányozható léghajók, ez azonban nem Je­
lenti azt, hogy a kormányozható léghalók megkon­
struálása terén nem tettünk volna óriási haladást Ha

Elég volt az őrületből!
L loyd G eorge c ik k e a leszerelés és a rajnai k iürítés  

k érdéséről
Lloyd George az alábbi érdekes cikkben fejti ki 

véleményét a leszerelés és a Rajnavidék kiürítésének 
kérdéséről:

— Az Idegen csapatoknak a rajnai tartományból j 
való kivonulása az első komoly lépés — Írja Lloyd i 
George — mely az 1921-i washingtoni konferencia óta | 
a világbéke megszilárdítása irányában történt. Annyi j 
»úttörő jelentőségű« szerződést és megegyezést értünk 
meg, amely mind a béke és a testvéri szeretet orszá­
gának eljövetelét hirdette! De sohasem követte őket 
megfelelő cselekedet, amelyből a tárgyaló felek őszin­
teségére lehetett volna következtetni. Tiz évvel a béke 
megkötése után még mindig hetvenezer főnyi idegen 
sereg tart megszállva egy hatvanötezer négyzetkilo­
méternyi, ötmillió némettől lakott terület. Még fél­
évvel ezelőtt ini sem jelezte, hogy a szövetségeseknek 
komoly szándéka kiadni kezükből ezt a zálogot, akár 
csak a versaillesi szerződéstől meghatározott Időpontig 
Is. Sőt Poincaré kormánya megkísérelte, hogy olyan 
ul feltételeket erőszakoljon ki, melyeknek a megszál­
lott területek állandó katonai ellenőrzése volt a célia. 
Olyan feltételeket, amelyek még a versaillesi sezrzö- 
désben sem foglaltatnak benn.

— A londoni konzervatív kormány, amelynek he­
lyét nemrég Macdonald kormánya foglalta el, vala­
hányszor arra került a sor, hogy a rajnai tartomány 
kiürítése tekintetében állást foglaljon, mindig a Quaij 
d'Orsaytól várta az utasítást. Közben az angol csa- ' 
patok nem mozdultak Wiesbadenből. A leszerelés kér-1 
déséhen nyíltan ellentmondásba kerültek a szövetséges 
hatalmak a versaillesi békeszerződésben vállalt kö'e- 
lezcttségekkel. Ahelyett, hogy a békeszerződés sz e le - , 
mének megfelelően követték volna Németországnak

tása, vlllamosvilágitással való ellátása, hogy a ki és 
berakodás éjjel-nappal történhessen. Ma egy nagyobb 
uszály berakása, amely normális viszonyok mellett 
két nap alatt volna elintézendő, húsz napig tart. Szük­
séges végül, hogy a téli kikötőnél a vasúti személyzet 
és a kereskedők számára megfelelő Ideiglenes iroda- 
helyiségek létesüljenek telefonnal és a téli kikötőhöz 
vezető rendkívül fontos utat használható állapotba 
helyezzék.

összehasonlítjuk a legutóbbi években készült kormá­
nyozható léghajókat azokkal, melyek a háború előtt 
készültek, azonnal észrevehetjük, hogy részben nagy­
ságban, részben pedig tcbcrl.ordó kénességhen és az 
állandóan növekedő sebességben is rendkívül erős ha­
ladást tettünk. Azelőtt másodpercenként csak 18 mé­
tert haladt a kormányozható léghajó, most ez 36 mé­
terre fokozódott és az akciókörzcl 5000 kilométerről
11.000 kilométerre növekedett. Ezeknek az adatoknak 
alapián bátran állíthatjuk, hogy

elérkezett az az Idő, amikor a kormányozható 
léghajót mint nagy távolságra berendezett 

közlekedési eszközt lehet tekinteni.
— Ezen a ponton felmerült az a kérdés, hogy vál­

jon a kormányozható léghajóval való közlekedés klfi- 
zetődik-e vagy sem. Mindenekelőtt a postaszállitís 
kérdését kell vizsgálat alá venni. A kormányozható 
léghajó ma hat és fél tonna postát tud szállítani te­
kintet nélkül az utasokra, ami magában véve lehetővé 
teszi az olcsó tarifát. Körülbelül két dollárra tehető 
kilónként az a postai tarifa, amelv a Zeppelinre al­
kalmazható lenne. A leveleken és újságokon kívül ter­
mészetesen kisebb csomagok szállításáról is szó lehet.

— A postaszolgálaton kívül nem szabad megfe­
ledkezni az utasok szállításáról sem. Az utasok szál­
lítását a jelenlegi mértéknél lóval nagyobbra lehet fej­
leszteni anélkül, hogy magának a léghajónak nagysá­
gát fokozni kellene.

A legénységen kívül száz utasra lehet beren­
dezni a léghajókat.

A közlekedés tekintetében mindenekelőtt Észak- és Dé!- 
amerikával kell összeköttetést létesíteni. Elsősorban az 
Eszakamerikai Egyesült-Államokkal kell összeköttetés­
be lépni, nem szabad azonban megfeledkezni arról, 
hogy Délamerikával is előnyös légi forgalmat lehet le­
bonyolítani, tekintettel arra a nagy Időkülönbözetre, 
amely a léghajó által megtett ut és a tengeri hajózás 
Htja között fennáll. Úgy Észak-, mint Délamerikában 
hivatalos körök már behatóan foglalkoznak ezzel a 
kérdéssel és remélhető, hogy rövidesen megvalósíthat­
juk a rendszeres téli és nyári forgalmat Európa, vala­
mint Észak- és Délamerika között.

és szövetségeseinek példáját és a lehető legnagyobb 
mértékben niegcsökkcntették volna a hadsereg, a hadi­
tengerészet és a légihaderők létszámát, a győztes 
nemzetek szárazföldi, vízi és levegőbeli fegyverkezése 
évről-évre fokozódott és tökéletesedett. Ebben a min­
dennél jelentősebb kérdésben a szövetséges kormányok 
tultették magukat a versaillesi jegyzökönyvön is, a 
népszövetségi szerződéseken, a locarnól megegyezé­
sen és a Kellog-paktumon is. Ha az angliai általános 
vé Jkötelezettség megszüntetésétől, továbbá a brit had­
seregnek békelétszámra való mérséklésétől eltekintünk, 
akkor az 1919-i leszerelés óta az egyetlen lényeges 
igazi és komoly fegyverkezési korlátozást az 1921-i 
washingtoni tengerészeti tanácskozáson értek el. Úgy 
látszott, mintha azt az igazi békcszeretet, amely a vi­
lág valamennyi népében él, szépen hangzó, dagado­
zó szólamokkal akarnák elnémítani. Ugyanakkor a mi­
litaristák nem kevésbé őszinte és igazi törekvéseit a 
már meglévőknél még költségesebb, még tökéletesebb 
és még pusztltóbb haáilötszerelésekkcl elégítették ki. 
Így történt, hogy — a szentirás szavaival élve — a 
régi ember, aki belsejében még a bábom elkerülhetet­
lenségében hisz, a béke uj emberét az egész vonalon 
háttérbe szorította.

— Ennyi csalódás után Jólesik az az igazi fordu­
lat, mely az utóbbi hónapokban és hetekben végbe- 

,.nt. Ha a rajnai tartományt megszálló csapatok még 
em is vonultak el mind, már megtörtént minden intéz­

kedés arra, hogy — ha csak előrelátliatatlan körül- 
r ín y e k  nem lépnek fel akadályként — a terület ki- 
. itése a legközelebbi kilenc hónap folyamán befeje­
ződjék. Eztdőszerini még hetvenezer, lányi idegen gya­

logság, lovasság és tüzérség kvdrtélyoztk német váro­
sokban. Mához egy évre azonban már hírük sem lest 
ott. Annyit jelent ez, hogy a Kellogg-paktum elgondo­
lása tettekre váltódik. Valószínűnek veszem azt la, 

ogy a brit miniszterelnök és az amerikai külügyi ák 
lamtitkár között hónapok óta lolyó tárgyalások a ten­
gerészeti fegyverkezés komoly és valóságos mérsék­
lésével fog végződni Nem hihetein, hogy két nagy nép 
között, amelynek szivéből több emberöltő óta az egy­
mással szemben való fegyveres összeütközés minden 
gondolata kiirtódott, legyőzhetetlen akadályt Jelent­
hessen az a kérdés, vallon kettejük közül az egyik­
nek, vagy a másiknak van-e többje rongyos tízezer 
tonnával.

— MI a magyarázata annak a fordulatnak, mely 
rövid idő óta a diplomáciai éleiben észlelhető? A vi­
lág közvéleményének, hal’ Isten, végre sikerült szó­
hoz Jutnia. Ha a fordulat csak egy vagy két vezető 
férfiú kezdeményezésének volna köszönhető, akkor 
aligha bizakodhatnánk a világbéke tartósságában. D« 
óz a körülmény, hogy a nagy népek sok százmillió 
férfia és nőle határozott ellensége annak, hogy at 
ItH -lk l katasztréáa mcgismétlőálék, végre kezdi érez­
tetni hatását a kormányok politikáidban.

— Engem nem lep meg, hogy a béke akarata 
olyan hathatósan és annyira egyetemesen jut kifeje­
zésre. Csak nemrég tértem vissza az európai száraz­
földről, ahol újra meglátogattam a világháború né­
hány hircs csataterét. Történetesen olyan férfiak vol­
tak vezetőim a küzdelemnek és mészárlásnak azokon 
á terein, kik maguk is részt vettek a háborúban. így 
azután megelevenedtek szemem előtt Paschendale, a 
a Sommc, a Chcmin des Dames és Verdum rémessé- 
goi. Csaknem kétmillió fiatal férfi vesztette e! életét 
azokban a szörnyű csatákban, más milliók nyomoré- 
kan kerültek ki belőlük. Tízezrekre rúg azoknak szá­
ma, akiket a a megismerhetetlenségig elcsonkitva 
szedtek fel a csatatérről. Az emberiség vértől patak­
zó egész történelmében sem volt példa a vak pusztító 
düh akkora mértékére, mint amilyen ezeken a csata­
tereken tombolta ki magát. Verdun fensikján hét­
százezer franciát és németet öltek meg. Paschendale 
örök emléke lesz a katonai tudomány és művészei 
őrületének és tehetetlenségének. A ml nemzedékünk­
nek elege volt ebből a borzalmas őrületből^ 
Örömmel állapíthatjuk meg, hogy Európa vezető ál­
lamainak kormányai mai összetételükben és magatartá­
sukban békésebb hajlandóságunk, mint a fegyverszünet 
megkötése óta valaha Is. Az angol választóközönség 
a legutóbbi tory-kormányt leginkább azért söpörte el, 
mert azzal gyanúsította, hogy a béke alapclvei iránt 
nincsen kellő érzéke. Poincaré-hoz képest Briand két­
ségtelenül haladást jelent. Hoover elnökről mindenki 
tudja, hogy a béke barátja. Stresemann békiilékeny 
politikája érdekében nem egy veszélynek tette ki rna- 
£át, Angliában, Amerikában, Franciaországban és Né­
metországban a közvélemény a béke politikáját tá­
mogatja, A népek hangulata az utóbbi hónapokban 
végre a diplomatákat is megfordulásra kényszeriietto. 
Ne igyunk azonban a medve bőrére és ölbe se tegyük 
kezűnket, különben könnyen megtörténhetik, hogy meg 
nem felelő eredményekkel kell beérnünk. A leszerelés 
kérdésében a tényleges eredmények felé vivő ut nehéz 
és veszedelemmel teljes lesz s még sok Idő eltelik ad­
dig, mig a háború kiközösítésére kerül a sor. Attól nem 
kell félnie a világnak, hogy az Egyesült-Államok és 
Anglia között valaha is fegyveres összeütközésre 
kerüljön a sor. Bár beszélhetne az ember hasonló biza­
kodással a világ többi részének békereménységeiröl! 
Európa népei még nyakig fegyverben vannak, azaz 
a világháború győztesei a harc ulrakezáésére lobban 
tel vannak szerelve, mint egész nyugtalan és véres 
történetünkben valaha is. Szakadatlanul és minden ere­
jükkel azon fáradoznak, hogy hadifelszerelésüket tö­
kéletesítsék. A rombolás eszközei évről-évre tökélete­
sebbek lesznek. Amerikában azonban a leszerelés kér­
désének e fontosabb része fölött teljesen elsiklik a fi­
gyelem. Azon, hogy az európai szárazföldön több mint 
ötvenmillió férfiú van kiképezve a fegyverek haszná­
latára, hogy fegyvereik a legteljesebb mértékben Idő­
szerűek és romboló erejük megfelel a mai technika 
eredményeinek, továbbá, hogy az az egész romboló 
apparátus, mely végső eredményképen a világháborút 
felidézte, jelentéktelenség hozzájuk képest, attól az 
amerikai államférfiaknak nyilvánvalóan nem fáj a 
fejük. Mindaddig, amíg ezek az állapotok meglesznek, 
a világ békéje süppedő talajon áll. Mindazonáltal Ro­
bert Cecil lordnak genfi bátor hadakozását, melynek 
az volt a célja, hogy az egyszer mégis csak fölrobba-i 
nó és a civilizációt elrejtett bombákat kihúzza rejte- 
kíikből a napvilágra, sem az 6-, sem az újvilágban 
nem fogadta Jóindulatú visszhang. Az európai régi 
klikkek között csak dühöt és bosszúságot keltett ve­
lük, mert oft még mindig az a hit, hogy csupán ka­
tonai fölénnyel lehet biztosságot teremteni. Az óvilág 
ugyan szenvedélyesen vágyódik a béke után, de tör­
ténelmének irányitói még mindig az ágyúra alapít­
ják bizalmukat. Viszont az újvilág még nem jutott an­
nak tudatára, hogy a föld kisebb lett, mint volt és 
hogy ha a föld eRyik felén tűz támad, attól a másik 
fele is lángba borulhat.

Legjobb hirdetési orgánum 
a „BACSMEGYEI NAPLÓ“
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Uj tanácsbeosztás a szuboticai törvényszéken
H árom  hónapra szói az uj beosztás

A szuboticai törvényszéken októbce elsején uj 
tanáeslieosztás lépett életbe, amelynek érvénye de­
cember 31-óig tart. Az uj tanácsbeósztás a következő:

Polgári perek tanácsa: Elnök dr. Vasziljevics Ú ti ­
ba, előadó Gyorgycvics Jován, szavazóbiró I aszics 
Alekszandar, helyettes Koszties Jován törvényszéki 
bírák. Jegyzőkönyvvezető dr. Pelikán Iván. A tanács 
hétfőn, szerdán és szombaton az 51. számú szobában 
tart ülést.

A polgári fe'.ebbvitell Ügyek tanácsa a szuboticai 
/árásbiróság ügyeire. Elnök Carevics Vlaho, előadó 
Szubotics Sztrahinja, szavazó bíró Marinkovics Jován, 
helyettes dr. Vasziljevics Liuba. Jegyzőkönyvvezető 
Marszenics Novo. A tanács hétfőn, szerdán és szom­
baton tart üléseket a 61. számú teremben.

Polgári felebbviteli ügyek tanácsa a szentai ás to- 
polai járásbíróság ügyeire: Elnök dr. Klunics Martin, 
előadó Sztarcsevics Máto, szavazóbiró dr. Mimics 
Jakov, helyettes Marinkovics Jován törvényszéki bí­
rák, jegyzőkönyvvezető Budák Petar. A tanács hét­
főn, szerdán és szombaton ülésezik a 61. számú szo­
bában.

Első büntető tanács: Elnök dr. Boski Ivó, szava­
zóbirák Vukcsevics Márkó és Koszties Jován, helyet­
tes Sztarcsevics Máto, jegyzők Szuvacsarev Szve- 
tiszláv és Miletics Mitár. A tanács hétfőn, csütörtökön 
és pénteken tart ülést a 17. számú íőtárgyalási te­
remben.

Második büntető tanács. Elnök dr. Vasziljevics 
Liuba, szavazóbirák Gyorgyevics Jován és Szubotics 
Sztrahinja, kedden, szombaton pedig Koszties Jo­
ván. Helyettes Taszics Alekszandar. Jegyző dr. Peli­
kán Iván. A tanács kedden és szombaton tart ülést 
a 17. számú teremben.

Büntető felebbviteli tanács. Elnök dr. Klunics

Martin, előadó dr. Mimics Jakov. szavazóbiró Sztar­
csevics Máto, helyettes Gyorgyevics Jován, Jegyző 
Miletics Mitar, A tanács hétfőn tart ülést az 51. szá­
mú teremben. ,

Vádtanács. Elnök Carevics Vlaho, e’oadó Marin­
kovics Jován, szavazóbiró Sztarcsevics Máto. helyet­
tes dr. Vasziljevics Liuba, jegyző Kovaclev Sztanko, 
A tanács a szükséghez képest tart ülést.

Csődügyek tanácsa. Elnök Carevics Vlaho, előadó 
dr. Boski Ivó, szavazóbiró Klunics Martin dr., helyet­
tes dr. Vasziljevics L'uba.

Fegyelmi tanács: Elnök Carevics Vlaho, helyet­
tese dr. Vasziljevics f inba. E’őádó Gyorgyevics , Jo­
ván, helyettese Taszics Alekszandar, szavazóbiró 
Sztarcsevics Máto. A tanács a szükséghez képest tart 
ülést.

Közjegyzői tanács: Carevics Vlaho. helyettese dr. 
Vasziljevics Liuba, előadó Radovics Sereién, szavazó­
biró dr. Mimics Jakov. A tanács szükséghez képest 
tart üléseket.

Biról végrehajtókat vizsgáztató tar.árs: r.inok
Carevics Vlaho, a tanács tagjai: dr. Khmies Martin, 
dr. Vasziljevics Liuba, helyettes D íszes Alckezanear. 
A tanács a szükséghez képest tartja ii'ésc'f.

Kiskorunk tanácsa: E'nök Carev'cs Vlaho, előadó 
Vukcsev'es Márkó. szpvazőb'ró Mimics Ja'-?v d-.. he­
lyettes Sznho'ics Sztrahinja, jegyző Padrsin Anica. 
Á tanács a szükséghez képest tart'a ülését.

/'gyes bírák: Tosz'es Alekszandar.
Megkeresések: Szubotics Sztrahinja.
Vizsgálóbíró: Radovics Sz.retén, helyettese Ta­

szics Alekszandar.
K'skorrnk bírája: Vukcsevics Márkó, helyettesé 

Koszt’cs Jován.
Választói névjegyzékek bírája Marinkovics Jován.

Fegyencekés rab lógy ilkosok 
m int beszé lő film sztárok

Beszélgetés egy ,,extrával", aki üres zsebekkel tért vissza 
a filmparadicsomból 5

Nemrégen tért vissza Hollywoodból egy beogradi 
fiatalember. Rapaics Szlávkó hajdani szininövendék, 
aki szüleinek és rokonainak segítségével, úgyszólván 
utolsó páráin, ment ki a filmparadicsomba szerencsét 
próbálni. Három évig lebzselt a világ legnagyobb stú­
diói körül, néha kisebb szerepekre szerződtették, más 
alkalommal statisztáit, de a legtöbbször — saját be­
vallása szerint — állás nélkül tengődött, a véletlenre 
bazirozva egész exzisztenciáját. Szemben azokkal, akik 
dicsőséget, világhírt és aranyat arattak a kaliforniai 
filmmezőkön, ő üres tarisznyával, letörten és névtele­
nül bandukolt haza a tengerentúlról.

Egy extra a sok tízezer szerencsevadász közül.
Rendszerint a sztárokat szokták meginterjúvolni.. 

A kis házmesterlányt, aki feltornászta magát a tnozi- !

vőleg kártérítés jár. izeket a bánatpénzeket aztán 
testvét lesen m eg o szljá i:« ,■ cltfl: tsok. A szerencsétle­
nek, akik a bőrüket viszjk vásárra, még örülnek is. 
hogy igy, »becsaphatták« a rendezőt.

Milyennek látja a honyáoodi életet egy extra? 
Ellentétben az állandóan foglalkoztatott színészek

halszás robotjával, az. övéké —- a szeződcsnélkíiii he­
tekben, hónapokban — egyhangú és tétlen. Reggelen­
te megfutják a maguk kis stációját a közvetítő iro­
dáig és vissza, bekukkantanak: »mi újság? Kell-e va­
lahová ilyen és ilyen figura?« aztán ballagnak to­
vább. A gyáraknál kár kisérlctezniök, mert azok köz­
vetlenül a »szállítókhoz« fordulnak, amely ugv keres­
kedik az emberanyaggal, akár az .állatseregletek.

A közönség, csak a sztár, életéről hall. Az ünnepelt

gyárak. A versengés fantasztikus méreteket öltött, el. 
végre vágyóitokról van szó és a szemközt álló stú­
diók nem riadnak vissza semmitől, hogy m egtarthat 
sák vezető pozíciójukat. Napról-napra újabb felfede­
zésekkel tökéletesedik a beszélőfilm és természetesen 
minden gyár szeretné tudni, mi történik a szomszé­
dos laboratóriumban? így született meg a legújabb 
foglalkozási ág. egy uj egzisztencia, amely ugyan ve­
szélyes, de jobban fizetik, akár a legdíadalinasabb csil­
lagot: a kém.

Feladata nehéz és kockázatos. Néha az életével 
látszik, mert ha a kikémlelt gyár még Idejében rájön, 
hogy a spión megtudott valamit, elteszik a láb alól. 
Mint a hadviselő államok, úgy állanak szemben egy­
mással a mamnuit stúdiók. Folyton résen lenni! — ez 
a jelszavuk. Hiszen sohasem tudni, hol éri őket megle­
petés. A feltalálót, aki csak egy uj hasznos csavarral 
is gazdagítja a beszélőfilm felvevőjét, királyion hotto- 
rállák. A pillanatnyi előnyök is milliókat jelentenek! 
Nincs az a középkori vár, alkimista laboratórium, 
amely légmentesebben lehne elzárva a külvilág elöl, 
mint egy hollywoodi stúdió. A fiimmütermek bejáratát 
cerberusok őrzik. Csak háromszoros igazolással ju t­
hat be az idegen, akkor is állandóan a kíséretében 
van egy »bizalmi«, aki minden lépését megfigyeli. Ál. 
kémeket azonban csábítja a horribilis jutalom és Így 
nem riadnak vissza semmitől. Legutóbb csúnya bot­
rány játszódott le az egyik nagy műteremben. A gyár 
naivája, akit kisebb szerepekre alkalmaztak, ellopta 
az újonnan épült felvevő apparátus tervrajzait.. A stú­
dióban tartózkodó detektív nyomban letartóztatta, de 
a feldühödött rendező ütlegeitűl már nem tudta meg­
menteni.

A bcszéiőfilmnek most már a rendőrség is behó­
dolt. A rendőrségnek azpnban nem Poia Negri, Greta 
Garbo, vagy AI Jolson Chaplin a kedvencei, hanem' 
a bűnöző világ sztárjai, notórius gonosztevők. A new- 
yorki és a kaliforniai rendőrség beszélőíiknfclvétete- 
ket készít a híresebb betörőkről, rablógyilkosokról, 
sikkaszódiról, szélhámosokról és kalandorokról. A fe- 
gvencek énekelnek, neveinek, beszé'nck a filmen, hogy 
igy könnyebben megfigyelhessék őket a pollcemanok. 
Különösen segítségükre van a beszélöfilm a beszédhi­
bával rendelkező rovottmuituaknál, akik' sojpitenek, 
dadognak, vagy valamilyen tájszólással beszélnek. Az­
tán jellegzetes gesztusaik, járásuk, mozgásuk is be- 
idegződik a rendőrlegénység tudatába és játszva fel­
ismerik őket az uccán, vagy nyomozásnál.

A beszélöfilm az igazságszolgáltatás szolgálatá­
ba állott. Hogy a gonosztevők mit szólnak a dologhoz? 
Alig hinném, hogy valami nagyon büszkék lennének 
ezekre az talakildsokra. . .«

Tamás István

hejáratok homlokzatára, ahoi izzó transparcnsek égé-1 primadonna igy, a gyönyörű csillag amúgy. Pedig 
tik bele nevét, mosolyát, lábszárait a közönség tuda-i más filmkirályok és filmkirálynők is akadnak a film­
fába. A pincérből, borbélylegény szívdöglesztő am oro-: városban, akikről sokkal kevesebb szó esik, holott leg-
zóvá avanzsált Diadalmas Hímet, aki büszkén uralja 
az öt világrész asszonyainak és bakfisainak szivét.

A statisztának nincs neve. Csak a képességei jön­
nek számításba. Artista, bohóc, vagy valami különö­
sebb kai akterszerepre alkalmas? Rossz embert, jó 
embert, szórakozott öregurat, pajkos diákot, vagy 
nyomorékot alakitiiat.

Fáradtan ül a kávéházi asztal mellett. A holly­
woodi három esztendő: három, évtizednek látszik rajta.

— Legtöbbször dublőr voltam — mondja — ve­
szélyesebb alkalmakkor beugrottam

alább n'van érdekesek, m’nt kétlábú kollégáik.
Például a kutyasztárok.
Rettentő bajban vannak. Elsősorban a népszerű 

farkaskutya, Rii-Tin-T'n. Megbukott a beszélőfiltucn. 
Az o’ os ebbe! — elvégre haladni ke'! a korral — uj 
filmet cs'ná'tak, amelyen természetesen a kutva is 
mcgszó'al. Ha nem is épen angolul, de kutyául. Ugat­
nia kellett, fis itt a bökkenő. Rin-Tln-Tint a film ber­
keiben oltöitött bosszú évek alatt nagy mukkéval fe- 
szokfották az ugatásról, mert a néma kolléganőket

M ánia uj é le tet akar terem ­
ten i R om ániában

Életbelép Romániában az uj közigazgatási 
törvény

Bukarestből Jelentik: Manlu miniszterelnök hétfőn 
fogadta a sajtó képviselőit, akiknek nyilatkozatot adott 

1 munkaprogramjáról és többek közt a következőket 
i mondotta:
I — Most azon dolgozunk, hogy a nemzeti paraszt- 
í párti parlament e’sö ülésszakán megszavazott törvé- 
' nyékét gyakorlatilag alkalmazzuk. Ez év végéig a ro­
mán állam uj közigazgatási és gazdasági alapokon fog 
állni. A z 'u j közigazgatási reform alapján az országot 
direktóriumokra fogjuk felosztani és a november 15-én 
összeülő parlament megnyitása után az év hátralevő 
másfél hónapjára pótköltségvetést fogok megszavaz­
tatni, hogy az u] direktóriumok berendezéséhez szük-

| séges összegek felett rendelkezzünk. A parlament őszi 
. ülésszaka folyamán több fontos jogi. katonai és iskolai 
törvényt fogunk hozni, hogy megkiséretjük, hogy az 
egész országban uj életet és uj szellemet teremtsünk.

sztár maszkjába és lepo'.tyantam helyette a tizenhar­
madik emeletről a mentőponyvál/a. vagy robogó autó­
val vágtattam a szakadékba, vagy formális ütközetet 
vívtam egy rablóbandával, amely — szegény, éhes 
extrasereg — olyan elkeseredetten harcolt, mintha 
tényleg életröl-halálról lenne szó.

Az arca tele van forradásokkal és sebhelyekkel. 
Több foga hiányzik.

— Souvenir a Hollywood — mosolyog és vigyor­
gása torz, szinte ijesztő, akár a fi’msátánoké. Neki 
már a vérében van: hátborzongtató, libabőröztető fin­
torokat vágni. Az arcizmaival úgy játszik, akár mi 
egy gutnmibabával, amely minden nyomásra más és 
más pofát vág. Pillanatok alatt száz és száz indulat 
cikáz át rajta. De ezek a háborgások csak látszóla­
gosak. Beiül egyformán nyugodt, unott és szürke, 
mint a békés kispolgárok.

— Két fogamat egy kínai kocsmalelcnctnél hullai- 
tottam el — meséli busán, — alig pár dohár kárté­
rítést adtak érte.

A filmgyárak szűkmarkúak, de az extrának is 
van magához való esze és apró ravaszkodásokkal Jut 
külön dollárokhoz. A statiszták egymás között meg­
állapodnak, hogy TVélrficnflh betörik n másik felél, 
vagy kiütik a zápfogát — úgyis annyi felesleges ah­
hoz a kis harapnivalóhoz, ami néha napján akad, — 
avagy felkarcoijdk a combját, karját, amiért tudvate-

»vakmerő«: ideges'tctte az éles csaholás, sőt egyes partnernők
egyenesen féltek tőié. Tin o'-ns á'lat. amint megta­
nulta a különböző hravurohat, ugyanúgy megértette, 
hogy nem szobai ('"atnia, mert a szép m’sst halálra 
rémit! vele. Rln-Tin-Tin tehát az évek fn'vamán szin­
te elfefe'tett ugatni. Most beütött a beszé'öfilm és sze­
gény Tin itt áll: eisatnyult hangszallagokkal. Amikor 
először szólalt meg, kétségbeesett a rendező. Inkább 
pm-s/.'<nv(;vo''áshoz, m'nt becSfi'atcs /"tynugatdshaz 
hasonlítod a hangln. Nem, ez a nyöszörgő nyivákodás 
semmiesetre se hallatszik a mennyországba, de még a 
mikrofonig sem. Hiúira próbálkoztak vc'e, sebogyse 
ment. Végül Is egy dllathangutánzó hozta kt Rin-Tin- 
T'.nt a balból: 6 ugatott helyette élethűen. De a ren­
dező kijelentette, hogy nincs kivétel, ezúttal még meg­
kegyelmezett, ám ha Rin-Tin-Tin nem tanul meg sür­
gősen ugatni, fel is ut, le is ut. Keresnek egy másik 
kutyát. Elvégre annyi szaladgál az uccán. . .

A monoklis kutyával hasonló maiőrök voltak. A 
rendező végül is cselhez folyamodott. Az üldözési je­
lenetnél — a statiszta nadrágjába ke''ctt kapaszkodnia 
a tehetséges néma ebnek. — hegedd szólalt meg. A 
monoklis kutva ki rmm álíhotfa a hegedűt. A zenétől 
úgy megvadult és olyan pokoli ugatást vitt véghez, 
hogy a rendező boldogan dörzsölte a kezét. . .  a je­
lenet fényesen sikerült.

Mióta beütött a beszélöfilm. még késhegyig me­
nőbb harcot folytatnak egymással a konkurrens íilm-

Ijahb petroleumrobbanás 
Moreniben

Huszonnyolc: tölcsérből ontja a fö ld  
ats égő petróleum ot

Bukarestből Jelentik: Vasárnap este óta Ismét ha­
lálos rettegésben élnek a morenii petroletimfcrrások 
: özeiében fekvő községek lakói. Mint ismeretes, már 
két hónap óta ég a petrolcummezö egyik kútja és ed­
dig a legkiválóbb szakértők sem találtak módot a po­
koli tilz eloltására. Vasárnap reggel kilenc óra tájban 
a vidéken erős földalatti morajok hallatszottak, majd 
több helyen mély tölcsérek keletkeztek a föld felszí­
nén és valóságos vulkánikus petrolcumlángnyelvek 
törtek elő a földből.

A föld gyomrából félelmetes robbanások zaja tört 
fel. Reszketett, rázkódott a talaj és nagy területen 
inogni kezdtek a liázak. A lakosság páni félelemmel 
menekült ki lakásából, de a föld sehr.l sem volt nyu­
godt a lábuk alatt. Rövid idő alatt huszonnyolc kráter- 
szerű nyílás ontotta magából az égő petróleumot. A 
lakosság körében, amely már eddig is nyugtalan napo­
kat élt, annyival nagyobb az aggoda’oin, mert a hely­
színen megjelent külföldi szakértők véleménye szerinl 
a mostani kitörés vulkanikus jellegű
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B űzdugan rom án régens 
sú lyosan  m egbetegedett

Mauiu miniszterelnök a régens betegsé­
gének hirére megszakította útját és visz- 

szatért Bukarestbe
Bukarestből jelentik: lluzdugan román régens ál­

lapota kedden kritikusra fordult. A régens nyakán 
furunkulus szerit daganat képződött és ennek követ­
keztében kedden délelőtt hirtelen erős hőemelkedés 
állt be nála. '

A kezelőorvosok súlyos vérmérgezést állapítot­
tak meg.

Marúu miniszterelnök, aki kedden útban volt Bal- 
csik felé, ahol kihallgatáson kellett volna megjelennie 
Mdria özvegy királynénál, távirati utón értesült a 
Buzdugán egészségi állapotában beállott kedvezőtlen 
fordulatról. A miniszterelnök nyomba», megszakította 
utját és visszatért Bukarestbe.

Buzdugán régens állapota az orvosok véleménye 
szerint komoly aggodalomra ad okot. Romániában 
Buzdugán betegsége nagy izgalmat keltett Buzdugánt, 
mint ismeretes, Ferdinánd az elhunyt román király 
betegsége idején a legfelsőbb román törvényszék el­
nöki székéből hívta meg a régens tanácsba. Az eset­
ben, ha a katasztrófa bekövetkezne, a parlament rend­
kívüli ülésre ül össze, hogy a kormánnyal egyetértés­
ben megválassza a Buzdugán utódját a román régens- 
tanácsban.

R óm ai fürdőre  
bukkantak  Sziszükön
Beogradi archeológusok utaztak Sziszákra 

az érdekes lelet megtekintésére
Sziszákról jelentik: Janosics Tómó sziszaki keres­

kedő házának építése közben rendkívül érdekes és 
művészettörténeti tekintetben szinte felbecsülhetetlen 
értékű leletek kerültek elő a földből.

Janosics a sziszaki vasúti állomás közelében egy 
nagyobb telken házat és raktárakat építtet. Néhány 
nappal ezelőtt kezdték meg az épület alapozását. Több 
méter mélységben leástak a földbe és ez alkalommal 
a munkások legnagyobb meglepetésére egy római ko­
rabeli fürdő maradványai bontakoztak ki.

Az érdekes leletről nyomban jelentést tettek a 
beogradi nemzeti múzeumnak, ahonnan archeológusok 
szálltak ki Sziszákra és megállapították, hogy a hatal­
mas területen levő római fürdő egyes részei szinte 
tet)M épségben maradtak meg a földben. Megmaradt 
a fürdő bazinja, amely ólomcsővekkel van körös- 
körül hálózva. Kiástak több gyönyörű oszlopot, ame­
lyek a bazin széleit díszítették, ezenkívül közel két­
ezeréves kályhákat találtak szénnel és hamuval.

A lelet helyén az ásatásokat folytatni fogják, mert 
remélik, hogy az eddigieknél is értékesebb épületré­
szek és tárgyak fognak napfényre kerülni.

C IR K U S Z

A sirás szépít
Két ur beszélget a kávéházban.
A z egyik: Van nálad plajbász?
A másik: Van. Minek?
Az egyik: És papiros? Van egy darabka papiro­

sod is?
A másik: Van. Hogyne volna. De nyögd már ki, 

minek kérdezgetsz ilyen felesleges dolgokat?
Az egyik: Ne kérdezz, annyit, hanem irj. Majd én 

diktálok. Betűket. írjad: S. — H. — U. — T. — í.
— L. — E. — W. -

A másik: Még nincs vége?
Az egyik: Nincs. Csak írj tovább. Ügyelj. I. — Q.

— H. — T. — Megvan?
A másik: Meg. De mire jó ez a komédia?
Az egyik: Ez egy név. Tizenkét betű. És most 

próbáld kimondani.
A másik: Nem tudom. Beleb'csaklana a nyelvem. 

És minek erőlködjem egy név miatt, amelyhez semmi 
közöm? Sohase hallottam életemben. Azt se tudom ki 
a viselője.

Az egyik: Megmondhatom. Ez egy amerikai or­
vos. Még két betii dukál a neve elé, az. hogy DR. És 
ha nem hallottál róla soha, máj 1 halla'z még eleget. 
Ez a kimondhatatlan nevii ur egy nagy felfedezést 
tett, amely alkalmas arra. hogy boldoggá tegye az 
emberiséget. Legfőképpen az emberiség női felét. Rá­
jött a szépség titkára. Széppé tudja tenni az asszo­
nyokat minden operáció, parafin, kozmetikai szer, vil­
lanyozás, masszázs nélkül. Nem kell hozzá rúzs és 
púder és krétn és kenőcs. Nem szorulnak a nők ezen­
túl Rogerre, Houblganra, Hudnutre, Nem járnak koz­
metikai intézetekbe, nem festik magukat, nem hasz­
nálnak punktrollert, mégis ragyogóan szépek lesznek, 
hódítók, bűbájosak, tejbe esett rózsák.

A másik: És hogy érik cl ezt a c ódái?
Az egyik; A legegyszerűbb háziszerrcl. Sírnak.

Ez a DR. S. H. U. T. T. L. E. W. I. O. H. T. nevezetű tu- 
dós bácsi rájött, hogy a legtökéletesebb szépitöszer a 
sirás. Az arcon lepergő könnyek a drága nedű kipré­
selésére szükséges izomrángások simává, finommá; 
ruganyossá, rózsássá varázsolják az arcbőrt Minél 
többet sir egy asszony, annál szebb lesz. S ezentúl, 
ha bálba készül, hóditó útra megy, nem kell, hogy 
órákszám kenje-fenje magát, hanem egyszerűen sir 
egy-két verset és gyönyörűvé válik.

A másik; Mit ér ez? Én nem szeretem a síró asz- 
szonyokat.

Az egyik: Én se. Férfit még kevésbé se. De ez 
nem jelent semmit. Nem kell nekik nyilvánosan sir- 
niok. Elintézhetik otthon, zárt ajtók mögött. Az se 
szép és azt se szeretem, amikor az asszonyok nyil­
vános helyeken pv.dcrozzák és sminkelik magukat és 
pirosítják az ajkukat. De arra gondolj, micsoda nagy 
megtakarításokra vezet ez az uj szepitési eljárás. 
Milliók és milliók mennek cl az ezerféle szépitöszerek- 
re. Az asszonyok többet költenek az arcukra, mint a 
gyomrukra. Ez a temérdek pénz mind megmarad. És 
arra gondolj, hogy ezentúl a szegények is szépek 
lesznek, mert nekik több okuk van sírni. Es arra gon­
dolj. hogy az özvegyek milyen őszintén fogják ezen­
túl elköltözött férjeiket megsiratni, ha előre tudják, 
hogy a sirás szépít és elősegíti az újbóli férjhezmenést.

A másik No jó. Hát akkor szervusz.
Az egyik: Mit szervusz? Csak nem akarsz el­

menni?
A másik: De igen. Hazaszaladok. Valami sürgős 

dolgom van.
Az egyik: Ilyenkor sohase szokott sürgős dolgod 

lenni. Ilyenkor rendszerint le szoktunk ülni römizni.
A másik: Csak néhány percre szaladok haza. 

Félóra múlva visszatérek.
Az egyik: Mi az ördögöt keresel otthon?
A másik: Tudod, a feleségem .már egy hete rágja 

a fülemet, hogy uj ruhára van szüksége. Éjjel-nappal 
ezt duruzsolja a fülembe, úgyhogy már félig-moddig 
megígértem neki. Most hazaszaladok és a legerélye- 
sebb módon megtiltom neki, hogy még csak gondolni 
is merészeljen uj ruhárá.

Az egyik: És mit érsz vele? Előbb-utébb mégis 
csak kizsarolja belőled az uj ruhát.

A másik: Persze, hogy kizsarolja belőlem. De 
mennyit fog addig még bőgni, f i  térszíni fogja a köny- 
nyeket ontani. Megpróbálom. Hátha basznál. Ráférne 
szegényre egy kis szépség . . .

É—>
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V égéhez k özeled ik  
a szép  idő

Felhős, éjjel enyhébb kló várható
A napok óía tartó szép, nappal enyhe, éjjel hűvös 

őszi Idő végéhez közeledik. Németország már egész, 
terjedelmében enyhe, de nedves óceáni légáramlás ha­
táskörében van, az idő általánosan borús és esős, de 
igen enyhe. Anglia felől azonban északi eredetű hűvös 
levegő tör előre, erős lecsapódásokat és lehűlést okoz­
va. Anglia északi részein kedd reggel 5 [ok körül volt 
a hőmérséklet a berlini 16 fokkal szemben.

Európa délkeleti részein az időjárásban lényeges 
változás nincs. Nálunk az idő még majdnem teljesen 
derült, csak átmenetileg volt itt-ott kisebb felhösödés. 
Az időjárás jellege azonban a közeljövőben teljesen 
megváltozik. Belekerülünk egyelőre abba a délnyugati 
meleg légáramlásba, amely Németországot árasztotta 
cl. Az első következménye ennek a hőmérséklet erő­
sebb emelkedése és különösen az élie'i lehűlés csökke­
nése lesz. Magával fogja hozni ez az áramlás ti boru­
lást is és egy-két napon belül valószínűleg csendes 
esőket Is fog okozni.

A távolabbi, két-három nap múlva várható, jövő­
ben pedig v.labb lehűlésre van kilátás, ha rtta/d a hideg 
front érkezik meg. amely most az angol partokon van.

A Meteorológiai Intézet prognózisa szerint dé'- 
nyugati légáramlással felhősebb cs éjjel enyhébb idő 
várható.

Sikerrel kecsegtetnek 
az angol-orosz tárgyalások

Londonból jelentik: A külügyi hivatal jelentése sze­
rint Henderson ang d kié né ;'s . ter és hovgalevszkl 
orosz meghízott között a két állam közeledése érde­
kében megindult tárgyalások sikerrel kecsegtetnek és 
a legutóbbi tanácskozás folyamán megállapodás jü't 
léire az Angolország és Szovje'oroszoszág közötti el­
lentétek kiküszöbölése tekintet 'ben. A létrejött meg­
állapodás öt pontból áll, amelyekre vonatkozólag a 
normális diplomác'al viszony njrafelvéte'e i tán az,rí­
nál megkezdik Anglia és Szovjcto’oszország közöt! 
a diplomáciai tárgyalásokat. Az öt pont a következő:

1. Egyelőre megállapítják azt, hogy milyen állás­
pontot foglaljon cl a két kormány az 1921. évi szer­
ződésekkel szemben.

2. Tárgyalásokat kezdenek a két állam között 
megkötendő kereskedelmi szerződések és az ezekkel 
összefüggésben levő ügyekre vonatkozólag.

3. Ktlcsüuöseu megvizsgálják a magán- és állam-

adósságokra vonatkozó angol és orosz Igényeket és 
rendezik a többi pénzügyi kérdést Is.

4. Részletesen megvitatják azokat a kérdéseket, 
amelyek a két állam halászati jogával függenek össze.

5. Egyértcliníileg megállapítják, milyen mértékben 
és módon alkalmazzák a régebbi szerződéseket és 
megállapodásokat.

Henderson kijelentése szerint a megállapodások 
irásbafoglalása már folyamatban van és remélhetőleg 
még Dovgalevszkl pénteki párisi útja előtt aláírják.

-  ——— ---- - ■ .

Titokzatos gyilkosság 
a bécsi munkásotthonban

M eggyilkolták a köztársasági védörség  
egyik ta g já t

Becsből jelentik: Titokzatos gyilkosság ügyében 
indított nyomozást a bécsi rendőrség. A központi rend- 
őrígazgafóságon leleniették, hogy a Favoriten munkás- 
negyedben meggyilkolták a köztársasági védörség 
egyik tagját, aki épp szolgálatban volt.

A rendőrség részéről bizottság szállt kf a gyilkos­
ság színhelyére a munkásotthonba, ahol az egyik helyi­
ségben holtan találták Tomerle József huszonhatéves 
asztalossegédet, a védörség szolgálatban volt tagját. 
A mellén lőtt sebet találtak és feltűnő volt, hogy a holt­
test körül a vérnyomokat felmosták. A nyomozás so­
rán megállapították, hogy közvetlen a lövés után egy 
Petras János nevű cipészsegéd futott ki ebből a helyi­
ségből. Beírást hamarosan elökeritették, jobb keze bo 
volt kötve. Izgatott hangon adta elő, hogy ketten tar­
tózkodtak a helyiségben, amikor a nadrágjában tar­
tott revolvere elsült és a golyó átütve a tenyerét, To­
merle melléhe fúródott. Nagyon megijedt és a revol­
vert a szekrény mögé rejtve, elmenekült- A revolvert 
meg is találták a szekrény mögött, de jgyanus az a 
körülmény, hogy a fegyverből valamennyi golyó 
hiányzik.

A rendőrség tovább folytatja a nyomozást.
...... ... .. ♦ » ♦ »3—— ii i

TŐZSDE
b no

Zürich, okt. 1. (Zárié!.) Beograd 9.1275. Paris 
20.33, London 25.175, Newyork 518.20, Brüsszel 72.175, 
Milánó 27.13, Madrid 76.85, Amszterdam 203.10, Berlin
I. 23.55, Becs 72.90, Szófia 3.75, Prága 15.35, Varsó 
58.15, Budapest 90.43, Bukarest 3.C8.

Beograd, okt. 1. (Zárlat.) Paris 221.90—223.90, 
London 275.35—276.35. Newyork 56.59—56.49, Brill,z- 
szel 1094.40—1097.70, Milánó 295 62—298.32, Amszter­
dam 22.78—22.87, Berlin 13,5275—13.55, Bécs 7.9773- 
8.0073, Prága 167.13—168.73, Budapest 9.899—9.929.

Novlszadi terménytőzsde, okt. 1. Búza bácskai 77 
kilós 190—192.50, bácskai 78 kilós 192.50—195, Bega 
hajó 78 kilós 195—200, szerémi 77 kilós 180—185. Rozs 
bácskai 1.50—152.50. Árpa bácskai 63—64 kilós 125—
127.50, szerémi 65—64 kilós 125—127.50. Zab bácskai 
145—150, szerémi 145—150. Tengeri bácskai uj 102.50—
107.50, bánáti Duna Ili. 192.50—147.50, szerémi u) 
102.59—107.59. Liszt Ogg. és Og. bácskai 290—300, 2-es 
27O—2SO, 5-ös 245 -255, 6-os 210— 220, 7-es 175—185, 
8-as 115—125. Bab bácskai fehér 2%-os 48'!— 590, sze­
rémi fehér 2%-os 480- öoo. Korpa ii.-ic- kai jpfnzsákok- 
ban 105—110, bánáti 105—110, szerémi 105—110. Irány­
zat változatlan. Forgalom 43 vagon.

Budvestl gabona'özsde, okt. 1. Határidőüzlet: Bú­
za októberre 21.13—21.23, zárlat 21.22—21.23, március­
ra 23.55—23.67. zárlat 23.62—23.63, májusra 24.33- 
21.12. Rozs októberre 15.53— 15.60, zárlat 15.70—15.75, 
márciusra 18—18.15, zárlat 18 13—18.15. Tengeri má­
jusra 17.20—17.35, zárlat 17.29- 17.30. Készárupiac: 
búza 20.90—22.65, rozs 15.25—15.46, takarmányárpa 
15.25—16.50. sörárpa 17.50—22, köles 11—12, repce 
51 -53, tengeri 19—19.25, zab 13.25—15.50, korpa 11—
II. 25.

Bécsi serfésvá'ár, okt. 1. (Josef Saborsky & 
Sohne, Wien, St. Marx jelentése.) Felhajtás: zsirsertés 
0663. hússertés 9915, ebtől jugoszláv iái eredetű 29.50. 
Árak: prima urasági faiserlés S. 1.90—1.95, kivételesen
2.C0, szedett sertés 1.80—2.10, kivételesen 2.15, öreg 
sertés 1,80—1.85. hússertés 1.85—2,69. Irányzat: na­
gyon lanyha, árak 10—15 garassal olcsóbbak.

Chicagói terménytőzsde, okt. 1. Középárfolyamok 
(zárójelben az előző napi zárlat): Búza december 
(135.75) 155.25, március (142.25) 141 hétnyolcad, má­
jus 145 ötnyolcad. Tengeri december (97.375) 97 és fél, 
március (101.75) 101 háromnegyed, május 104 három- 
pyo'.cad. Zab december (53.75), március (56.375). Rozs 
december (109.625) 109 egynyolcad, március (117.25).

Llwerpooll terménytőzsde, okt. 1. (Zárlat.) Búza 
október (8 sb 8 és fél d) 8 sh 11 és fél d, december 
Í9 sh 2 egynegyed d) 9 sh 4 és fél d, március (9 sh 
8 háromnegyed dl 9 sh 11 egynegyed d, május (10 sh 
l és fél d) 10 síi 3 és fél d.
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A z ember megy az uccán.. ♦
Mondjuk, az ember megy az uccán,, de nem is 

gondol rá. Nem gondol az uccára, vágy még több eset­
ben egyáltalán semmire sem gondol. Nem gondolkozik. 
F s akkor jön az ucca és elkezd, játszani. Színházat. 
Kabarét, vaudevillet, Suc-féle színmüvet, Bcrnsteint 
drámát és idegeken táncoló grandguignolt vegyesen; 
Az embernek, aki az Imént még semmire sem gon­
dolt, legkevésbbé pedig arra, hogy immár huszadszor 
vagy huszonötödször uccai pillanatfelvételek előhívd 
szólamait fogja ráfirkálni a sebtében eiőráncigált pa* 
jiirszeictre, igen az embernek ilyenkor már meg kell 
látni bizonyos dolgodat, bele kell nézni az aszfalt 
gyomtába, ahol apríyi mcgemésztetlen keserűség, el­
intézetlen ügy, dráma, vér, rongy, vitriol, sósav és 
aós könny keveredik.

Mél táztassanak idefigyelni...!
A táblabiró-világ és a boldog gondtalanságban 

.strandoló századvég friss riportlebetöségeket kereső 
ifjú újdondászai kezdték felfedezni a hírlap számára 
az uccát, mint anyagot, mint témát és mint a tettek 
színhelyét. No igen, természetes, hogy Zola után sza­
badon, sőt sokszor nagyon is szabadon. A derék >re* 
porterek« ekkor más mellre szívták a nagy' francia 
Regényíró-riporter, vagy — ha úgy tetszik — riporter- 
regényíró aszialtdrámált, a Pálinká-ból talán a kelleténél 
nagyobb adagot nyakait az ügybuzgó sajtó és vala­
hogyan ez az a betlehemi jászol, ahol a bulváriapstilus; 
a  plakátbetiimártással feltálalt egy, két, három, tíz 
bullára nem néző sajáttudósitós uccarlpoi tok szüle­
tési és illetőségi Rzivét kell keresnünk.

Ez volna g s ucca igazi arca?
Leliet. áanusnak a mitlioiogiából két arca volt, 

Karinthy Telma Tituszának ezer, az utcának azon­
ban legalább tízezer van. Vagy amennyi tetszik. Innen 
lc' ct, hogy ma is annyi regény, cikk, novella, riport, 
kapcolat, vers és film íródik és datálódik az uccárói.

Hadd dicsérjem meg ebben az egyéni szivfájások 
számára fenntartott rovatban az Uccát, amelynek za­
varosából a postabélyeg keltéig legalább kétszáz kis 
riportot halásztam ki én is. És hadd. szögezzem le, 
bogy az uccárói nem is lehet banálisát, ismerősét és 
unalmasat Írni. Legalább is azok számára nem, akik 
természet, ösztön, szórakozás, vagy mesterség kö­
vetkeztében megszokták, hogy maguk is nyílott szem­
mel közlekedjenek a járdák végtelenjén. .

íme egyetlen pár percnyi séta. vérbelü gyümölcse. 
Stirgönystilusban. Két felvétel a vasutáilcmástól a 
kiskápolnáig. . «4  j .-.

A vasúti park sarkán. Három lépésenkint koldu­
sok. Rongyosak, nyomorékok, reménytelenek. Dél van 
és ebédet hoznak az árváknak a hasonlóan rongyos, 
nyomorék és reménytelen hozzátartozók.. — Hozzá­
tartozó! — milyen furcsán és groteszken hangzik ez, 
ha kéregetővel kapcsolatban. Írom le. Hát a koldus is 
tartozik valakihez? Hozzá is tartozik valaki?

Ugylátszik igen. Belenéztem a koldus fazekába. 
Felülvizsgáltam az ebédjét. Enyhe krémszínű szaft, 
amelynek színén valami fürdik. Hús, mócsing, vatjy 
nyúlós, főtt kenyérhéj. Ki tudja? Nincs az az olcsó 
hús, amelynek higabb lehetne a leve, mint ez. A kol­
dus uc'ekóstól:

— Hideg — véli azután dühösen, — egész hideg. 
Az . . .  tenfáját hányszor megmondtam, hogy melegít­
sék meg rendesen azt a’ fazekat.

Az ebédet fuvarozó kislány vézna teste idegesen 
megremeg a félelemtől.

— Te . . .  t e . . .  — üvölt a koldus — mingyárt
agyonváglak. . .

Biztos megverné szegénykét, ha nem közeledne 
valaki. A kundsehaft láttára azonban sietve teszi visz- 
sza a mankót: Kántál:

— Nagyságos ur, a jó Isten . . .
A kislány, a koldus kislánya, közben eltűnik a park 

sűrűjében. Nincs kedve verést kapni a hideg ebédért.
Más.
Kövezetlen kisucca. Sikátor. A kerítés tövében há­

rom ősz bácsika. Rongyosak, elgyötörtek cs legalább 
hatvan évesek. Munkanélküli napszámosok. Dináros 
alapon játszanak fej vagy írást.

Az egyik meséli:
— Én sohase izgulok játék közbén. A múltkor 

tizenkét dinárt vesztettem és istenb’zony olyan nyu­
godtan mentem haza utána, mint most. Cseppet sem 
bánt a veszteség.

önkéntelenül áradó tisztelettel néztem erre a hat­
vanéves, higgadt játékosra, erre a szegény, szeren­
csétlen munkanélküli skótra, aki a múltkor tizenkét 
dinárt vesztett és mégsem vesztette cl idcgegyCnsu- 
lyát.

Ez nem tréfa és nem irónia. A hatvanéves mun­
kanélkülinek legalább olyan anyagi és erkölcsi krí­
zist jelentett az a tizenkét dinár, amit elvitt a fej vagy 
írás, m in t. . .  mint egy hatvanéves kereskedőnek az 
a pillanat, amikor be kell szüntetnie a fizetéseket.

Üdv a higgadt játékosnak.
*

Íme a két felvétel. Rctnsálatlan és groteszk Mint­
egy nyers illusztráció a fentebb mondottakhoz

(<t i.)

U- Rlndenbttrg nyolcvankétéves. Berlinből Jelen­
tik;, Hindenburá; a, német köztársaság elnöke, október

2-ikán, szerdán tölti be nyo.'cvankcífedik életévét. A 
német, köztársaság elnökét ezálkalomból az egész bi­
rodalomból elhalmozták szérencsekivánatokkal.

— Marinkovics külügyminiszter hazzé'keze.’t. Az 
Avala jelenti Beogradból: Kedden visszaérkezett Bco- 
gradha MafinkoVics Voja külügyminiszter, aki Iiosz- 
szabb ideig ,volt távol. A külügyminiszter a hágai kon­
ferencián és a Népszövetség genfi ülésén képviselte az 
országot

— Drlnkovlcs szoclálpoüd' al miniszter Szusákon.
Az Avala jelenti Szplitböl: Dr. Drinkovics Máté szo­
ciálpolitikai és közegészségügyi miniszter, aki Szplit- 
hen tartózkodott, hétfőn este a Koszovó nevű pénzügyi 
ellenőrző hajón Sztisakra utazott. A miniszter kedden 
megtekintette a szusaki népegészségügyi és szociáiis 
intézményeket és szerdán délelőtt is Szusákon marad.

— Püspöki koncilium Szremszkikorlovclit. Novi- 
szadról jelentik: 'Október 74-ikén kezdődik Szremszki- 
karlovcin a püspöki kohciliutn, amelyen Dimitriie pát­
riárka fog cinökölpi. A jkonciliurp négy hétig fog tar­
tani. Dimitriie pátriárka, aki az ülések előkészítése 
végett több .napig Szremszkjkarlovcin tartózkodott, 
hétfőn visszautazott Becgradba.

— A szilből teái' városi ifiáiémfik visszatéri szahpd- 
•r/riáriV. -Pettovics- KosztÄ, Sztibót'őa 'valós fömórhőke 
visszatért szabadságáról 'és újból átvette a városi épí­
tésügyi osztály vezetésétí'’ ■ "

— Saponyfcs külügyi, sajtófőnök visszatért (leni­
ünk Az Avala jelenti Bspgradból: Hétfőn visszaérke­
zett Géniből Saponyics féadomir, a külügyminisztérium 
sajtóosztályának főnöke, aki résztvett a Népszövetség 
ülésszakán, mint a jugoszláv delegáció tágja.

— Nyugdiiazások. Az Avala jelenti Beogradból: 
őfelsége a király a szociálpolitikai miniszter előterjesz­
tésére nyugdiibahelyeztc Gyorgyevics Radoje szociál­
politikai minisztériumi titkárt és dr. Grünwald August 
oszijeki egészségügyi referenst.

— Kiiüntefés. Fleischmann József mitrovicai bőr- 
kereskedőt — üzletének negyvenéves jubileuma alkal­
mából — őfelsége a közgazdaság és a városi köz- 
ügyek terén kifejtett hasznos tevékenységéért a Szent 
Száva-rend ötödik osztályával tüntette ki.

— A rtoviszatli adóügyi tanácsnok szabadságon. 
Noviszadró! jelentik: Kiss Gyula helyettes adóügyi 
tanácsnok, kedden megkezdte négy heti szabadságát.

— A raöszo'gaségrö! sz-'áö f onvencló ratifikálása. 
Az Avala jelenti Bcogradbói: Dr. Sutnenkovics Híja 
berni köyet. az SHS. királyság genfi megbízottja, szep­
tember 25-ikén átadta a rabszolgaságról szóló kon­
venció ratifikációs okmányait a Népszövetség főtitkár­
ságának.

— A rogaskaszlatinai sakkverseny tizenegyedik 
fordulója. Zagrebből jelentik: A rogaskaszlatinai mes­
tertorna tizen? ; / k  fordulójának eredményei a követ­
kezők: Rubinstein győzött dr. Smger ellen, Pirc győzött 
Sämisch ellen, Przepiorka győzött Rozsics ellen, Griin- 
fcld—Takács remis, Maróczy—Floiir remis, dr. Gei­
ger—Jovanovics remis, Hö'.irger—König remis. A Ca­
nal—Brinckmann-játszma függőben maradt. A verseny 
állása a tizenegyedik forduló után: Rubinstein Rbí, 
Maróczy 714, Flohr, Grünfeld, Pirc és Przepiorka 7, 
Sümiscfi és Takács 614, Canal 6 (i függő). Hölingcr 
5 ’/í , Brinckmann 5 (1 függő), dr. Ge'ger 5, König 314, 
Rozsics 2, Jovanovics és dr. Singer 114.

— Kitiltott könyvek. Az Avala jelenti Bcogradból: 
A belügyminisztérium szeptember 26-ikán kelt rendele­
tével megtiltotta a következő magyarnyelvű könyvek­
nek az országba való behozatalát és te jesítését: 
Szabó Dezső: Az elsodort falu, A trianoni Magyar- 
ország. A vörös Vajdaság története. Móra Ferenc: 
Ének a búzamezőkről, miután ezeknek a könyveknek 
tartalma az állam érdekei ellen irányul.

— A beogradl városi takarék ilnttopélycs megnyl-
tása. Az Avala jelenti Beogradból: Kedden délelőtt 
tizenegy órakor történt meg az uj beogradi községi 
takarékpénztár ünnepélyes beszcntclcse és megnyitása.
A bcszcntelésen résztvett őfelsége a király képviselet­
ben Szarics ezredes, továbbá Dimitriie pátriárka, a 
pénzügyminisztérium képviseletében Toszics osztály­
főnök, a kereskedelmi minisztérium részéről Zcbics 
osztályfőnök, Bayloni Ignjat, a Narodna Banka kor­
mányzója, Novakovics Dragomir, a Narodna Banka 
vezérigazgatója, a bankok egyesülete nevében dr. 
Markovies I.áza, továbbá az egész városi tisztviselői 
kar. Szavcsies Mifos polgármester hosszabb beszéd­
ben mutatott rá az uj intézmény jelentőségére, majd 
Dedics és Toszics osztályfőnök, Bayloni Ignjat és 
Markovies Láza beszéltek. Szavcsies Milos polgár­
mester indítványára táviratilag üdvözölték őfelségét a 
királyt, mint a nemzetgazdaság hatalmas tényezőiét.

— Nagy sikerrel Járt az. ui óriási repülőgép első 
próbarepülése. Fricdrichshafenből jelentik: A Dornier 
repülőgépgyár uj óriási repülőgép a Do 10. hétfőn 
délután hosszabb próbarepülést végzett, amelyen kizá­
rólag a sajtó képviselői vettek részt. A Dornier dr. 
közlése szerint a próbaút minden várakozásifelnimuit 
Az. uj óriási replőgéppel a közeljövőben különböző re- 
kordjavitó kísérleteket végeznek. Mindenkclőtt a meg­
terhelés! világrekordot akarják megdönteni, később pe­
dig a távolsági és a tartamrepülés világrekordját. A 
Do. 10. először Európában végez próbarepülcsektt, 
majd Del- és Északamerikúba fog repülni. Az uj óriási 
repülőgép hosszabb útra 72 utast vihet magával, kisebb 
utazásra azonban száz utast is elhelyezhető a gépen. 
Az első nagy próbarepülés alkalmával hétfőn a repülő­
gép megterhelése húszezer kilogramm volt. Az óriási 
megterhelés elcnére a start a legsimábban ment és a 
hatalmas repülőgép egy perc alatt emelkedett a le­
vegőbe.

— A beogradl nf Szokolház alapkö'etéteie. Az
Avala jelenti Beogradból: A beogradi Matica szokol- 
cgyesület október 6-ikán délelőtt tartja meg uj szokoi- 
házának alapkőletételét. Az uj épület az egyesület sa­
ját telkén épült. ,

— Felülmúlják az előirányzatot a második évne­
gyed vámbevételei. Az Avala jelenti Beogradból: 1929. 
szeptember hó második felében a vámbevételek össze­
sen 52,422.629 dinárt tettek ki. Ez a bevétel a követ­
kezőképen oszlott meg: Beograd 12,456.000, Zagreb 
13,079.000, Noviszad 9,067.000, Ljubljana 10,428.000, 
Dubrovnik 4,390.000, Szkoplje 1,869.000, Szplit 1,122.000/ 
Szeptember első felében 41,305.000 dinárt tettek ki a 
vámbevételek. Április elsejétől szeptember húszadikáig 
Összesen 733,753.000 volt a vámbevtéel, mig a költ­
ségvetési előirányzat erre az időre 693,090.000-t tett ki, 
A múlt evvel szemben némi visszaesés mutatkozik, mert 
tavaly ugyanebben az időben a vámbevtéel 707,801.000 
dinár volt.

— Konferencia a déüvasiit tartozása Ügyében. Az
Avala jelenti Beogradból: Október hetedikén Bécshen 
azok az államok, amelyeknek területén a Délivasut 
vonalai keresztülhaladnak, konferenciát fognak tartani; 
Ezen a konferencián résztvesznek: Ausztria, Magyar- 
ország, Olaszország cs Jugoszlávia képviselői és arról 
fognak tanácskozni, hogy milyen álláspontot foglaljanak 
el abban a perben, amely a bécsi bíróság előtt folyik 
79 tehervagon ügyében. Ezeket a teliervagonokoat a 
Vcrkehrsanstalt nevű állami intézmény kölcsönözte a 
háború alatt a Déiivasutnak és még nem adták vissza. 
A Verkcrhsantalt négyszázezer svájci frank kártérítést 
kér. Az SHS királyságot a konferencián a közlekedés- 
ügyi minisztérium két fötisztviselöje fogja képviselni.

Gerber-féle Special világos sör elismerten a leg- 
icbb és legizletesebb.

— Szentén nem tartanak közgyűlést a hetipiac 
napjain. Szentéről jelentik: Dr. Répás Nándor ügy­
véd, városi képviselő azzal a kéréssel fordult a poi- 
gámesterhez, hogy hetipiacokon, amikor a képviselő- 
testületi tagok nagy részének a piacon van dolga, ne 
tartsnak ezentúl közgyűlést. Gyorgyevics Szlobodán 
polgármester helyt adott dr. Répás kérelmének és ki­
jelentette, hogy ezentúl hétfőn, szerdán és pénteken 
nem tartanak közgyűlést

Ügyvédi hír. Pilics György ügyvéd, volt járás- 
és törvényszéki biró, kinek sokévi bírói gyakorlata 
van, ügyvédi irodát nyitott saját házában Suboticán,
III. kör, Beogradski pút 9. szám alatt.

— Jugoszlávia és Olaszország ratifikálta a be- és 
kiviteli korlátozások megszüntetéséről szóló nemzet­
it zi egyezményt. Genfből jelentik: Jugoszlávia és 
Olaszország hétfőn ratifikálták a be- és kiviteli korlá­
tozások megszüntetéséről szóló nemzetközi egyez­
ményt. A ratifikáló államok száma ezzel tizenhétre 
emelkedett. Az egyezmény azonban azt a feltételt tar­
talmazza. hogy csak akkor lép életbe, iia azt szep­
tember 30-ikáig legalább 18 állam megerősíti. Tekin­
tettel arra, hogy Németország, Lengyelország és Cseli- 
sz'ovákia részéről a ratifikálás még nem történt meg, 
a Népszövetség főtitkári hivatala értekezletre fogja 
összehívni azokat az államokat, amelyek az egyez­
ményt láirták, hogy megállapítsák, hajlandók-e egy­
m á s között ennek ellenére is életbeléptetni az egyez­
ményt.
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— Furfangos módon (ontottak ki Novlszadon egy 
liulnlni szabósegédet. Noviszadról jelentik: Böszörmé­
nyi Jenő kulpini szabósegéd kedden reggel Noviszad- 
ra utazott, hogy munkát keressen. A Kral) Alckszandar 
uecán megszólította egy ismeretlen, aki detoktivnek 
adta ki magát és felszólította Böszörményit, hogy 
adja át a revolverét. Böszörményi azt mondta, hogy 
nincs revolvere, mire az ismeretlen ráparancsolt, hogy 
kövesse őt a törvényszékre. A törvényszék folyosó­
ján azt mondta Böszörményinek, hogy adja oda a 
pénzét és a csomagját, mire Böszörményi átadta a 
nála levő 45 dinárt és a csomagot, amelyben ruhái 
voltak. Az ismeretlen ekkor két dinárt visszaadott 
neki, hogy ezért hozzon okmánybélyeget, de mire 
Böszörményi az okmánybél jéggel visszatért, az is­
meretlennek már híilt helye volt. A rendőrség meg­
indította a  nyomozást.

— Alapítvány szegénysorsu válni akaróknak. Ame­
rikában az emberek egyik legelterjedtebb szórakozása 
•— a válás. A baj csak az, hogy ez a különös szórakozás 
egy kicsit költséges. Ezen akart segíteni David L. Lin­
der milliomos, aki nemrég meghalt. Végrendeletében 
Ötszázezer dolláros alapítványt létesített a szegíny- 
sersu válni akarók számára. Ha valaki igazolni tudia, 
hegy olyan szegény, hogy még válásra sem tc'ik neki, 
«z alapítvány kamaraiból juttatnak majd neki válóper­
költségre valót. »Annakidején sokat .szenvedtem a pénz- 
teienség miatt, irta végrendeletében a milliomos, sze­
rencsétlen liázaéletct éltem, de nem tudtam elválni fe­
leségemtől, mert nem volt annyi pénzem, hogy a per­
költséget fedezhessem. Ettől a szomorú sorstól aka­
rt m megóvni szegénysorsu embertársaimat.«

— Leszálltak a léggömbök a Gordon Bennett-vcr- 
ésnyben. Saint Louisből jelentik: Dcmuyter, a Belgica 
belga léggömb vezetője táviratilag közölte, hogy va­
sárnap este nyolc órakor 28 órás repülés után az In­
diana állambeli Corydonnál leszállód. A legnagyobb 
magasság, amelyet a léggömb eléri, ötezer méter volt. 
Most már valamennyi léggömb leszállód. A léggöm­
bök szombaton este szállottak fel Saint Louisban, hogy 
versenyezzenek a Gardon Benned díjért.

— Fényesen sikerült a mitrovicai mezőgazdasági 
kiállítás. Mitrovicáról jelentik: Az első járási mezőgaz­
dasági kiállítás, amely pénteken nyílt meg és vasár­
napig volt nyitva, úgy anyagi mint erkölcsi tekintet­
ben fényesen sikerült. A kiállítást mintegy négyezer 
látogatója volt. A szakértők szerint ez a kiállítás volt 
a legsikerültebb az eddig rendezett szerémségi kiállí­
tások közül és ezért az az óbaj merült fel, hogy gyak­
rabban rendezzenek Mitrovlcán mezőgazdasági Idái-, 
fitást. A kiállítás megtekintésére, amelyen töt, mint ezer 
«gazda állított ki, az iskolák növendékeit is etvittékl A 
kiállításon hét szakelőadást tartottak, bárom meirő- 
gazdasági, két szövetkezeti és két egészségügyi tárgyú 
előadást, amelyeket nagy érdeklődéssel hallgatták. A 
zsűri százötven gazdát tüntetett ki. A testületek közül 
a horvát mezőgazdasági szövetkezet arany diplomát, a 
mltrovicai fegyintézet szőlőművelés terén szerzett ér­
demeiért aranydiplomát, a mitrovicai leányiskola aranv- 
diplomát, a mitrovicai tejszövetkezet aranydip'.oniáí, a 
csalnai tejszövetkezet, a suljani és a mandjclosi tej- 
szövetkezetek oklevelet kaptak.

— Szent Ilona szigetén megszűnt az autótilalom. 
Szent Ilona szigete volt talán a világ egyetlen helye, 
ahol tilos volt az autó. A sziget kormányzója szigorú 
autóetlcncs rendeletet adott ki annak idején, amikor 
az első automobilok forgalomba kerültek. Különböző 
közbiztonsági és közlekedési szempontok alapján 11- 
tották ki az autót Szent Ilona területéről. Most már 
azonban ez a nevezetes sziget sem zárkózhatott cl to- 

, vább az automobil e'öl. A sziget mostani kormán;.'/, ója 
néhány nappal ezelőtt hatályon kívül helj'ezte a ren­
deletet. Már másnap készen voltak a nagyszabású út­
építési tervek és rövidesen megkezdik az autóutak épí­
tését. Ezcntul tehát az amerikai turisták autoinobi'o- 
kon kereshetik fel azt a házat, amelyben Napoleon 
meghalt.

— Nagymamák harca az unokáért. Egerből jelen­
tik. A hevesmegyei Besenyőtelcp községben történt, 
hegy egyik családban háborúságba keveredtek egy­
mással az atyai és anyai nagyszülők az árván maradt 
kis unoka miatt. A kis unoka az anyai nagyszülők haj­
lékában élt, amibe az atyai nagyszállók nem cgj'eztek 
bele. Egy éjszaka, amig a ház gazdái a tanyán fog­
lalatoskodtak, behatoltak az atyai nagyszülők az el- 
leimagyszülök házába és magukkal vitték a kis kétív .s 
unokát. Ezt a gyermeklopási ügyet tárgyalta most a 
törvényszék. Rausz Károlyné, az apai nagymama, két 
gyermekével együtt ült az egri törvényszék előtt a 
vádlottak padján, magánlaksértés bűntettével vádolva. 
Kriston Lukács, az anyai nagyapa, akinek elhunyt lá­
nyáé volt a kétéves unoka, igazságot kért a törvény­
től. A bíróság, a perbeszédek elhangzása után, Rausz 
Károlynét bűnösnek mondotta ki magánlaksértés bűn­
tettében, aminek minimális büntetése: hathónapi bör­
tön. A bíróság azonban a 92. paragrafus alkalmazásá­
val, tekintettel arra, hogy nemes emberi érzésből: az 
unoka iránt érzett szerétéiből fakadt a cselekmény, 
csupán egynapi fogházbüntetésre ítélte a nagymamát,
A nagymama a tárgyalás után kijelentette, hogy kész 
azonnal leülni az egy napot kis unokájáért. Le is vit­
ték a fogházba, ahonnan másnap délelőtt már el is 
bocsátották.

— Hatvanéves a posta Uvelezölap. A postai leve­
lezőlap ma már annyira közkeletű és a használatban 
olyan mindennapos, hogy levelezésünk lebonyolítását 
el sem tudjuk képzelni nélküle. Pedig a levelezőlap 
mindössze csak hatvanéves. 1869 október 1-én bocsá-
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— Továbbra Is a vasúti állomár!önöí;ség szedi 
Szcnta kövezetvámját. Szentéről jelentik: A város kö­
vezetvámját a szentai vasúti állomás tisztviselői szed­
ték és a város öt százalékkal honorálta őzért a mun­
káért a vasúti állomást. A vasútigazgalóság néhá'iv 
héttel ezelőtt úgy rendelkeze.t, hogy a vasúti állomás 
nem szedheti a vámot és nem intézheti a vámügyet. A 
városi tanács hosszas tárgyalást folytatott a Vasutigaz- 
gíitósággal, mely eredményre vezetett. A vasutigazg.i- 
tóság továbbra engedélyezte, hogy a vasút intézze a 
kövezetvámot. A város , ezért t\ munkáért az eddigi 
öt százalékos honorárium helyett hat százalékkal jutal­
mazza a vámkezelő tisztviselőket.

— Sáskarnj a repil’.ösép ellen. Londonból jelentik: 
Furcsa légi párbaj zajlott- le most Indlábnn. Az ellen- 
leiek egy Motli-gyártmányu kis repülőgép és egy re ­
pülő sáskasereg voltuk. ’A repii’őgép Karachi kőzeté­
ben kisebb u(ra indults amikor hirtelen valóságos sáska- 
felhő közeledett feléje.' A sáskáit, vastag rétegekben 
telepedtek a gép száranyaíra, úgyhogy a pilóMnak 
gyorsan kényszerleszállást kellett végeznie, m e t kü­
lönben a gép a nagy súlytól lezuhant volna. Amikor a 
gép leszállt, megállapították, hogy egy csomó sáska 
a gép motorjába is bekerült és valóságos csoda, hogy 
a motor ilyen körülmények között működni tudott.

— Rádióval konzervált tej. Angliában felfedeztek 
most egy érdekes természeti jelenséget. Kiderítették, 
hogy a rádió jót tesz a tejnek. Arra már évekkel .iz­
eiéit rájöttek, hogy a nagy leadóállomások közeiében 
tenyésztő viráguk sokkal szebbek és szinpompásabbak 
a szokottnál. Arra következtettek ebből, hogy a rádió­
hullámok elősegítik a virágok fejlődését. Most Scyden 
argói egyetemi tanár, aki tovább foglalkozott ezzel a 
kérdéssel, arra a megállapodásra jutott, hogy a rövid 
rádióhullámok a nyers tejet három-négy hétre konzer­
válják. A hullámok ugyanis elpusztítják a tejben levő 
erjesztő anyagokat. A tanár azt ajánlja, hogy főleg 
meleg időben mindenki bocsásson rádióhullámokat a 
tejeskannába. Nem kell hozzá semmi különös, csak 
kontaktust keli szerelni a tejeskanna falára és össze kell 
kapcsolni a szobarádióval.

— Tüntetnek a pal-.-z‘lnnl ar>W'„ Jeruzsálemből. 
jelentik: Az arabok Jaffa. Hada és Jeruzsálem váro­
sában gyűléseket tartottak és tiltakoztak a zavargások 
után hozott ité'ctck ellen. .Elhatározták,' hogy szerdán 
egész Palesztinában bezárják üzleteiket és beszüntetik 
a munkát.

— Nagy tűz egy cscnel szállá-on. Noviszadról je­
lentik: Kedden délután a Noviszad határában levő cse- 
nei szállásokon nagy tűz pusztított. Sztojcsics Nenád, 
Sztojcs'cs Tósn és Sztcjcsics Száva gazdálkodók kö­
zös birtokán kigyulladt harmincöt kazal széna és szal­
ma. A közelben még negyven kazal szalma volt, amit 
a közeli gazdasági épületekkel együtt nagy erőfeszíté­
sek árán sikerült megmenteni. A kár jelentékeny. A 
rendőrség megindította a nyomozást és megállapította, 
hogy egy kisfiú vigyázofansága idézte elő a tüzet.

— Gyanús hatók Noviszadról jelentik: Sovjánszki 
Szávó noviazadi vendéglős hirtelen meghalt. Az 
ügyészség névtelen levelet kapott, amely szerint Sov- 
jánozki nem természetes halál'al halt meg, mire az 
iigyé.zsőg elrendc'tc a lio’ttest f 'Ihoiieolását.

Elmaradt a niitrovloal Ip’ rtcM'l'et ren Ktlvilll köz­
gyűlése. Noviszadról jelentik: A mitrovicai ipartestillet 
vasárnapra egybehívott rendkívüli közgyűlés'!, ame­
lyen az nj vezetőséget kellett volna megválasztani, 
határozatképtelenség miatt október 6-ra halasztották.

tóttá ki az osztrák posta az első levelezőlapot, amelyet 
azután csakhamar átvett és bevezetett a többi á lam 
postája is. Az egyszerű sárga levelezőlap most már 
annyira népszerű, hogy megérdemli, hogy említést te­
gyünk hatvanadik születésnapjáról. Képünk az első 
forgalomba került osztrák levelezőlapot ábrázolja. ,

— Shearer amerikai delegátus kihallgatása a sze­
nátus vizsgálóbizottsága előtt. Washingtonból Jelentik: 
A szenátus vizsgálóbizottsága kihallgatta Shearer 
amerikai delegátust, aki ellen mint ismeretes, a meg­
vesztegetés vádját emelték. Shacrer kihallgatása alkal­
mával kijelentette, hogy nem azért ment el a genfi le­
szerelési konferenciára, hogy azt felrobbantsa. Arra a 
kérdésre, tette-e azt a kijelentést, hogy a konferenciát 
kudarcba fogja fojtani, azt válaszolta, hogy nem ezi a 
kijelentést tette, csupán azt, hogy a konferencia kudaic. 
ha log fulladni. Hivatkozott Gibson amerikai delegátus 
beszédére, amely megmagyarázta a konferencia ku­
darcát. Kijelentette azt is. hogy a huszonötezer dollárt 
lapoktól kapta tudósításokért. Az ülésen ezután fel­
olvasták a londoni rendőrség átiratát, amely szerint a 
londoni rendőrség fekete könyvében Shearer mint nem 
kívánatos Idegen van feltüntetve.

— Megszüntetett kereskedelmi Iskolák. Az Avala 
jelenti Beogradból: A kereskedelmi miniszter megszün­
tette a tuzlai kétosztályu kereskedelmi iskolát, továbbá 
a nisi kereskedők egyesülete áltat fenntartott kétosztá­
ly u ; magánkereskedelmi iskolát, mert a tanintézetekben 
nem volt ketlöszámu tanuló.

— Nusles Braufsz.'úv Novlszadon. Noviszadról je­
lentik: Nusic.; Brauiszláv. a kiváló drámaíró kedden 
délután darabja bemutatójára Novisz.adra érkezett. A 
pályaudvaron a szinházegycsület nevében dr. Tyirilo- 
vics Dimltiije, az állami levéltár igazgatója üdvözölte. 
Megjelentek a pályaudvaron a noviszadi kulturegyesü- 
lotek képviselői is, akik lelkesen ünnepelték a kiváló 
irót

— Játék a gyulával. Szentéről jelentik: Csűrik Ist­
ván gazda háza udvarán felgyulladt és elégett a szal­
ma, majd onnan tovább terjedt a tűz és a szomszéd 
Kazlnczy-ház kerítése, valamint sertésólja Is elégett 
az óltetőre helyett néhány kocsi szalmával együtt. A 
kár mintegy tízezer dinár. A tiiz úgy keletkezett, hogv 
a kisgyerekek játszottak Cslrik udvarán, gyufát gyúj­
tottak és azt a szalmára dobták.

— Az R. 101. angol kormányozható léghajó próba- 
utja. Londonból jelentik: Az R. 101. angol kormányoz­
ható elkészült és már minden előkészület megtörtént a 
próhautra. A hajótcstet klvontatták a hangárból és egy 
iuitvan méter magas kikötő árbóchoz erősítették. A 
szakértők szerint a starttól nem várható jó eredmény, 
mert a gépek még nem dolgozták be magukat. A próba­
út elé nagy várakozással tekintenek.

— Szaznyolcvanhúroni tárgy, tizenhat képviselő.
Szentéről jelentik: A hétfői városi közgyűlés napi­
rendjére száznyo'.cvanhárom pontot vettek fel. A köz­
gyűlésen mindössze tizenhat képviselő jelent meg, 
úgyhogy Vutcs Jóeó indítványára a megjelent kevés 
képviselő átment a tanácsterembe és ott tartották meg 
a közgyűlést.

— UJ hivatalos órák a noviszadi rendőrségen. No­
viszadról jelentik: A noviszadi rendőrségen október 
elsejétől délelőtt 8—X 1-ig és délután 4—6X-ig tartják 
a hivatalos órákat. A városháza többi hivatalára ez az 
intézkedés nem vonatkozik.

B irklóltllás Ligen. Szubolica város értesítést ka­
pott. hogy Irigcn október 6-lkán nagy bor- és szőlő- 
kiállítás lesz. Az irigl kiállítás látogatói ötven százalé­
kos vasúti kedvezményt élveznek.

— Ntoca száj- 6a kitrCcdőJás Pctrovoszelón. Pet- 
rovoszelóról jelentik: A (ör.zclgabiröság a járási állat­
orvos előterjesztésére betiltotta Pctrovoszelón a köz- 
legelők használatát, mert, mint tévesen megírtuk, Pct- 
rovo . :e'ón száj- és körömfájás lépett lel az állatok 
kőz'i'.t. Petrovoszeló község elöljáróságának értesítése 
szs.lnt a községben egyetlen egy állatmeglietcgedís 
ss indult elő és a közlcge'ö használatát azért tiltot­
ták el. mert a szomszédos SzeWcs községben járvá­
nyos állatbetegség ütötte fel a fejét.
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— A noviszadi felehbvltell bíróság elnöke Beo-
gradban. Ncviszadról Jelentik: Dr. Ignyátovics Nikola, 
a noviszadi felebbviteli bíróság elnöke kedden Beo- 
gradha utazott, ahol résztvesz az Igazságügymlniszte- 
riumban a polgári perrendtartás és a közjegyzői tör­
vény kodifikálásában.

— Elmaradt a román orvosok noviszadi látogatása. 
Novlszadról jelentik: A Népszövetség ismeretes kirán­
dulási akciója ezidén román orvosokat hoz orszá­
gunkba, hogy az itteni egészségügyi intézményeket és 
viszonyokat tanulmányozzák. A román orvosoknak 
hétfőn Noviszadra kellett volna érkezniük, de az egész­
ségügyi minisztérium megváltoztatta a román vendé­
gek programját és igy azok nem jöttek Noviszadra, 
hanem közvetlenül Beogradba utaztak és onnan foly­
tatják útjukat az ország több vidékére.

i — Boszniában Is leesett az. első hó. Szarajevóból 
jelentik: Bosznia nyugati vidékein, Petrovác és Kljucs 
községek környékén keddre virradó éjjel hirtelen hi­
degre fordult az időjárás és hajnaltájban nagymeny- 
nyiségü hó esett. A korai havazás ezeken a vidékeken 
igen ritka.

— Kisiklott egy tehervonat a Bród -szarajevói vo­
nalon. Bródból jelentik: A Bród szarajevói vasútvo­
nalon Rcljevo és Szemizovác állomások között súlyos 
'vasúti szerencsétlenség történt. Egy tchervonat, amely 
^Szarajevóból Bród felé haladt, eddig ismeretlen okok­
ból kisiklott és a mozdony, valamint hat telierkocsi 
felborult A vonatkísérő személyzet tagjai közül B:i- 
■dimir Máté szarajevói illetőségű vasutas olyan sze­
rencsétlenül esett ki az egyik nyitott teherkocsiból, 
hogy szörnyethalt. A szerencsétlenség okának meg­
állapítására megindították a vizsgálaton

— A jugoszláv alkoholellenes folyóirat uj száma.
A jugoszláv antialkoholisták folyóiratának, a Növi Zsi- 
vatnak uj száma gazdag és értékes tartalommal je- 

' lent meg. A kitűnő folyóirat előfizetési ára hat számra 
'fiz dinár. Megrendelhető a kiadóhivatalnál, Zagr;b, 
Opaticska ullca 3.

— Propagandamutatványokat végzett Beograd- 
ban egy Ford-gyártmányu utasszállító repülőgép. Beo- 
gradból jelentik: Kedden hajnalban leszállt a beogradi 
repülőtéren egy Ford-gyártmányu utasszállító repülő­
gép, amely propagandauton van Európában. A géppel 
hétfőn különböző mutatványokat végeztek, annak bi­
zonyítására, hogy Ford utasszállító gépei megbízhatóak 
és üzembiztosak. A próbarepüléseket nagy közönség 
nézte végig.

— Ford pénzt csinál még a szemétből is. New- 
/crkból jelentik: Henri Ford ajánlatot tett Detroit vá­
ros polgármesterének, hogy hajlandó saját kezelésbe 
venni Detroit és körzetébe tartozó városok szemét- 
összegyűjtő s szállító üzemét. A városok hulladékából 
és szemétjéből Ford kenőolajat, műtrágyát és egyéb 
vegyi mellékterményeket akar gyártani. A detroiti vá­
rosi tanács kedvezően fogadta a tervet, amely jelentős 
könnyebbséget szerez a városi költségvetésnek. A 
detroiti szemét összegyűjtése és elégetése évi kétmil­
lió dollárjába kerül a városnak és nemcsak hogy ezt az 
összeget takarítanák meg, liánéin Ford részesíti a vá­
rost a feldolgozott vegyi termékek hasznából. Ford 
régóta hirdeti, hogy az amerikai városok szemétko­
saraiban vagyonok pocsékolódnak el és amit az ame­
rikai nép eldob, abból egy másik kontinens meg tudna 
élni. A terv szerint Ford gyártelepén központi feldol- 
g< zótelepet állít fel és külön e célra konstruált szc- 
mctösszcgyüjtő teherautók szedik össze a hulladékot. 
Egész valószínű, hogy az uj teherautók szintén Ford 
gyárából fognak kikerülni és igy Ford duplán keres az 
üzleten. Minden jel arra vall, hogy Detroit városi ta­
nácsa kedvezően fog dönteni Ford ajánlatáról. A terv 
olyan feltűnést keltett, hogy a csikágói és newyorki 
városi tanácsok részéröl kérdést intéztek Fordhr.z, 
hogy nem volna-e hajlandó ezekre a városokra is ter­
vét kiterjeszteni.

I — A zsidó újév miatt pénteken délután tartják 
j meg a szubotlcai gazdasági konferenciát a javadalml 
hivatal átszervezése ügyében. Osztojics Szelimir szu- 
boticai polgármester, mint jelentettük, vasárnapra ál­
talános gazdasági konferenciát hívott össze, amelyen 
a városi javadalmi hivatal átszervezéséről szóló uj 
szabályrendelet-tervezetet fogják letárgyalni. A va­
sárnapra hirdetett értekezletet pénteken délután há­
rem órakor fogják megtartani a városháza nagy ta­
nácstermében. Vasárnap ugyanis zsidó újév lesz és a 
polgármester azt akarja, hogy a zsidó vallásu érde­
keiek is résztvehessenck az értekezleten. Az érte­
kezletre a polgármester nemcsak a gazdasági szerve­
zeteket hívja meg, hanem mindenkit, akit a kérdés ér­
dekel.

Köhögést, meghűlést, rekedtséget, tüdübajokat 
biztos eredménnyel gyógyít a Sirolen Gyógyszertá­
rakban kapható,

— Súlyos szerencsétlenrég az al'burárl o-szág- 
ri'on. Be iskerekről jelentik: I’ .kiu Yásza és Marcse- 
tics Fii'öp vladlmirováci telepesek kocs'n igyekeztek 
Alihunárra. A község közelében szembejött velük egv 
autó, amitől a lovak megbokrosodtak és a kocsi bele­
fordult az ut mentén húzódó árokba. A két utas az , 
árokba esett, a kocsi és a lovak pedig rájuk zuhantak, 
úgyhogy súlyos sérüléseket szenvedtek. Brkin Vászá- 
nak három bordája törött cl, Marcsetics pedig a lábát 
törte és mindketten súlyos belső sérüléseket szenved­
tek. Az életveszélyesen megsérült telepeseket kórház­
ba szállították.

— Műkedvelők figyelmébe. Modern színházi fel­
szerelés, díszletek, jelmezek és busz különböző leg­
újabb operettanyag jutányos áron eladó. Érdeklődni 
lehet Szabó Mártonnál (Szubotlca, Jugovicsa-ulica $. 
szám).

— Halálozás. Sztaribecsejről jelentik: Bakics Raj­
kó cipészmester, a sztaribecscji Radnicski Sport Klub 
elnöke huszonbatéves korában szombaton meghalt. 
Vasárnap délután temették el nagy részvét mel'ett.

SPORT
SZREMSZKAMITROVICA

Nak (Novlszad)—Gradjanszki (Mltrovica) l : l ( i : l ) .
I. osztályú bajnoki. A vezető gólt a Nak érte el, de a 
második félidőben a Gradjanszki fölénybe jutott és 
csak a Nak közvetlen védelme akadályozta meg a 
győztes gól megszerzésében.

SABAC
Macsva— Vojvodina (Ndviszad) 6:1 (2:1). I. osz­

tályú bajnoki. A noviszadi kerület bajnokcsapata fölé­
nyes győzelmet aratott a Vojvodinán, a gólarány azon­
ban nem volt kifejezője a két csapat közti erőviszo­
nyoknak. A Vojvodina kapusának indiszpozlciója sok­
ban hozzájárult a súlyos vereséghez.

NCVISZAD
Deutsches Volksblatt—Délbdcska, nyontddszcsapa- 

lai 5:5 (3:3).
Nak illasági— Vojvodina ifjúsági 0:0.
Pelrovaradini Gradjanszki—Pruskagorac 2:2 (1:1).

II. osztályú bajnokság. Az. eddig jó eredménnyel sze­
replő Gradjanszki elbizakodottsága következtében csak 
eldöntetlent tudott elérni a sokkal gyengébb képességű 
Fruskagoraccal szemben.

RIJMA
Spdrta (Unnia)—Trgovacski (Milrovica) 1:1 (1:0). 

A mérkőzés a 'att több botrány fordult elő és esek ha­
tósági közbelépésnek köszönhető, hogy a mérkőzési 
folytatni lehetett.

CSURUO
Hajdúk—Temerini TC IB 8:0 (2:0)
Zanatllja—Szlaribecseji Jadran 6:1 (2:0)

ADA
Adai SC—Sztarlbecseli Radnicski 3:1 (2:1). II. osz­

tályú bajnoki. Bíró: Danis. Szépszámú közönség előtt 
folyt le a két csapat bajnoki mérkőzése. Az adai csa­
pat az alábbi íelállitással vett részt a mérkőzésen: Ca- 
baffy — Sintonovics, Vállay — Péter, Fodor, Horvát 
— Dudás, Csuzdi, Vrgov, Kelemen II., Manheim. Rad­
nicski: Sági 1. — Sági II., Szabó — Zcbics, Rigó, Bar- 
tusz — Kuszli, Kuntscber, Osztojics, Zimányi, Bata. 
A mérkőzés erős adai fölénnyel indul és a 6-ik percben 
sikerül Adának elérni a vezetést. A gól után a Rad­
nicski jut fölénybe. A 15-ik percben a bíró egy percre 
megállítja a mérkőzést a Radnicski szombaton elhunyt 
elnökének emlékére. A szünet után a Radnicski támad 
és a 17-ik percben Osztojics révén sikerül egyenlítenie. 
Ezután erős adai támadások következnek és a 40-ik 
percben Zebicsnek. a Radnicski balhátvédjénck egy 
rossz fejese a hálóba pattan. A második félidőben a 
Radnicski jut fölénybe, a 14-ik percben Vrgcv egy 
labdát kézzel fog, a megítélt tizenegyes, azonban 
Kuntscber a kapus kezébe lövi. Ezután többnyire Ada 
támad és sikerül Dudás révén a 38-ik percben gólt 
elérnie és ezzel beállítani az eredményt Az adai csa­
patból Cabaffy, Sintonovics és Horvát váltak ki. a 
Radnicskiböl Osztojics, Kuszli és Bata, Danis bíró 
mindkét M megelégedéMpt bMakodott

— Zsidó újévi Istentiszteletek a noviszadi tem­
plomban. Noviszadról Jelentik: Zsidó újév mindkét 
napján Noviszadon az esti Istentisztelet egynegyed hat 
órakor, a reggeli Istentisztelet háromnegyed hét óra­
kor kezdődik.

— Dőlését munkaközben. Szentéről jelentik: Mol­
nár István ötvenéves gazda kedden délelőtt boroshor­
dókat rakott kocsijára. Amint egyik hordót feldobta 
a kocsira, ujjai a hordók közé kerültek cs a hordók 
két ujját összcmorzsolták. Molnárt a kórházban ápol­
ják.

— Befejeződtek a belretások a szubotlca! Ipari és 
kereskedelmi tanonciskolában. Hétfői befejeződtek a 
beiratások a szubotlcai kereskedői és ipari tanoncis­
kolában. A tanonciskolába mintegy ezerkétszáz tanuló 
iratkozott be.

— Országos vá-ár Szobotlc'ii. A szuböticai rend­
őrség közli, hogy az idei országos vásárt Szuboticán 
október 27-ikén és 2S-ikán tartják meg.

— Hlíszónoklat a k’tlal zsidóienplom'ian. Kóláról 
jelentik: Dr. Guttmann Simon szombori íörabhi szep­
tember 29-ikén a kulai zsidó templomban magas szín­
vonalú hitszónok,atot tartott. Az ugyanezen a napon 
megtartott hitközségi képviselőtestületi ülésen a Pa­
lesztinái károsult zsidók segélyezésére négy százalé­
kos, a noviszadi aggok és árvák otthona részére egy 
százalékos pótadót vetettek ki a hitközségi tagokra.

Irigyeli, boldog emberré lesz.
Ha sorsjegyet »Glóbusnál« vesz!
Újévüknek alkalmával 
Megtalál a kollektorral,
Kivánom, hogy szériákban 
Hozzon az év uj szerencséi,
Konfcklnck egy főnyereményt!

Gunesch Árpád
központi irodavezető

14507 Karadáiéeva ul. 6. (Dárányköz)

APATIN
Tri Zvezda— Vinkovcii Cibalila 1:1 (1:0). Az erős 

iramú és kemény mérkőzés eredménye megfelel az 
erőviszonyoknak. A csapatok közül a két közvetlen 
védelem emelkedik ki, ezzel szemben a halfsorok csak 
átlagmunkát végeztek. Apatin csatársora a 15-ik perc­
ben érte el a vezető gólt Czár révén. Utána még egy 
gólt lőtt Czár, de a biró nem Ítélte meg. Az első fél­
idő nyomasztó apatini fölénye után a második félidő­
ben a vinkoveii csapat dominál harminc percen ke­
resztül. Ezután Apatin ismét felnyomni,, Zimmermann 
kornerét Stark befejelte, de Czár of side-ja miatt a 
biró nem adta meg a gólt. Vinkovci ezután lerohaná- 
sokkal kísérletezett és egy ilyen alkalommal az apa­
tini jobbhalf lecsúszott passzával Cvirkovics megug­
rott és ö, méterről védhctetlen gólt lő tt

BÁCSKOGRADISTE
Sztaribecseji »Teslái —  Bdcskogradistei AK 4:0 

(2:0). II. osztályú bajnoki. Biró I.ozanov. Nagy érdek- 
j lődés mellett folyt le a Tesla és a BAK bajnoki ta­

lálkozója Bácskogradistén. A csapatok a következő- 
kép álltak fel: BAK: Fejsztlhamel II. —- Antal, Stefa- 
nov — Dósa, Vasas, Tubics — Nacsa, Tóth I, Németh, 

i Dosztán, Fejsztlhamel I. Tesla: Szökő — Csányi, 
í Papp — Beukó, Janók I, Balaska — Novak, Tihanyi, 

Kővágó, Janek II, Mágori. A BAK kezd, azonban a 
Tesla rögtön átveszi az irányítást és mindjobban tá­
mad, de a csatárok nagy balszerencsével küzdenek. 
A 13-ik percben BAK tizenegyest vét, amit a Tesla 
nem tud értékesíteni. Ezután néhány percig a BAK 
van fölényben, majd ismét a Tesla kerekedik felül és 
a 20-ik percben Kővágó révén megszerzi a vezetést. 
A gól után még erősebb Tesla-fölény következik és 
a 40-ik percben Janek II. kettőre emeli a gólek szá­
mát. A második félidő szép mezőnyjátékkal kezdődik, 
majd a Tesla minderösebb tempót diktál, amit a BAK 
nem tud ellensúlyozni és a 19-ik percben Tihanyi lő 
gólt. mig a 31-ik percben Kővágó gyönyörű fejesével 
beállítja az eredményt. A BAK-ból Stefanov, Vasas, 
Németh és Tóth I. váltak ki, a Teslában minden játé­
kos kitűnő formát játszott ki. I.ozanov biró jó volt.

A Vrbászi SC és a Becseji Szoko megőrizték ve­
retlenségüket. A vasárnapi fordulóban az Odzsacii SC
csapata elszenvedte az első vereséget és ma már csak
a Vrbászi SC és a bccscji Szoko veretlen a vidéki
bajnokságban résztvevő csapatok közül. A bajnokság
állása a vasárnapi forduló után a következő

Becseji Szoko 4 3 1 — 12 4 7
Odzsacii SC 4 2 1 1 10 4 5
Vrbászi SC 3 1 2 — c 3 4
Szombori Sport 3 2 — 1 7 6 4
Szombori TK 3 1 1 1 9 3 3
Dulcis 4 1 1 2 9 6 3
Szentai AK 3 1 — 2 5 6 2
Szombori Zsák 3 1 — 2 6 11 2
Szombori Szoko 4 1 — 2 5 19 2
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C s a k  a  F I G O L  és sem m i m á s
gyógyítja m e g in t a legrégibb, legmakacsabb és legelhanyagoltabb székszorulástol, valamint a gyomor és a belek bármilyen be* 
térségétől. A FIGOL gyógyerejü tengeri növényekből és fügéből készült háziszer, ize rendkívül kellemes. Készíti és postán szét* 
küldi Dr. Semelic gyógyszertára Dubrovnik 2. — Ára üvegenkint 40 dinár, 3 üveg 105 dinár, 8 üveg 215 dinár.

KÖZGAZDASÁG
Jövő héten megkezdődik a szüret 

Felső-Bácskában

Dr. Goszpodnetics Fran 
segédpénzügyminiszter 

Becskereken
A segédminiszter konferenciát tartott a vá­
ros es a közgazdusági körök képviselőivel 

a vámhivatal újbóli felállításáról

K evesebb, de m inőségileg  jobb a borterm és, m int az 
elm últ évben

A szubotlcal szőlő- és bortermelők már évek óta 
a legnagyobb gondokkal küzdenek és a mezögazdas. g- 
r.ak ezt az ágát komoly veszély fenyegeti országszer­
te. A bortermelés nehézségeinek főoka a borkivitel su- 
lyos problémája, mert az országból, mint azt a borter­
melők és borkereskedők szpliti kongresszusán is han­
goztatták, csak jelentéktelen mennyiségű bort tudnak 
külföldre szállítani. A jugoszláv bornak ugyanis Cseh­
szlovákia volna a legjobb piaca, de miután a jugoszláv 
sörvám hathatósan védi a belföldi söripart és igv a 
csehszlovák sörgyárak egyáltalán nem hozhatnak be 
Jugoszláviába sört, ezért a csehszlovákok viszont nem 
vásárolnak jugoszláviai bort,

A bácskai, de főleg a szuhoticai és Szubot'ca- 
környékl bortermelés súlyos válságban van. Ezidőszé- 
rint még igen nagy mennyiségű óborkészlet van a 
szubotlcal és környékbeli szőlősgazdák pincéiben és 
nagy gondot okoz az uj bor elraktározása,

Hivatalos helyen nyert értesülésünk szerint a felső­
bácskai szőlőtermés igen gyenge és egyes jelek szerint

az idén ne;,y vcu-ötven százalékkal kevesebb 
bor lesz Felsőbácskában, nánt az elmúlt év­

ben.
A rossz bortermés Ilire azonban egyáltalán nem be­
folyásolja a borárakat és habár normális viszonyok 
között . az ujbor árának, valamint az óbor árának is, 
emelkedni kellene, ez nem történt meg.

* ■— n  » »

Megélénkült a külföld érdeklődése 
a jugoszláv dohány iránt

M arkoviét Márko m önopolvezérigazgató nyilatkozata a szelektáló állom á­
sokról, az uj egységes dohány típusról és az idei termésről

Beogradból Jelentik: Markovics Márkó, a dohány-1 ségének feljavítása érdekében elsőrendűen szükséges, 
egyedáruság vezérigazgatója vasárnap érkezett visz- hogy a fontosabb dohánytermő centálmokban szelek-1 
sza Beogradba hosszabb délszerbiai körútjáról. A ve- í táló állomásokat létesítsenek, amelyek a válogatás j 
zérigazgató utjának inspekciós jellege volt és a körút munkáját végzik, ezenkívül szellös, száraz és tűzbiztos 
során a dohánytermeléssel és a dobánykivitellcl kap- magazinokat kell építeni, hogy a behordott termés 
csolatos problémákat tanulmányozta. Markovics Már- j minősége ne romoljon le, mielőtt az áru feldolgozásra 
kó visszaérkezése után érdekes nyilatkozatban számolt kerülne.
be tapasztalatairól és impresszióiról. j A külföldön újból fokozódik az érde!;lódés és a |

— Bejártam az ország legnagyobb dohánytermő vétclkedv a jugoszláv dohány Iránt. A néoszerüséget 
vidékeit és tanulmányoztam a dohátiykulíurát. Mindé- ki kell használnunk és olyan átlagos minőség c 'éésé-( 
nekelőtt azt állapíthattam meg a legnagyobb örömmel, re kell törekednünk, amely sikerrel veszi fel a ver- j 
hogy a dohánytermés az idén úgy mennyiség, mint ml- ‘ senyt a többi dobánytermö állam produktumaival. Do- 
pöség tekintetében lényegesen meghaladja a tavalyi hánykulturánk fejlettsége, országunk klimatikus visza- 
eredményeket. Hercegovinában az időjárás az utóbbi nyal és a nép hozzáértése lehetővé teszik, hogy ver- 
időbeti nem a legkedvezőbben alakult a dohányültet-1 senyén fe'iil álló dohányt produkálhassunk, 
vényekre nézve és ez az oka annak, hogy a hercego- i — Az első és legfőbb teendő — végezte érdekes 
vinai terméseredmények nem Jelentettek rekordot. (nyilatkozatát a dohánymonopol vezérigazgatója — az,

— A kivitel fejlesztésére vonatkozólag nagy ter- ' hogy uj egységes dobánytlpust termeljünk. Az uj egy- ( 
veink vannak. A termelők kívánságait a lehetőség sz e -; séges minőségű dohány termelésének előmozdítása a ' 
rint figyelembe fogjuk venni, azonban fel kell hívnom j felállítandó szelektáló állomások feladata lesz. Minden ( 
a figyelmet arra, hogy a beváltást árak eme'ése, amely i remény megvan arra, hogy országunknak ez az egyik [ 
a termelők első és főkövetelése, csak úgy válik lehető- ' legfontosabb mezőgazdaság) terméke rövidesen el fog- j 
vé, ha a termelt áru minőségét s'kcriil feljavítani és (ja érni az importra szoruló »'lantokban azt a népszó- ! 
ezzel mód nyílik arra, hogy dohányunkért nag"'bb ( rilséget, amelyet minősége és versenyképes árai foly- , 
árat érjünk el külföldön. A jugoszláv dohány minő- tán megérdemel.

Némileg javult a kii'füldl kontlópiaeok helyzete. A 
nürnbergi komlópiacon az elmúlt héten a helyzet né­
mileg javult, mert nagyobb vásárlók jelentkeztek, akik 
azonban főleg hegyi termésű komló iránt érdeklőd­
nek. Ebből a fajtából csak 275 zsák került a piacra, 
ami nem elégítette ki a kereskedőket. A forgalom 
egyébként csendesen és szűk keretek közölt mozgott. 
Az árak változatlanok. A nürnbergi piacra összesen 
1.200 zsákot hoztak, amely mind elkelt Hegyt komló 
prima 45- 55. középmirő .égü 30- 40, silányabb 25 - 30, 
ballertaui príma 75—R". közepes. 50 70, silányuh', 40 
-  50, stájerországi príma 45 birodalmi márkáért került 
ptcterniázsánkcnt vevőre. A saazi piacon is megélén­

A bortermelőknek egy dinártól egy és fél di­
nárig terjedő árat kínálnak a szőlőért, míg a 

mnyárt literen!.int mindössze kát dinárt.
Az alacsony árak miatt semmi számbavehető kötés ' 
nem történt. A bortermelési költség sokkal nagyobb,I 
mint az az összeg, amit a vevők kínálnak a borért. ’ 
Egy liter mustért ^naximum két dinárt Ígérnek, míg 
rgy kilő szőlő termelési költsége két dinár-két dinár 
huszonöt párát tesz ki.

Sznboticán négyezer szőlőtermelő van és a Jelen­
legi helyzetben aligha remélhető, hogy az idei termés 
megh'.i'.cjja a 30.000 hektolitert. A múlt évi bormclést l 

| illetőleg a városi javadaltni hivatalnak nincsenek ada- I 
' tai, da ebben az évben pontos statisztika készül a bor-1 
termelésről és megállapítható lesz, hogy mennyi bor j 
termett ebben az évben Ssuboticán.

A szüretet már Igen sokan megkezdték, de 
az általános tngy szüret csak a jövő bét fo­

lyamán fog megkezdődni.
Természetesen itt az időjárás is nagy szerepet játszik 
és ha továbbra is szép napos idő lesz, akkor a na­
gyobb szőlőkben a szüretelést október 15. utánra is el- I 
halasztják. ,. .

Az idei bor minősége sokkal jobb, mint az el­
múlt ívben

és a szőlősgazdák azért'is olyan tartózkodóak az ala­
csony árakkal szemben,,

kült a forgalom és főleg a prima komló ára szilárdult 
meg. A múlt héten 400—075 cuebkoronába került a 
príma áru. Az elsznszi piacok még iizlettelenek, nagy 
a kínálat, ellenben kereslet nincs, A francia piacokon 
az irányzat és az árak nyomottak. Jegyzéseit: 150— 
200 frank.

Must után nem kell fogyasz'ásl adót fizetni. Bco- 
gradből jo'entlk: A bortörvény érteltnélien must után, 
amennyiben az november 20-ig kimérésre kerül, sem
állami bora .'ót ,sem ped'g tartományi és községi fo- 

! gyasztázi adót nem kell fizetni. Ez a körülmény lebe- 
I tővé teszi, hogy a termelők a mustot nagyobb mennyi­

ségben hozhassák a piacra.

Becskerekről jelentik: Dr. Goszpodnetics Fran se- 
gédpénzügymlniszter szombaton este automobilon 
Becskcrckre érkezett. Kíséretében voltak Gyakovies 
Szlobodán pénzügyminiszteri osztályfőnök, Gencsies 
Jovan, a segédminiszter titkára és kazlrs Sztcvan fő­
felügyelő. Még szombat este a segédminiszter és kísé­
rete kiszállt a bccskercki cukorgyárba, ahol megtekin­
tették az üzemet.

Vasárnap délelőtt a segédminiszter konferencián 
vett részt a polgármesteri hivatalban. A konferencián 
a segédminiszter és kíséretén kívül résztvetiek a város 
részéről Ra/ics Timotije főjegyző és Vlcdov Milorad 
pénzügyi tanácsnok, továbbá Grllcs Sztevan postafö- 
nök, Jankovics Koszta kamarai elnök, R’sztics Gyo- 
ka, a kereskedők egyesületének elnöke, Cvetkov Bo- 
riszláv kamarai fogalmazó és dr. Dosen Vojiszláv 
ügyved.

Goszpodnetics segédminiszter közölte a megjelen­
tekkel, hogy a bccskereki kereskedők egyesülete elő­
terjesztést tett a pénzügyminisztériumnak, hogy állít­
sák vissza a bccskereki vámhivatalt és azért Jött 
Becskcrckre, hogy személyesen győződjék meg róla, 
szükség van-c a vámhivatal visszaállítására és nem 
ütközik-e az nagyobb nehézségekbe. Rajics Timo 'vá­
rosi főjegyző kijelentette, hegy a város elsőrangú ér­
deke a vámhivatal visszaállítása, s azért a város a' 
legmesszebbmenő áldozatra hajlandó és kész a hiva­
tali helyiségeket a vámhivatal céljaira rendelkezé're 
bocsátani. A többi felszólaló adatokkal világított rá, 
hogy a vámhivatalra milyen nagy szükség van. Rámu­
tattak arra, hogy Becskereknek milyen fejlett gyár­
ipara és kereskedelme van, hogy milyen élénk export 
és hnport-iorgalom bonyolódik le Becskereken és hogy 
a Bega-folyó milyen jelentős külkereskedelmi szem­
pontból. Risztlcs Gyoka kijelentette, hogy a kereske­
dők egyesülete a várossal karöltve kész úgy a hiva­
tali helyiségekről, mint a vámtisztviselők lakásairól 
gondoskodni, úgyhogy a vámhivatal visszaállítása ese­
tén az államnak a tisztviselők fizetésén kívül semmi 
kiadása nem lenne.

Ezután a konferencia résztvevői megtekintették a 
szóba jövö helyiségeket. Először a postahivatalba 
mentek, ahol a segédminiszter megtekintette a posta­
csomagok elvámolására kijelölt helyiséget, azután 
megnézték a villanyközpont mellett lévő házat, ame­
lyet a város vámhivatal céljaira hajlandó felajánlani. 
Innen az olajgyárba mentek, amely tudvalevőleg évek 
óta üzemen kivül van és amely szintén számításba 
jön vámhivatal és tisztviselői lakások céljaira.

Goszpodnetics segédpénzügyminiszter a látottík 
fölött teljes megelégedését fejezte ki. Kijelentette, 
hogy a bccskereki vámhivatal visszaállítása elöl a 
maga részéről nem zárkózik el. Felhívta a kereskedők 
egyesületét, hogy újabb előterjesztést tegyenek ebben 
a kérdésben, amelyet pontos adatokkal támasszanak 
alá Becskerek kereskedelmi, gyáripari, behozatali és 
kiviteli viszonyairól. Ennek alapján fog majd referál­
ni a pénzügyminiszternek és valószínűnek tartja, hogy 
a vámhivatalt Becskereken újból fel fogják állítani.

Dr. Goszpodnetics Fran segédpénzügyminiszter és 
kísérete vasárnap délután utazott el Becskcrekról. 
Becskcrekl gazdasági körökben most nagy reménység­
gel várják a döntést a vámhivatal újbóli felállításáról, 
ami Becskerek és a Bánát gazdasági fejlődésére első­
rendű fontossággal bir.

Csőd, Noviszadról jelentik: A hovtszadl törvény­
szék Csányi Sándor ‘-ztaribecscji rövidárukercskedő 
ellen a Gross és f.ázlcs novlszadi eófe kérelmére el­
rendelte a csődöt. Csödblztos Hartmann Iván novt- 
szadi törvényszéki bíró, csődtömeggnndnok dr. Davl- 
dovac Milán sgtarlbecseji ügyvéd. A csödtárgyalást 
december 21-én tartják. Felszámolási határidő: ja­
nuár 23.

Jugoszláv szökj a bécsi piacon. Beogradból Jelen­
tik: Az o:ztrák kereskedelmi szövetség legutóbb meg­
állapodást létesített » szerb mezőgazda ági szövetsé­
gek töszövctségével. A megállapodás értelmében a 
közellövöben nagyobb jugoszláv szőlőszállttmányok 
kerülnek a bácsi piacra. A mezőgazdasági fősz öve t- 
ség a kebelébe tartozó ö-szes mezőgazdasági egyesü­
leteket felszöl1'. tta a kiviteli tranzakcióban való rész­
vételre. Kül'nöscn Szntedcrcvó, Sz.rcmszkikarlovcl és 
Vrsac vidékéről kerülnek exportra nagyobb tételek.
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Egy kritikus albumából

Irta : Baedeker

A nyelvnek, ez alapjában természeti jelenségnek, 
logikusnak kellene lenni, mert az alkutója: a Termé­
szet mindent logikával csinál. Nos, azoknak az embe­
reknek, s különösen azoknak az íróknak a nyelve, akik 
(mielőtt beszélnek és Írnak) maguk is gondolkoznak, 
rendszerint nincs logika hijján. Ámbár. . .  És mégis ..

Nézzék csak a házasságon kivül született gyer­
meknek az elnevezését. A törvény tervényteleneknek 
jelenti ki őket, holott ugyanazon emberi, természeti, 
sőt isteni törvények szerint fogantainak és erednek 
mint azok, akik házasságon »belül« jönnek a világra. 
Nem hasonló tartalmú időszak után születnek-e meg 
mint »szerencsésebb« testvéreik, s ez idő alatt nem 
hasonló módon fejlödnek-e az anyjuk méhében mint 
emezek? A torvény, a nagy »nyelvész« (amely más­
kor se mindig nevezi valódi nevén a gyereket), mégis 
csak az utóbbiakat, a boldog vagy boldogtalan házas­
ságból számlázottakat ismeri és nevezi cl törvénye­
seknek. Szóval: a törvény nem tudja, mi a törvény...

Még különösebb és még logikátlanabb persze, 
mikor a megelőző házasság szentséges pecsétje nélkül 
vilásramerészkcdctt fiút vagy leányt »természetesé­
nek mondja a nyelvszokás, a sajtó, a szépirodalom és 
a művelt közönség. Hogyan? Hát a házasság g.ver- 
wekgyümölcsei talán »mesterséges« utón, homunkuiusz- 
gyárban, jönnek létre? Mert hiszen a természetesnek a 
mesterséges az ellentéte s — logikával gondolkozva 
— ha a törvénytelen, azaz házassági áldás vagy átok 
nélkül megszületett en.bercsemetéknek a »természetes« 
jelző dukál, akkor a törvényes formák betartása mel­
lett megjelent kis világpolgárokat mesterségeseknek 
vagy —- szintén logikusan — természetellenesnek kel­
lene tartanunk. Pedig hát, mi tagadás benne, ha ta­
lán kevesbbé heves szerelem kelti is életre, a házas­
ságban fogant gyermek is egészen természetes. uton- 
módon szaporítja az emberiséget. Nem igaz?... És 
mégis — fogadjunk! —: a t. c. közönség és a magas 
nemesség ezentúl is törvényteleneknek s egy­
szersmind természeteseknek fogja tekinteni a házas­
ság mellőzése vagy közbenjötte nélkül berukkolt új­
szülötteket, és nem fogja mesterségeseknek vagy ter­
mészetelleneseknek mondani azokat, akiket szamárul 
ugyan, de józan logikával igy kellene hívni, rnihelycst 
amazok az egyedül természetesek.

S mivelhogy már nyelvi kérdésről van szó, nem 
hallgathatom el megdöbbenésemet azon a jelenségen, 
hogy sok — máskülönben müveit — ember mily ke­
véssé szereli az anyanyelvét, amelyet pedig azért em­
legetnek együtt az anyával, akit még a legelvetemül­
tebb gonosztevő se tagad meg, hegy ez is hirdesse, 
mily szeretettel tartozunk iránta. Itt természetesen 
nemcsak arról a nyelvről beszélek, amelyen ezt az új­
ságot Írják, de minden nyelvről mint millió meg millió 
ajknak az anyanyelvéről. S csak azért gondolok nőst 
elsősorban a magyarra, mert az nekem is anyanj el­
vem, a legjobban ismerem, s mert ennél tapasztalom 
legtöbbször azt a könnyelmű cs léha ncmbánoniságot, 
amellyel épp úgy bánnak el vele azok, akik kividé 
egyetlen más nyelven se értenek mint azok, akik mé:; 
néhány nyelven tudják kifejezni magukat. Se francia, 
se szláv, se olasz, sem semmiféle más emberfajnál 
nem találjuk az anyanyclvnek hasonló elhanyagolását 
és vétkes simmibevevését Egy August bewald nevű 
német iró mintegy száz év előtt panaszosan, de igém , 
találóan irta: a műveletlen francia (pincér, kocsis, sza­
kácsnő, kofa) jobban beszél az anyanyelvén mint más 
nemzetbeli müveit a magáén. Lewald ur itt alkalmasint 
a németekre gondolt, akik abban az időben szintén 
nem becsülték meg kellően a nagy Ooethc-jük nyelvét, 
amelyet pongyolán, hanyagul ejtettek, ö k  már azóta 
megszerették ezt a kincset, — ellenben a nyelve sor­
sáért aggódó magyar iró ma okkal-joggal kesereghet, 
hogy a műveletlen német (az esetleges dialektusától el­
tekintve) korrektebbiil szólal meg az anyanyeivén mint 
sok müveit magyar a magáén.

Ennek a műveltnek a saját nyelve sehogyse akar 
neki szívügy lenni s ha a nyelvét féltő-szerető iró vagy 
más eutellektüel valamely hibájára, s főleg a társal­
gásban hemzsegő germanizmusokra figyelmezteti, ak­
kor vállat von, tovább töri-zuzza a nyelvet (cár tel est 
són plalsír!), s még meg is haragszik az illetéktelen 
tanácsadóra, akinek a kioktatása egy csöppet se ér­
dekli, s akiről ebbe a pár rövid szóba foglalja össze a 
megvető Ítéletét:

— Ez egy kiállhatatlan ember!
Ami persze újabb magyartalanság és sült germa- 

nizmus, mert ha kiállhatatlan Is az az ember, semmi- 
esetre se egy kiállhatatlan!

De hát tessék megfigyelni a becses környezetüket, 
nem igy beszél-e belőle hatból legkevesebb öt és leg­
feljebb hat? (Ezt természetesen csak a nagyobb hatás 
kedvéért írtam, de hát az ilyet rettenetesen kell te­
lezni, ha azt akarja az ember, hogy tudomásul ve­
gyék.)

Bennem is megvan az a naivság, hogy néha egyik- 
másik ismerősömet figyelmeztetem azokra az ordiló i

németségekre, amelyek a máskülönben okos és élve­
zetes beszédét sokszor elcsúfítják, s ezek ilyenkor ren­
desen azt felelik:

— Éh, mit! Nem tesz semmit! Az a fontos, hogy 
megértsék az embert!

(S ebben még félig-meddig igazuk is lehet. Mert 
sokan a hibás beszedet, mivelhogy maguk is hibásan 
beszélnek, könnyebben értik meg mint a korrektet.)

Hány embert kértem például — mondani se kell 
tán, hogy hiába —, hogy »önhitt« és »elbizakodott.-, 
»képzelődő«, »magahitt«, »rátartós« vagy »rátarti« he­
lyett ne használja derürc-borura a magyartalan Cs 
még hozzá rosszul Is hanzó »bcképzelt«-ct, a német 
»eingebildct«-nck betiiszerinti, szclgai és Ízléstelen for­
dítását, amely sehogyse egyezik a nyelvünk szellemé­
vel. Ezek közül valaki, hallom, igy nyilatkozott ró­
lam:

— Ez egy beképzelt ember! Azt hiszi, mert irt 
néhány könyvet, már joga van leckéztetni felnőtt em­
bereket!

Ezt a derék urat arra is nem egyszer figyelmez­
tettem, hogy határozatlan névelőt csak ott kell hasz­
nálni, ahol az elkerülhetetlen — a jelen esetben például: 
nem. S ha o sorok Írója csakugyan elbizakodott (és 
a világért se: beképzelt), akkor is egyszerűen »elbíza- 
kedott ember« és nem »egy elbizakodott ember«.

Do higyje meg az az ur: épp oly kevéssé vagyok 
elbizakodott mint (óh, borzalom!) »beképzelt«, csak a 
nyelvemet szerető ember vagyok, míg ő csakugyan el­
bizakodott (vagy ha jobban szereti: »egy beképzelt«) 
férfin, mihelyest azt hiszi, hogy a tekintélyén vagy 
a méltóságán csorba esik, ha beismer és korrigálni 
igyekszik egy hibát, amelyet, fádalcm, sokadmagával 
követ el naprul-napra. Óh, mert újságokban, sőt »örök- 
zel a német-magyar szóval, — reméltem csak azért, 
mert az íróknak eszükbe se jut tán, hogy szabad 
olyan szókat is használni, amelyek a nyelv szellemé­
ből fakadtak és nem szolgai fordítások. Hiszen a mu­
tatóba közölt féltucat jelző, ha nem is mind kifogás­
talanul kifejező, de egytöl-egyig eredeti, s közülük 
kettő-három nemcsak szebb a »beképzelt«-nél, de vi­
lágosabb is annál, mert érthetőség céljából nem kell 
előbb visszafordítani németre , . ,

És aztán: elbizakodottságra vall, ha az iró olykor 
leckét próbál adni felnőtteknek? Felelet: az egész iro­
dalom — nemcsak a tudományos — azon alapszik, 
hogy felnőttek tanítják a felnőtteket. Csak a tudatla­
nok szoktak haragudni, ha valamely kérdésben tanul- 
nivalójuk akad. (Mert azt hiszik, már mindent tudnak.) 
Reméltem, nem ilyenek olvasták ezeket az igazán nem 
»beképzeltség«-böl fakadt sorokat. S ha igy van, akkor 
talán máskor is fogunk nyelvészkedni.

ruhaáruháza

S u b o t ie a
a barátok temploma során

Férti
ö l t ö n y ö k

3 9 0  dinártól

Férfi

t é l i  k a b á t
3 8 0  dinártól

Gyermek-

R U H Á I
1 6 0  dinártól

Nffi

téli kabát!
3 5 0  dinártól

Nagy v á la sz té k !

Naponta friss  
elismert legjobb

kapható  
T risié  T od or

lejte'mékek kereskedése 
Subofiea, Halpiac 11504

Álmát, körtét, szöllot
valamint minden más gyümölcsöt 

átveszünk bizományi eladásra 
bankgarancia mellett

M E JU IIA S & BARUH
Wien I., Fleisehm arkt 2 2

■■■■■■■■■■■■a Három igaz szó: Nyomtatvány Minerv. ban olcsó!

V etőm ag, 
nem esitett 
faj búza

kaph ató  vagy  
b ecseré lh ető

G lied-m alom
l a m B i a i i i i i



1925 október 2, 13. oldal

66

b A c sm ég y wMISS VILÁGSZÉPE
ÜEBRECZENI JÓZSEF ÉS LÁSZLÓ FERENC REGÉNYE

Copyright by Bácsrnegyei 
1929

(Végzetes félreértés)
Eogy kerül maga ide? — kérdezte' gondol, hogy egyszer talán feleségül is venné.,

Napló

— Alfré
önkéntelenül is niagázva Margit. Ennél a sabló- 
nos kérdésnél többet nem tudott most mondani, 
liolott a szívverése is elállt nagy boldogságában.

A férfi szenvedélyesen magához ölelte és 
hosszan, forrón megcsókolta. Mintha nem tör­
tént volna semmi köztük azon az ideges nizzai 
délutánon és mintha nem lettek volna hónapokig 
távol egymástól. Margit sem gondolt most erre, 
hanem boldog kábulatban adta oda a száját a 
férfinek.

De erről nem beszélt Vignier. Margitnak egy pil-1 
lanatra valami tompa fájdalom ütötte meg a szi-l 
vét, de azért hálásan, melegen nézett Alfrédra, i 
hiszen az is boldoggá tette, hogy a férfi magá­
val akarja vinni Parisba és egészen magához 
akarja láncolni, ha nem is a házasság törvényes I 
kötelékeivel, hnern a szerelem annál is erősebb 
láncaival. Belátta, a házasság nem olyan kóbor, 1 

1 függetlenségre áhitó müvészléleknek való, mint 
j Vignier és gyöngéden megcsókolta a férfit:

— Hozzád jöttem, érted siettem édes kis. — Köszönöm, hogy olyan jó vagy hozzám, 
Marguóm — mondotta Vignier a hosszú csók Alfréd — mondotta hálásan — hiszen boldog vá­
llfá n . Nem bírtam tovább nélküled. . .  > gyOk( ha közeledben lehetek. . .  De azért he kell

Együgyű, szerelmes szavakat duruzsoltak látnod, hogy nekem is kell, hogy legyen hivatá- 
egymás fülébe. Nem a híres regényíró szépen < sonl) nekeni is vannak ambícióim, amelyeket sze­

retnék megvalósítani. . .kigondolt mondatai voltak ezek, hanem minden 
vágytól űzött, szerelemtől felbolygatott ember 
együgyű szerelmi ömlengései, hiszen ilyenkor 
annyira egyforma a szótára mindenkinek.

Amíg Margit a spanyolfal mögött átöltözött, 
az elmúlt hónapok eseményeiről számoltak be
egymásnak. Margit most csodálatosképen -----
t; á á t volna a férfi előtt öltözni, holott, Vignier döntésre 
n ár sokszor látta lemeztelenítve és máskor, ta- 
l; 'i ik után szégyenkezés nélkül öltözött előtte.
De most megint szemérmes volt a férfi előtt,
S/,é ..\ enkczö, kislány, mintha sohsem lett volna 
az ü .é.

í gy eldugott étterembe mentek valahol a 
Eric, ichstrasse egyik niellékuccájában a Doro- 
théenstrassén. Egyedül akartak lenni, kerülni 
akarták az elegáns restaurantokat, ahol ismerős­
sel találkozhattak volna. Nem fogytak ki a kér­
désekből, minden kicsiség érdekelte öke’t, ami a 
másikkal történt. Csak a nizzai szakításról nem 
beszéltek, a párisi színésznőről és Thomas Bal- 
tingról sem. Ezt a kényes kérdést gondosan ke­
rülték mindketten, mert egyikök sem akart régi 
sebeket felszaggatni, most csak örülni akartak 
annak, hogy ttjra egymásra találtak. Margit 
őszintén elmondta Vigniernek a filmen való pró­
bálkozásának kudarcát és azt is, hogy a varieté- 
színpadon sincs sikere. A férfi nagy érdeklődés­
sel és a szánakozás alig észrevehető vonásával 
az arcán hallgatta, majd elmondta újabb terveit 
és készülő uj regényének a témájáról is beszélt 
néhány szót.
hallgattak és 
más szemébe 
gondolatokat, 
onnan kiolvasni.

Aztán egy hosszú, boldog autózás követke­
zett, úgy mint azon a feledhetetlen első párisi 
éjszakán. Csakhogy most a Bois fái helyett a 
Tiergarten sötét és elhagyott alléinak a körvo­
nalai rajzolódtak homályosan az éjszakába, ami­
kor a kocsi a Charlotter Chaussén robogott ve­
lük. Fülledt csókok és izzó ölelések magasra 
duzzasztották a vágyaikat és olyan magátólérte- 
tődő, annyira természetes volt az, hogy Vignier 
felment Margit lakására, hogy nem is történhe­
tett volna máskép.

Szerelmük legszebb, legmámorosabb éjsza­
kája volt ez. Margit hónapok óta visszafojtott 
szcxuálitása most féktelenül tört át minden kor­
látot és Vignier a kínzó vágyak boldog betelje­
sülésének gyönyörével vette újra birtokba a 
lán y t. . .

Boldog, gyönyörű napok következtek. Azon 
a néhány órán kiviil, amit este Margitnak a Win- 
tergartenbcn kellett töltenie, állandóan együtt 
voltak és szerelmük a gyönyör legmagasabb 
csúcsaira emelkedett. Csak a bizonytalan jövő 
vetett néha árnyékot a boldogság napsütéses de­
rűiében. Vignier így szólt a lányhoz:

— Margnot, magammal szeretnélek vinni 
Párisba. Hadd itt a varietét, hiszen ugyseni ne­
ked való. Gyere velem és meglásd boldogok le­
szünk az cn kedves kis otthonomban, amelybe 
már úgy belenőttél, hogy üresnek érzem nélkü­
led.

Margit még várt volna néhány szót, egy biz­
tatást, egyetlen célzást arra, hogy a férfi arra

Közben azonban minduntalan e l- , 
hosszan, vágyakozón néztek eg.v-1 

, mintha az el nem mondott titkosí 
a rejtve őrzött érzéseket akarnák'

fejét.
Vignier megértőén simogatta meg lány

— Azt megpróbálhatnád Parisban is
Még néhányszor beszéltek ezekről a bizony- 

nein i tálán konturu tervekről, anélkül, hogy végleges I 
jutottak volna, de titokban már úgy 

érezték, hogy sohasem fognak elszakadni egy­
mástól és Margit alázatos hálát érzett, amiért 
Vignier el tudja felejteni és meg tudja bocsátani 
Baltingot.

Néhány nappal később egyik este .lack Lor- 
ris lépett be Margit öltözőjébe, amikor a lány 
színpadi száma után épen átöltözött. Az amerikai 
táncos bejáratos volt Margit öltözőjében, a lány 
előtte sohasem szégyenkezett a leghiányosabb 
ölözetben sem, mert különösképen sohasem a 
férfit látta benne, hanem csak a kollégát és jó- 
pajtást. Az amerikai táncos furcsa, angolos ak- 
centusu német kiejtésével lelkesen kezdte ma­
gyarázni, hogy milyen; fényes szerződést kapott 
a következő hónapra Géniben, széles jókedvé­
ben átölelte a lányt és össze-vissza csókolta.

Ebben a pillanatban lépett be az öltözőbe 
Vignier. Máskor kopogtatni szokott, Je most, 
hogy a küszöbről ismeretlen férfihangot hallott 
kiszűrődni, kopogtatás nélkül benyitott. Egy pil­
lanatig visszahökölve állt meg az ajtóban. A 
helyzetet, amelyet talált, tényleg könnyen félre 
lehetett érteni: Margit selyemkombinében egy 
idegen férfi karjaiban volt.

— Pardon, hogy zavartam . . .  — mondotta
Vignier hűvösen, gúnyos hangsúlyozással és el­
hagyta a szobát.

A derék Jack Lorris nem tudta, hogy mi tör­
tént Margittal, az úgy, ahogy volt, hiányosan öl­
tözve, rohant ki a folyosóra, maga előtt tuszkol ­
va az amerikai táncost.

— Jacki, kérlek, hagyj most magamra — 
könyörgött, gyorsan ejtve ki a szavakat — 
négyszemközt kell beszélnem ezzel az emberrel.

Aztán szélesebben rohant Vignier után, aki 
már a lépcsőkön haladt lefelé.

— Alfréd — kiáltotta rémülten — kérlek 
gyere vissza!

Jack Lorris csak azt látta, hogy a férfi ked­
vetlenül visszafordul és lassan követi Margitot 
az öltöző felé.

Benn, amikor négyszem közt m aradtak,' 
Margit békítőén nyúlt Vignier keze után.

— Kis csacsi, csak nem vagy már megint 
féltékeny?

Alfréd Vignier elhúzta a kezét.
— Furcsa kérdés azok után, amiket az imént 

láttam . . .
Margit ijedten nézett az íróra.
— Hát te komolyan azt hiszed, hogy ezzel 

az em berrel?.,.
— Bocsánat, én nem hiszek semmit — mon­

dotta Vignier zárkózottam — De a saját sze-1 
memmel láttalak néhány pillanattal ezelőtt egy) 
idegen férfi karjaiban olyan lenge és hiányos 
öltözékben, ahogy előttem sem szoktál mutat­
kozni. Ennek igazán nehéz más magyarázatot 
adni

(FotetoUisa követte tik.}

NYILT-TÉB
—

__ Senat firada Sujbotlce.

Ad. br. 16411/929. sen.

Oglas
Gradski senat oglaíuje Javnu usmenu licitaellu 

radi prodaje na vccito gradskog gradiliita u povráini 
od 185 kv. hv. u Vili. krugu tia ugli Ivana Antunoviéa 
i Zmaj Jo\ iné ulice i gradskog gradiliSta u povráinl 
od 74 kv. hv. u Vili. krugu na ugli BoSka Vujiéa, Knez 
Mihajla i Karadziécva ulice.

Iskljicna cena je óba dva piaca po kv. hv. dilia­
ra 300.

Licitacija se u ovoine prednieUl odr/.atí 10. oktobra 
1929. g. u 10 éasova u Uredu Fin. Ek. üdelenja (Grad- 
ska kuca I. sprat, br. 40.).

Ostali uslevi prodaje se mogu doznati u istom 
Uredu za vrenie zvaniínih Casova.

Subotica, 28. septembra 1929. godiiie.
11523 Gradski Senat.
"■ T ■ ■ — ■■ " "....... . '■ " ■ '■

K öszönetnyilvánítás
A Singer Bernát zsidó szerctetház egyesület vaj­

dasági kórháza javára 1929 julius 1-től szeptember 30-ig 
a következő adományok folytak be:

Szuboticáról:
Janovitz Adolf 50, Román Oszkár 100, Brőder 

I.ipót apósa 50, dr. Bruck Mátyás 50, Donátit József 
50, Donáth Miklós 25, Fuchs Ferenc 25. Hiitter Gyula 
25, dr. Hirtli Ferenc 50, Kemény Imre 150, Künstler 
Ei nő 50, Nagy Imre 50. Pichler Ferenc 50, Reich Ká­
roly 50, Wolkenstein Dezső 25, dr. Schlesiti -r  Mik­
lós 50, Rokkenstein Andor 10, Deutsch Her. „n 100, 
Jelinek József 50, Berger Vilmos 5, Spitzer oándor 
üveges 50, Haraszti Gyula 30, Goldncr Béla 10, Glied 
Sándor 10, Pollák Nándor (Szeged) -Í0, Kalmár Jenő 
25, Relchenberg Miksa 10, Nagy Bertalan 100, Dávid 
Vilmos 100, Filipovics Antalné 50, Hirth Lipót 100, 
Holländer Samu 50, Ladányi István 20, dr, Singer 
Adoli 100, idb. Beck Manó 20, Kádas Ignác 50, dr. 
Teltsch Imre 50, Kádas Ignác 10, Holländer Sarnu 
100, Rosenzwcig Dávid 20, Sugár Elemér 25, Balázs J. 
Jenő 100, Donáth Miklós 50, Reichenberg Miksa 10, 
Reich Lajos 50, Beck Miksa 20, Klein N. (Glied Ja­
kabnál) 10, Grossbcrger Ignác 10, Glied Sándor 10, 
Spitzer Mór és fia 20. Braun József 20, Boros Ferenc 
25, Rákosi József 25, Szabadkőmüvespáholy 250, 
Hartmann Rafaelné 1000, Ungar Ferenc 50, dr. Barta 
Antal 50, Mayer Alfréd 75, Horváth Oszkár 50, Ba- 
ruch Aladár 25, 50, Baruch Albert 20, Löwy Endre 50, 
Buchwald Gyula 30, Goldner Mihály 50, Heuduschka 
Benő 25, Sobweiger Jenő 20, Weisz Andor 20, Löwy 
Dávid 25, Kotnor Ernő 50 dinár.

Természetbeni adományok: Cukorgyár (N. Vrbas) 
50 kg kockacukor, Rosenberg Adolínó (Sztarainoravi- 
ca) 10 m. vászon, Vig Sománé (VrSac) 1 nagy tollas­
párna, Hartmann Rafaelné (Subotica) egész nyáron a 
napi iégsziikséglet s többszáz tojás, Szabados Miksá­
im (Szubotica) 3 kosár gyümölcs, dr. Török Béla 
(Szubotica) több dohoz gyógyszer, Kaufmann Milán 
(Zagreb) 1 vagon szén, Vértes Adolf (Szt. BecseJ) 
1 vagon tűzifa.

A f. évi július 1—szeptember 30-ig befolyt adomá­
nyok jegyzéke:

Vidékről:
Krausz Lipót (Basahid) 20, Messingor Hugó (Vet 

Klkinda) 500, Pelstnann Áron (V. Beökerek) 500, Fo­
dor Hugó (Szenta) 100, Weltmann Lipót (Noviszad) 
200, dr. Gonda Mór (Pancsevo) 100, Kereskedelmi és 
Iparbank (Noviszad) 1000, Friedmann Dávid (Novi­
szad) 100, Roscnberg Adolínó (Szremszka Mitrovtca) 
30, Bizottság utján többek (V. Becskerck) 330, Httberth 
Dávid (Ada) 2U0, dr. Lusztig Ferdinand (Noviszad) 
100, Izr. hitközség (Csantavir) 10, Kertész Armin (Bu­
dapest) 100, Rónai Sándor (B. Topola) 100, Fischer 
Bernát (Szomhor) 10, Fischer Simon (Szombor) 25, 
Weil Miksa (Szombor) 50, Gonda Hugó (Szombor) 
75. Steiner Marcell (Szombor) 100, Rcmtner József (Ki- 
saí) 50, Deutsch Jakab (Kisaé) 50, Grün Simon (B. 
Palánka) 5o, Stein Zsigmond (B. Palánka) 10, Jaffa 
Benjamin (B. Palánka) 10, Lázár Zeljkó '(Bion n/Sl 
500, Grüner József (Sztara Kanjizsa) 100, Glück Ist­
ván (Bajmok) 10, Klein Jenő (Bajmok) 10, Licht Hen­
rik (Bajmok) 10, dr. Boschán Samu (B. Topola) 75, 
Pollák Helena (Sclcnca) 100, Hitközség (Vráac) 50 
dinár.

Amidőn a kórház vezetősége az adományokért há­
lás köszönetét fejezi ki, a Jószivü ember hittestvérek­
hez fordul az egész ország területén, hogy a közelgő 
ünnepek alkalmával templomi felajánlással s egyéb 
adományaikkal tegyék lehetővé a kórház nemes célú 
működését.

A Singer Bernát szerctetház egyesület zsidó kór- 
háza az ország egész területéről. vallás kOlömbsőg uél- 
kil! felvett s Ingyenes orvosi gyógykezelésben és ápo- 
lásbatt részesít szegénysorsn betegeket

Adakozni szándékozók részére postacsekket kül­
dünk.

Singer Bernát szerctetház egyesület 
11490 vajdasági kórháza.
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Molnár & Moser-
féle v ilá g h írű E au d e C ologne- R u ss e

C h tp r e
L ’o r lg a n

minden gyógytárban, drogériában és lllatszertárban 
kapható. Főlerakat: H e r c z l-d r o g é r ia , Sub tica

OpStinsko Poglavarstvo u Baőkoj TopolL
Brcj 8614/1929

Objava
Opátinsko Poglavarstvo u Baőkoj Topoli odráaée 

na dán 12. oktobra 1929 godine u 9 őasova pre podne 
u veénici opStine javnu draíbu za nabavku svih po- 
trebnih kancelarijskih potreba opStine za 1930. god.

Lic& knja íele uőestvcvati na draíhi imaiu svoie 
ponude u zatvorenom kovertu sa sto dinara taksene 
rnnke predati najdalje do 9 őasova pomenutog dana 
< pät poglavarstvu u Baőkoj Topoli.

Potrebe i uslovi mogu se svakoga dana videti kod 
cpítinskog beleZnika.

U Baőkoj Topoli, 25. septembra 1929. god. 
Neőltljlv potpis B. Jerkoviő

beleínik. 11358 knez.

É R K E Z E T T
friss valódi 11604

fra n c ia  r o p e f o r t
és az összes kül- és bel­

földi S3jt

TriSic Todor
tejtermékek kereskedésé­
ben Subotica, Halpiac

Amerikában és Európában
is  e l is m e r te n  a  le g k iv á ló b b  a

S T A N D A R D - E L E C T R I C
uu-MjMMiiBapmiiayaáa

(TUNGSRAM) 55C O N U S " HANGSZÓRÓJA

Elemi Iskolák igazgatósága és magy. tan- 
nyelvi? I. oszt. el. isk. tanítóinak figyelmébe!

A Olavni Prosvetni Savét (Tanügyi Főtanács) 
1929. évi febr. 15-én 33/29. sz. a. tartott 1629-iki rendes ülé­
sén hozott vélemény alapján a Ministarstvo Prosvete 
1 évi március hó 18-án hozott 19959. sz. rendeleté­
vel kitiltotta az iskolák használatából a Djiszálovies- 

. íéle Abc-ét és olvasókönyvet és annak az iskolák hasz­
nálatából azonnali elvonását elrendelte.

Tiltott vagy nem engedélyezett tankönyvek hasz­
nálata szigorúan tilos és sulj'os következményekkel 
iár.

Az egyedül engedélyezett Magyar Abc és Olvasó­
könyv a Radojcsics-féle, mely a Tanügyi Főtanács vé­
leménye alapján a Ministarstvo Prosvete ON. Br. 
33965. sz. rendeletével engedélyezve van és kapható

LIPSITZ és LAMPEL
11480 könyvkereskedésében, Subotlca.

Counpond, konden- 
zátorcs, 100— 150 

lóerős, stabil

g ő z g é p
kazánnal együtt 

m e g v é t e l r e  
k e r e s t e t i k .
Ajánlatokat a kiadó- 
hivatal továbbit Gőz-, 
gép jelige alatt n?23j

Gyári főlerakat

„VOLTA“ R.-T. VÉL-BECSKEREK
1115'.
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H i r d e t m é n y
A szuboticai kir. járásbíróság végzése folytán ok­

tóber bó 2-án délután 3 órakor Szuboticán, Fra JeSe 
Trg 15. szám alatt a következő ingóságok eladatnak 
bírói árverésen:

1 politúrozott gardercbe-szekrény, 1 fapad, 1 mos­
dó, 4 Íróasztal, 3 darab 6 ajtós és fiókos aktaszekrény, 
1 álló Íróasztal, 2 Írógép, 2 irógépasztal, 2 Wertheim- 
kassza, 1 bőrrel bevont garnitúra, 1 rézágy, 1 éjjeli­
szekrény márvánnyal, 1 Íróasztal lámpa, 1 levélmérleg, 
6 szék, 1 »Chevrolet« autó. 11508

Pénz nélkül
nem kaphat semmit, de o lcsó  p é n z é r t

jó  vacsorát ehet
és kellemesen elszórakozhat jó  zene mellett a

H irth  Pali bácsi vendéglő  
disznótoros
vacsoráján,
október hó 5.-én
szombaton este.
>1611

WEITZENFELD f
iDRUGSUBOTICA
IN TERIJRBAN T E L E F O N  192.

TTTTT

Zsák, zsineg, ponyva, gaz­
dasági kötéláruk, szőnye­
gek, linóleumok, kárpitos 
kellékek nagy választékban

Kérjen ára ján la to t!

Kályhafűtésre Is alkalmas

friss
fürészpor

vagontételekben m

e la d ó

Engel Ljudevit
Vinkovci

u
El
El
fc
B

a■

F.GYELEMI FISY ELtM
Ú jonnan felfárt g v ó g y e r e j i i  

top  ica i á sv á n y v íz

„M ILAN TOPLICA"
B 5 t e r m é s z e te s  a l a l i i u ;  savanyuforrA s
|  = V iC S  - P r o k u p ije  m e l le t t
H A C. 44735/1929 számú rendelet alapján gyógy-
FJ erejű  víznek elismerve. Ize rendkívül kellemes
® MESÉS EREDMÉNNYEL GYÓGYÍT: hurutos megbetegedéseket, hólyag- és 
5/ epebajokat, hólyag- és epekövet, szkrofulotikus alapon fellépő bőrbajokat,

de főleg idült légcsőhurutot, gyomorbajokat, gyomorégést, esuzt, cukor- jy 
bajt, tüdótuberkulózisnál kiváló étvágygerjesztő hatású, a tüdő, tüdőcsucs g  
és a hashártya megbetegedéseit, női bajokat (anyaméh és petefészek gyűl- 
ladást) és azonkívül széklctszabályozó hatása a csodával határos.

B Kapható minden gyarmatárukereskedésben, szállodában vendéglőben, hávéházban, ■  
B büffében, stb. H
’ „ T I L O K S “  K .  D .  ®

Q to p lic a t ásván y  v íz k ite r m e lé s r e  a la k u lt  v á lla la t  ■ 
2 Telefon 29 53 B E O G R A D  Frankopanova br. 29 g|

I S E Z B B B B S S B B B B B B B B B B B E B B B B B B B B B IB B B B B B B B B B B

Olcsó árait

üléses

Elegáns
2655

S u b o t ic a ,
A leksandrova u llca  5. -  B ár.n y-szá lló  m ellett

Barchesz
megrendelést az ü n n e p e k r e  elfogad MAYER 
ALFRÉD v i l l n n y r r ő r c  berendezett sütödéje

D r .  S E I D L
G Y Ó G Y P E N Z IO
( K U R H A U S )  C R I K V E I V I C A  
Tengeri fürdő és téli klimatikus gyógyhely

Elsőrangú intézet. Üdülőknek, lábbadozók- 
nak nap-, lég- és fekvőkurák egész éven át.

Teljes ellátás 75—90 dinár. Prospektus kívánatra

A vajdaságiak kedvelt találkozóhelye
B U D A P E S T E N  .

VII, B a ro ss-tér  23 
a  K e l e t i  p á l y a u d v a r n á l

T elje se n  ú jo n n a n  b e r e n d e z e t t ]  
k é n y e lm e s  c sa lá d i h á z .

Központi fű tés, h ideg-m eleg viz. 
M é r s é k e l t  p o l g á r i  á r a k .
A Bácsmegyel Naplóra való hivatkozással

2 0  % e n g e d m  n y t  k a p
T c s í v é r v á l l a l a i

O S T E N D E  K A V ÉH A Z
T n 'a jú o n o s  s G R O S Z  Ö D Ö N  pj-j

Vasesztergályosokat
k eresü n k
nagyobb m ű h elyb e

114«
Ajánl,ilo' at a I ind'.hivatal továbbit 
„VASÉSZTÉI GÁLYOS“ jeli-e a'ntt.

SZÁLLÍTUNK .Gebriider BtUiler A. G. Uzwil* 
svájci gyártmányú minden modern malom- 
gépet.

VÁLLALUNK malomszerelést, rekonstrukciói, gé­
pek átszerelését.

KÉSZÍTÜNK saját műhelyünkben minden min­
tájú elevátort, csigákat, exhausztorokat. kó- 
burkolatokat, filtereket, stb.

E p p ler  és M ihók malom szerelők
Vei. Beckerek, Bnjzinn ul. 22 2459



1929 október 2, 15. oldal
O Á C S M É G W  «

Az

OPEL ŐSZIT
kis, ellenállóképes autókat nagy túrákra
B e n z in fo g y a s z tá s  5 kg 100 k m -re .  A  m o to r e rő s s é g e  2 0  HP

Az 1930-as model'ek már október elején megérkeznek
„A M E R IK A "  2 -üléses, sporttipus . 3 6 .0 0 0  d in á r  
„A M E R IK A "  4-flléses, touringtipus 4 2 .0 0 0  d in á r

A u t ó b u s z - f  e l v á z a k  2 4  ü l é s i g  k ű ’ö n le g e s  ru g ó k k a l, g u m m ic s a p á g y a k k a l (b o lc n i n é lk ü l)

„OPEL“ — központ Zagreb Elica 73
Sikerült nagyobb tételben valódi a n g o l  fe l«  

tfltő , t é i ik a b á t  é s  r u h  s z ő v e - e ^ e t  árve­
résen venni, melyeket árverési árakhoz mérten adok el.

Állandóan raktáron gyermekcipők, férfi munkás- 
cipők és kész munkás-ruhák olcsó árakon.

ÍFeiss József
rßfös- rövidáru és két» ruhaáruháza 
Subotica, Halpiac, Kunctz-féle ház

Az Őszi p rogram  sz e n z  c lá s  a
„ H o t e l  N a c i o n á l “ -b a n
Bemutatásra kerül a modern, egzotikus 
keleti táncok elsőrangú tánc- és tánc­

művésznek közreműködésével.
Úgy a vidéki mint helybeli vendégeket elsőrangú ®

cigányzene szórakoztatja reggelig.
Előzékeny kiszolgálásról gondoskodik 

E B E R S T A R K  B É L A

V. BATA SIN, SUBOTICA
v a d á s z ié  *y  v e r ­

é s  l ő s z e r n a g y k e r e s k e d é s e
Az o gzég egyik le n a ?  óbb és leg- 
■obbau fel z relt vadászati sz.iküz ete

Nagyban K icsinyben
Miéi dt vad iS'fegyvor- és lőszerszttk- 
sé e 'ét bősz. r zné, kér e nagy képes 
árj nyz-i Un c. fegyver-és lőszer kről

f » mii Á r je g y z é k  in g y e n
a iáFZbirsasrt okna'c kt lö 1 e gedmén.v

V l ’í-Kiyerő• e  b e r e n d e z e tt  
n agy  p u sk a m iiv e s  m ű h e ly

E lism ert L E G J O B B

í r ó g é p
Kaph t i  részletfizetésre Is

DEUTSCH I. SZUBOTICA
ALEKSZANDROVA ÜL. 5. «»<

Mert ott csak
jót, - + szenet, tartósat kapsz 
rendkívül olcsó áron!

Beck Jsná kötött-szövMáru gyára, Suba ■ ica
L z l c t ” Gyümölcspiac 

G y á r i  Ptóiócva (fürdő) nlica

Aki á llam i é r té k p a p íro k  e lad ásáv a l fog­
lalkozik, s a j á t  érdekében jelen tkezzék  
„M arljiv“ jelige alatt a P u b lic itá s  A. D. 
Beograd, K ralja M ilana 581V . cím en.

Ő se ú, e ls íír  d ít l i iv . te l í t
S T Y L B U T O R O K

kivételes árak, fizetési kedvezmények 
az 50 eve fennálló

H o itm a n M ih á ly  ö z v e g y e  :
lak s:arond:zési vállalóinál Subotica áh s ndrova u. i 
2 valódi m asszív sárgaréz t inple.inl csillár >

és 1») fali tar alkelint á on eladó

Telefon 54. Táviratcím: Neukomm Sinovi, Vríac
I 'S 9

WAMOSCHER GYULA“
KUPUSINA (BÁCSKA)
T F  8. K F  <> X H 7. ,Á M 4

Ajánl vagon és kisebb tételekben s

v ö r ö s h a g y m á t ,  f o k ­
h a g y m á i ,  k á p o s z t á t ,  
c e iB e r t ,  p a p r i k á t  és  
m in d e n  m á s  k o n y ­

h a k e r t i  c i k k e t

Kérjen á ra já n la to t!$

Barchesz-
megrendelést ar ünnepekre elfogad SUpr. GOMBÓ 
SA M U  őrt. sütöde, Frankopanska iiHca 36

B O R O S IIO R D O K i
17 h l - íö l  50  hS-ig és egy 

p á l i n k a f ő z ő  k a z á n  
o lc só  áron  e la d ó

RÁKONYl ISTVÁN, Zri isti trg 14 szán
Ha olcsón akarja borát, boralját, cefréjét, tör' 

kölyét pálinkára kifőzni, úgy forduljon bizalommal

Frank Pál pá linka főzde  telepéhez
II. kör, Oslobodjenja ni. (volt Sentai ut) 34. sz. alá, 
ahol azt 7—10-es vám mellett főzheti ki.

Ugyanott használt boroshordók, 100—000 
literesek, összesen 200 hektoliter, e la d ó k

112 2 R 

Feingold halkonzcrvgyár Novisad, keres jókarban levő

irüdaWUmépeUakádai
393 litertő: felfelé. Ugyancsak keres 1 öcpooti fekvésű, 
kétágyas szob it fü dőszobahaszná’attal. — Aj ínlatok
Schmolka hirdetőirodába, Novisad, JevreJS-O 7. kü der.dok 
1 IDŐI
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LI FKA-M OZI
H é ttő tő l szerdáig  

Kiváló újdonság! Pazar rendezés t

M indent az a s sz o n y é r t!
Bíró Lajos kézirata után készült kitűnő luxusfilm, 

főszereplők:

ADOLF MENJOU
a hollywoodi nőcsábitó és K A T H L Y N  CÁRVER

Árkon á t. . .  bokron á t . . .
vígjáték újdonság 

Előadások 4, 6 és V> 9 órakor

{házasság )
Fárjhezmnnóknek, nősülök­
nek biztos alkar. Cím a ki­
adóban. 9896

FOGLALKOZÁS]
Biró társulna ügyvéddel 
vagy más. megfelelő foglal­
kozást keres. Cím a kiadó­
hivatalban. 11499
Borbélysegéd, jó munkás, 

azonnal beléphet. Trifun 
Kolarié, Sombor. 11486

Azonnali belépésre keresek
érettségizett gyakornokot 
szerb-magyar nyelvtudással 
Drvara Bruck, Szombor.

11448

FOszeressegédet, fiatalt, ki 
most szabadult, német és 
magyar nyelvtudással, ke­
resek azonnali belépésre. 
Sajátkezű ajánlatokat «Be­
ga« hirdető, Veliki Becske­
rek továbbit. 11487

Bnbihajvágét, elsőrangú
munkaerőt keres azonnali 
belépésre «ELIT« női fod- 
rász-szalón, Veliki Becske­
rek. 11486

Szijgyártétanoncnak fiú
felvétetik. Horvácki József, 
Kosovska ul. 15. 11477

Péksepédet azonnalra ke­
res Mészáros Kálmán, Svi- 
lojevo. 11476

Fiatal péksegédet állandó 
alkalmazásra keresek. — 
Frankopanska ul. 36.

11473

ücjyea oukráazaegádet ke­
resek azonnali belépésre. 
Máté Lajos, cukrász, Veli- 
ka Kikinda. 11462

Fiatal segéd és egy kifutó- 
fiu azonnal felvétetik. — 
Schaffer Rózánál, Subotica.

11509

Kereskedősegéd perfekt a 
fűszer- és vasszakmában, 
azonnalra állást keres. — 
Ajánlatokat »Perfekt« jel­
igére a kiadóba kér.

11475

Gebildete, deutsche Dame 
unabhängig, Mitte 30, 
welche die Führung des 
Haushaltes versteht,, sehr 
verlässlich und an passend 
ist, sucht Vcrtraubensstelle 
als Ilauspräsentantin in 
frauenlosen Haushalte oder 
ab  Hausdame in grossem 
Geschäftshause evt. auf 
Gut. Gefällige Zuschriften 
erbeten an Frau Carla Le 
witschnigg, Maribor, Slovc- 
nija, Gospodska ul 56/fII.

51510

Tannlélányokat felveszek 
Huszák fodrász. 11521

59.000 dinárral társulhat
messze vidékre gravitáló,
jól bevezetett évtizedek 
közmegelégedésére működő 
törv. bejegyzett sorsjegy- 
árudával. Nagy kereseti le­
hetőség mellett tőkéjét 
maximum 3 év alatt oszta­
lékban föltétien visszakap­
ja. Cim a kiadóban. 11506

Szobafestő- és mázolésegé- 
det állandó munkára fel­
vesz Reisingcr festővállalat, 
Beograd, Beonska 73. Le­
velekre nem válaszolok.

11513

Munkái lányokat azonnali 
belépésre felvesz, előnyben 
részesülnek, akik már mir­
tusszal dolgoztak, Carinar- 
ska ul. 17. 11514

Ügynökök október 1-re 
helyben és vidéken felvé­
tetnek. Stem Adolf varró­
gépraktár, Subotica. Jelasi- 
éeva ulica 2. 11235

Tisztviselőnő, irodai gya­
korlattal, perfekt szerb és 
magyar, pénztárnoki vagy 
ehhez hasonló állást keres 
azonnali belépésre. Igényei 
szerények. Cim a kiadó­
ban. 11338

Elbocsátott állami német 
tanítónő, német és magyar 
nyelvtudással, megfelelő ál­
lást keres. Unterreiner An­
na, tanítónő, Filipovo. 
___________ 11354
Sxakácuőt, szobalányt, sof- 
főrt, kik már uraságoknil 
szolgáltak, keres pusztára 
Szemző Istvánná, Kmjaja.

_________________ 11367
Műszerész, ki a varrógép-
és kerékpár javításokban 
teljesen jártas azonnal fel­
vétetik Stern Adolf varró­
gépraktár Subotica, JelaSi- 
Seva ul. 2. 11437

Motorgépésa, esztergályos, 
villanyszerelő, az összes 
motoroknál nagy gyakorlat­
tal, állást keres. Cim a ki­
adóban 11241

Previziós utasét keresek, 
aki egész Jugoszláviában jól 
be van vezetve. Cim a ki­
adóban. 11119

VÉTEL-ELADÁS j
-------------------------  -----*1

Eladó őszi éa tavaszi szál­
lításra nagyobb mennyisé­
gű nemes gyümölcsfa va­
doné. tiszta és díszcserje 
báró Tallián Tibor mária- 
tolepi faiskolájában Nova 
Kanjiga. Bánát Árjegyzé­
ket kívánatra díjmentesen 
küld Nagymihály Antal fa­
iskola-kezelő. 11484

Több hál, vendéglő, üzlet, 
föld eladó és kiadó Megbí­
zott «Vénusz« ügynökség, 
Cantavir 11479

mézédes, nemes kádárka, 
kicsinyben is 3 dinárért 
kg-ként kapható Piukovits 
Józsof központi irodájában. 
Jélaéiéeva 4. 11483

Bognárok részére eladó ke­
véssé használt kerékgyártó- 
gép félárban. Subotica, 
Scotus Viator ulica 61 ffl- 
szerkereskodés. 11516

Nemes, fajtiszta gyümölcs­
fákat, díszcserjéket, bokor 
és futórózsákat őszi szállí­
tásra ajánl * Vajdaság leg­
régibb kertészete. Kérje őszi 
árjegyzékünket. Bednarz- 
féle kertészet, Stara Kanji- 
ía 9980

APRÓHIRDETÉSEK
AptAMsMs ser  a *  I aj^e, vastefM ős ás sásaná f — “

I b*s ■........ ssáaft. L sfU stU  apA M sM s ám M éh. I
I Csak W M ynM M  jsőfás bm M nt továbhtak  I  
I K h < i .h i , in . iH i .  . n « m r n  m iu u >u í . I

8 e—
d in .

Hölgyfodrászat
Szépen 

ondolál
Hajat v g 
Hajat mos 
Manikűröz
Bérlet ( 1 0  w ím ) 60" — dinár 
K i h a l l o t t  h a ja t ▼ ••« e k !  
H U S Z Á K  P Á L ,

Prokeach-palnta, a vaaattól 2 pere

Legújabb rendelet szerinti

t a n k ö n y v e k
valamint az összes előirt 
füzetek, rajz- és Írószerek 
az < stzes istolák rész re 
kaphatók nagyon olcsón.
Füzetek 40 lapos 3-— din.

. 60 . 5 -  .
,  80 . 6’-  .

Kírző-girnltiirák
30'—, 20 — és 10-— ,

12 darab festék
ecsettel dobo­
zokban 11'— .

Sirosmajrrova 1 6 . (Halpiac) 
02 1

AiMrlBin is RölesöRdanyitár

Fonógép, 60-as, vasspindlis, 
jékarban, azonnali megvé­
telre kerestetik. Jávorszky, 
Branjin Vrh. 11383

Féleség, jéforgalmu családi 
ügyek miatt örökáron el­
adó. Kreuter Péter Potiszki- 
szvetinikola. (Bánát)

11412
Tisztin kezelt tej házhoz 
szállítva kapható. Hercog 
László gazdaságából, tele­
fon 197. 11450

4 darab perzsaszőnyeg na­
gyon kedvező áron eladó. 
Gizella-trafik Subotica, Ru- 
dié-ucca, Labor-palota.

10910
öt darabból álló 
garnitúra eladó, 
kiadóban.

Moket-
Cim a 

11461
Eladók a következő birto­
kok: 33, 44, 65, 64, 100, 
154, 200, valamint 250 hol­
das, épületekkel, élő és holt 
felszereléssel, 7600 dinártól 
11.500 dinárig. Bővebbet 
Kramer ügynökségi irodá­
jában, Osijek, Lonéarska 
10/a. 11436

Kereset használt Singer- 
szabóvarrógóp olcsón el­
adó. őzv. Boker Jőzsefné, 
Szombor, Kapetana Vuje- 
viéa ulica 47. 11497

Étkező burgonyát és jó­
szágetetésre saját termelést 
szállít, Daniló Ivkov, Sta- 
par Baéka. 10049

Kötelesezersxém eladó. Vő
rős István, Baéka Topola, 
Kültéri iskola. 11340

U jb u r g o n y a
teljesen érett rak (érképe*

.JU L IU S GYÖNGYE“
étkeséare legkitűnőbb néinetorasági 
fajta. Kapható vagontételben meg- 
egyesé* aserint. Máa«a*sáuira vas­
úton utánvéttel 1 3 0  dinárért Mák­
kal, brutto netto ért. ab Crrenka 

állomás
DIENER NÁNDOR gasdaaága 

Crrenda JÜdOl

B Ö 2 Ö ÍC Ö , Id ík tt-
lő  í 9 pénztárcák, katonai 
és civil n y e r g e k ,  az ősz- 
szes bőráruk és lószerszá­
mok előnyös áron kaphatók

F a z e k a s  M á ty á s
bőráru-műhelyében 

IVi, Vilsonova ulica 44. 
Rendeléseket éa javításokat

olcsón vállal RO

31O-ORC ÓNAK,
49 HP, benzin- vagy pet- 
-oíeum tizemre, jó állapo'. 
tan. személyszállításra és 
■ontatásra aba’mas, ked­
velő feltételek mel ett

e l a d ó .
Cím SCHMOLKA hirdető- 
irodába-i NOVISZAD, Jev- 
rejska 7. 11/21

108 kaL hold elsőrendű 
szántóföld egy tagban vagy 
parcellázva, Topola és Mo- 
ravica közötti köves ut 
mentén, eladó. Értesítést ad 
Szuboticán dr. Strelitzky 
Dénes ügyvéd, vagy a hely­
színén, Zsuzsa majorban, 
Fernbach-szállás.

11166

Bfiffé, jőforgalmu, italmé­
réssel kimerülés miatt azon­
nal átadó, vagy megbízható 
erős tőkéstárs felvétetik. 
Érdeklődni Daniöiéev put 1.

11457

Teavaj naponta frissen kö­
rűivé egynegyed kg 12 di­
nár. Tejszín, tejfel, kicsiny­
ben is kapható. Piukovits 
József tejcsarnoka, Jela- 
éiéeva ulica 4 11330

Bort kicsinybon (legkeve­
sebb tiz litert) házhoz szál­
lít literenkint 8.50 dinárért 
Vojnié-Zelié Péter szőlőbir­
tokos. Megrendelhető min­
den hétfőn és pénteken d e. 
8—10 között a Jugoszláv 
Bankban, más napokon 
ugyanott Pfeifer Ottó urnái. 
Vendéglősöknek elönyárak.

11096

Emoletes ház, város köz­
pontjában eladó. Egyik leg­
modernebb lakása november 
1-én beköltözhető. Cim a 
kiadóban. 11024

20%-os koronabénokat ve­
szünk. Puéka étedinna i za

11292

loini zavod d. d. Osijek, ; Egy és fél lánc föld a 
Desatifina ulica 27. I nagykórháznál búza alá ki-

10539 I adó. Cim a kiadóban. 11416

VÁROSI

iránta

Olosóbb lett a porzaa sző-
cyog! Szerezzen meggyőző­
dést Balog Lina műkereske­
dőnél. 11491

Fűzök orvosi rendelésre, 
haskötők legmodernebb ki­
vitelben Gutainénál, VII., 
Ostojiéeva ul. 15. 10 )53

Kátránypapiz, bőrtetöfedö-, 
parnfás falszigetelőiemez és 
vasgerenda bármilyen mé­
ret raktárról kapható. — 
Barzel vaskereskedés, Su­
botica. 10444

KülEnbejáratn bútorozott 
szoba kiadó Zeljezniőka. uli­
ca 10. 11203
Női templomfilés, elsőren­
dű, kiadó. Bővebbet Bergl 
János üvcgüzletébon.

11323

Eladó Tolnai Világlexikona 
háború előtti első kiadás­
ban megjelent 7 vaskos kö­
tet, összesen körülbelül 
5000 oldal. — Vaskos lexi­
konkiadás félbörbe kötve 
jó papiion. A hét kötet 
ára 300 dinár. — A köny­
vek mej tekinthetők a Bács- 
megyei Napló kiadóhivata­
lában. 11297

2 zzoba, előszoba, konybás 
lakás, éléskamrával és für­
dőszobával és fáspincével 
kiadó. II. Paje Kujundáiée- 
va ul. 104. 11471

Entorozott szoba a gimná­
zium közelében kiadó. VI., 
Petrogradska ul. 17. 11469

Jobb, ogy-kétszobás lakás 
üzlethelyiséggel kiadó. Cim 
kenyérgyár üzletben, Pet­
rogradska 12. 11518

Különbcjáratn bútorozott 
szoba a beltéren november 
elsejére kerestetik Címe­
ket a kiadóba kérek.

Modern kétszobás lakás, 
mellékhelyiségekkel no­
vember elsejére kereste tik. 
Cim a kiadóban. 11520

Egy nccai és egv udvari 
szoba bútorral, vagy anél­
kül november 15-re kiadó 
Aleksandrova ulica 9.

MOZI
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VALÓDI OROSZ FILM

E L I S O
a Kauká us lánya
Rendez e: N. Sengelj

A fi m összes s e..plöi 
nem szin 'sz 'k , hanem 

kau ázusi b mnszüíöitek, 
csec euc.'k, ko á .ok stb.

Kirdó azonnalra egy szo­
ba, mellékhelyiségekkel, 
irodának, íróasztallal és 
Írógéppel. Érdeklődni Nem­
zetközi iroda, Aleksandio- 
va ulica 9. 11521

Szeplő és mindennemű 
arctisztátlanság ellen a leg­
jobban bevált szer a Ko- 
vács-féle nagyenyedi arc­
kenőcs és bora^-szappan. 
Kapható mindenütt. Fölera- 
k a t: Herczl-drogéria, Su­
botica. 3101

A föuccán egy újonnan 
épült emeletes épületben lé­
vő két uccai szoba s vízve­
zetékkel felszerelt mosdó­
szoba, nagy uccai erkéllyel 
bútorozva vagy bútor nél­
kül augusztus elsejére ki­
adó. Felvilágosítást nyújt 
«Dunav« biztositő Vilso- 
nova ulica 11. 7821

November elsejére Szubo-
ticán csendes, szép helyen 
kiadó 2 szoba, előszoba, 2 
konyha és egyéb helyisé­
gekből álló egészséges, nap­
fényes lakás. Cinr Par- 
cseticseva lő. a villanyte­
leppel szemközti ucca.

11133

Egyszobás lakás, bútorozva 
azonnalra kiadó. V1L, H.iri- 
íiéeva ulica 4 11233

>FaIma< cipők kiválósá­
gát minden vevőm dicséri. 
>Palma< cipöáruház Hús­
piac, volt Mácskovics-ház. 
Gyermek iskolai cipők nagy 
választékban. 10706

Ha reumájától szabadulni 
akar, használja a világ­
szerte elismert pöstyéni 
iszapot. Kapható gyógy­
szertárakban és drogériák­
ban. Postai szétküldés 
Blum gyógyszertár, Szubo- 
tica, főpo3tával szemben. 
Kérjen prospektust. 11070

Rom aráűióia?
Nincs megelégedve teljesít­
ményével? Elavult rendsze­
rű? Forduljon bizalommal
Páll! Jenő, rádió-technika! 
laburatóriumához Subotica 
X., Vesniéeva ulica 3. (La- 
lencház mögötti sarokház j

11174

Apróhirdetések Szuboticán 
az Aleksandrova ulicán a 
Pressburger-féle üzletben, 
a Paéiéeva ulicán a Rádió- 
Reklám irodájában, Univer­
sitas könyvkereskedés Alek­
sandrova ulica, Földes Sa­
mu ruhüzletében. Gyümölcs- 
piac, Noviszadon, Szombor-

I bán, Szentán, Veliki Becske­
reken ottani fiókkiadóhiva­
talainkban is eredeti áron 
feladhatók

Garázs kiadó, mely áll bá­
rom különálló lezárható 
helyiségből. Paje Kujundíi- 
éa 125. 11388

Két elegánsan berendezett 
(háló és ebédlő) külőnbejá- 
ratu szoba kiadó. Antuno- 
viéa ulica 4. I. em.

Kétágyas butoroztt szoba 
október 1-re kiadó, VI., 
Frankopanska ul. 29 11208

A szerkesztésért felelős BRÓDY MIHÁLY Nyomatott a kladőtulaldonos Minerva r.-t.-ndl Felelős kiadó: NAGY SÁNDOR Szubotico


